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MOBILNA KLIMATSKA NAPRAVA - NAVODILA ZA UPORABO

PORTABLE ROOM AIR CONDITIONER — USERS MANUAL

PRIJENOSNI KLIMATSKI UREDAJ - UPUTE ZA UPORABU
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SLOVENSKO
KAM xx PHH

Pred uporabo klimatske naprave natanéno preberite ta navodila ter jih shranite
za kasnejsSo uporabo.

MOBILNA
KLIMATSKA NAPRAVA

NAVODILA ZA UPORABNIKA

Preberite ta navodila

V njih boste nasli veliko koristnih nasvetov o pravilni uporabi in vzdrzevanju klimatske
naprave. Nekaj preventivnhe nege z vase strani vam lahko prinese velik prinranek
Casa in denarja v celotni zivljenjski dobi klimatske naprave.
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KORISTNI NASVETI

V evropskih drzavah je pri uporabi klimatske naprave potrebno
upostevati naslednje informacije:

ODLAGANJE ODPADKOV: Tega izdelka ne odlagajte kot nesortiran komunalni
odpadek. Potrebno je lo€eno zbiranje takSnih odpadkov, kateri se loCeno obdelujejo.

Te naprave ne smete odloziti med gospodinjske odpadke.

Za odlaganje obstajajo razlicne moznosti:

a) Lokalna uprava je doloCila sistem zbiranja, kam se lahko odlagajo elektronski
odpadki brezplacno za uporabnika.

b) Ko kupujete nov izdelek, lahko star izdelek vrnete prodajalcu.

c) Proizvajalec vzame nazaj star aparat brezplacno za uporabnika.

d) Stari izdelki vsebujejo surovine, katere lahko prodate trgovcem z odpadnimi
materiali.

Divje odlaganje odpadkov v gozdove oz. v naravo ogroza vaSe zdravje. Zdravju
Skodljive snovi lahko preko podtalnice najdejo pot v prehrambeno verigo.
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/\OPOZORILA

e Te naprave ni dovoljeno uporabljati osebam (vkljuéno z otroci), katere imajo
zmanjSanje fizi€ne, zaznavne in psihi¢ne sposobnosti oziroma pomanjkanje
izkuSenj in znanja, razen v primeru izvajanja nadzora oziroma podajanja navodil s
strani skrbnika, ki je odgovoren za njihovo varnost.

e Skrbniki otrok morajo zagotoviti, da se otroci ne igrajo s napravo




VARNOSTNA OPOZORILA

Varnostna opozorila

Da bi lahko preprecili morebitne poSkodbe uporabnika ali drugih oseb oziroma
poSkodbe osebne lastnine je potrebno upostevati naslednja navodila. Nepravilno
uporaba, ki je posledica neupostevanja navodil, lahko povzroci Skodo za Skodo na
osebni lastnini ali telesne posSkodbe.

OVedno naredite to!

Uporabljajte klimatsko napravo na
takden nacin, da je za&c¢itena pred
vlago (kondenzacija, Skropljenje z
vodo, itd.) Ne umestite klimatske
naprava v prostor na takSen nacin,
da lahko pride v stik z vodo
oziroma katero koli drugo teko€ino.
Takoj izkljucCite elektricno
napajanje!

Napravo vedno transportirajte v
pokonéni poziciji. Med delovanjem
naj stoji na stabilni, ravni podlagi.
Izklju€ite napravo, kadar je ne
uporabljate.

Popravila lahko izvaja samo
pooblas€ena in strokovno
usposobljena oseba. V primeru
poskodbe priklju¢ne vrvice lahko
popravilo izvede samo strokovno
usposobljena oseba.

Zagotovite 30 cm prostora med
enoto in stenami, pohistvom,
zavesami, itd..

V primeru, da pride do prevrnitve
enote nemudoma izkljuCite napravo
in izkljucite napajalni kabel.

®Niko|i ne naredite tega!

Ne uporabljajte klimatske naprave
v vlaznih prostorih kot sta
kopalnica ali pralnica.

Ne dotikajte se naprave z mokrimi/
vlaznimi rokami ali bosi.

Pritiskanje tipk na upravljalni enoti
je dovoljeno samo s prsti.

Ne odstranjujte fiksno names&enih
pokrovov. Ne uporabljajte naprave,
ki ne deluje pravilno oziroma je
poskodovana.

Naprave ne aktivirajte ali ustavljajte
s prekinjanjem napajanja elektricne
energije.

Vedno uporabljajte stikalo na
upravljalni enoti.

Ne zapirajte oziroma postavljajte
ovir okrog dovodov / odvodov
zraka.

Enota ne sme priti v stik z mo&nimi
kemikalijami. Naprave ne
uporabljajte v blizini lahko vnetljivih
shovi in hlapov (alkohol, insekticidi,
bencin,...).

Uporaba enote s strani
nenadzorovanih otrok ni dovoljena.
Ne uporabljate naprave za katere
koli druge namene, razen za
namene opisane v teh navodilih

Varcevanje z energijo

Redno distite filtre

toplega zraka

Enoto uporabljajte v priporoceni velikosti prostora.
Enoto umestite v prostor na takSen nacin, da pohiStvo ne ovira pretoka zraka.
V sonénem delu dneva zastrite okna z zavesami / Zaluzijami / roletami.

Zapirajte okna in vrata, da zadrzite hladen zrak v prostoru in preprecite dotok




VARNOSTNA OPOZORILA

Temperaturno obmocje delovanja

¢ Klimatska naprava mora obratovati v temperaturnem obmocju, navedenem
v spodniji tabeli:

Temperatura Sobna temperatura
Nadin
Hlajenje 17°C + 35°C
Razvlazevanje 13°C + 35°C
Ogrevanje (opcija) 5°C = 30°C

/\ OPOZORILA

Za vaso varnost

¢ Ne shranjujte oziroma uporabljajte bencina ali katerih koli drugih lahko vnetljivih
snovi / hlapov v blizini klimatske naprave ali katerih koli drugih elektricnih naprav .

¢ |zognite se nevarnosti pozara ali elektricnega udara. Ne uporabljajte podaljSkov
ali razdelilnikov. Ne odstranjujte ozemljitvenih jezi€¢kov iz elektri¢nih vticnic.

/\ OPOZORILA

Elektri€ne povezave

e PrepriCajte se, da elektricno omrezje omogoca prikljucitev vaSega modela
klimatske naprave. Potrebne podatke najdete na napisni tablici, ki se nahaja na
strani ohiSja za zascCitho mrezo.

e Potrebno je zagotoviti primerno ozemljitev naprave. Dobro izvedena ozemljitev
zmanjSuje nevarnost elektricnega udara oziroma nastanka pozara. Naprava je
opremljena s priklju¢no vrvico, katera vsebuje tudi tretji, ozemljitveni prikljucek.

e Vasa klimatska naprava mora biti prikljuena na napajanje preko elektri¢ne doze,
katera mora biti primerno ozemljena in varovana z ustreznimi varovalkami ter
zascitnim stikalom na diferencni tok (s FID stikalom). V primeru, da priklju¢na
doza ne zadovoljuje zgoraj opisanih zahtev, naj strokovno usposobljena oseba
ustrezno pripravi elektricno instalacijo.

e Prikljucna elektricna doza mora biti dostopna tudi po namestitvi klimatske
naprave.




SESTAVNI DELI

Pribor
Slika Ime Koli€ina
Oprema za izpih odpadnega 1
zraka

Zidni prilagoditveni kos A* 1
Prilagoditveni kos B* 1
Zidni vlozek in samorezni vijak * 4
0.0 (1= Daljinski upravljalnik s 1

oo )= pripadajocimi baterijami
(:O Cev kondenzata s 1

prilagoditvenim kosom *

OPOMBA: Nekateri modeli klimatskih naprav ne vsebujejo delov oznacenih z *.

Preverite, e so dobavljeni vsi potrebni kosi. Pri uporabi pripomoc¢kov si pomagaijte s

navodili za montaZzo.

OPOMBA: Vse slike v teh navodilih so namenjene le ponazoritvi naprav. VaSa
klimatska naprava je lahko drugacna od prikazane. Veljavna je dejanska oblika.




SESTAVNI DELI

Poimenovanje delov

Sprednji del

Zadnji del

1. Upravljalna enota

2. Sprejemnik daljinskega upravljalnika

3. Vodoravna loputa za usmerjenje zraka
(ro€no nastavljanje)

4. Navpicna loputa za usmerjenje zraka
(ro€no nastavljanje)

5. Panel

6. Rocaji za lazje prenaSanje enote (na obeh
straneh)

7. Zgorniji zracni filter (za zaS€itno mrezo)

8. Dovod zraka

9. Odvod zraka (izstop)

10. Spodniji zraéni filter (za zas€itno mrezo)

11.Spodnji dovod zraka

12.Cep za izpust kondenzata iz spodnjega
zbiralne posode

13.Kolescki

14.1zpust kondenzata iz zgornje zbiralne
posode



ZNACILNOSTI KLIMATSKE NAPRAVE

Navodila za uporabo elektronskega upravljalnika

Preden pricnete z uporabo klimatske naprave, temeljito preucite upravljalno enoto,
daljinski upravljalnik in vse njune funkcije. Klimatsko napravo lahko upravljate s
pomocjo upravljalne enote ali s pomocjo daljinskega upravljalnika.

OPOMBA: V teh navodilih ni opisano delovanje daljinskega upravljalnika. Podroben
opis je v Navodilih za uporabo daljinskega upravljalnika.

Upravljalna enota klimatske naprave

™ |
\

|\ @ /|

\ ] e |‘

l L 4

\ Cool O /
@ MODE — FanO -+ M /
\\\ Dry O * = " //

Indikator delovanja \
@ 2 ®
Indikator delovanja ¢asovnika
(nastavitev z daljincem)

OPOMBA: Na nekaterih modelih tipko ECO nadomesca tipka SLEEP.

1.

2.

3.

4.

Tipka za izbiro nac¢ina delovanja (MODE)
S pritiskanjem na tipko se izbere Zeleni nacin delovanja. Z vsakim pritiskom na
tipko se spremeni nacin delovanja v korakih AUTO, COOL, DRY, FAN in
HEAT (samo pri modelih za ogrevanje). Prikazovalnik naCina delovanja se
osvetli pod izbrano nastavitvijo.
Tipki gor (+) in dol (-)
S pritiskom tipk se nastavi (povisa ali zniza):
e Zelena temperatura v prostoru med 17°C in 30°C v korakih po 1°C / 1°F
e nastavitev Casovnega programa med Oh in 24 h.
OPOMBA: Upravijalna enota lahko prikazuje temperaturo v °C ali °F. Za
spremembo prikaza iz enih v druge enote je potrebno hkrati pritisniti tipki gor
(+) in dol (-) za 3 sekunde.
Tipka vklop /izklop
VKklop / izklop delovanja klimatske naprave.
LED prikazovalnik
Prikazuje nastavljeno temperaturo v °C / °F in nastavitev ¢asovnega
programa. Ko sta vklju¢ena nacina delovanja DRY in FAN, se na
prikazovalniku prikazuje dejanska temperatura.
Kode napak in opozorila:
e E1 - senzor sobne temperature v okvari. IzkljuCite ter ponovno vkljucite
klimatsko napravo. Ce se napaka ponovi, kligite servis.
e E2 — senzor temperature uparjalnika v okvari. Izkljucite ter ponovno
vkljugite klimatsko napravo. Ce se napaka ponovi, kligite servis.
e E4 — Napaka komunikacije upravljalne enote. IzkljuCite ter ponovno
vkljugite klimatsko napravo. Ce se napaka ponovi, kliite servis.
e P1 - Spodnja zbiralna posoda kondenzata je polna. PrikljuCite cev za
izpust kondenzata in izpraznite posodo.




NAVODILA ZA USPORABO

Nacin delovanja hlajenje (COOL)
1. Pritisnite tipko NACIN DELOVANUJA in izberite hlajenje (COOL).
2. Pritisnite tipki gor / dol (+/ -), da nastavite Zeleno temperaturo med 17°C in
30°C.

Nacin delovanja razvlaZzevanje (DRY)
1. Pritisnite tipko NACIN DELOVANJA in izberite razvlazevanje (DRY).
2. V temu nacinu delovanja ni mozno nastaviti zelene temperature ali izbrati
hitrosti ventilatorja. Ventilator deluje s hitrostjo LOW.
3. Zaprite okna in vrata za najboljSi efekt razvlazevanja.
4. Cev odpadnega zraka ne sme biti namesc¢ena, da se lahko osuSen zrak vrne
nazaj v prostor.

Nacin delovanja ventilator (FAN operation)
1. Pritisnite tipko NACIN DELOVANJA in izberite ventilator (FAN).
2. Pritisnite tipko hitrost ventilatorja na daljincu (FAN SPEED) in izberite hitrost
ventilatorja.
3. V temu nacinu delovanja ni mozno nastaviti Zelene temperature.
4. Cev odpadnega zraka ne sme biti namesc¢ena.

Nocni nac€in delovanja (SLEEP / ECO)
1. Pritisnite tipko SLEEP / ECO na daljincu
2. V primeru delovanja v no¢nem rezimu enota v primeru hlajenja prvo uro
avtomatsko povi$a nastavljeno sobno temperaturo vsakih 30 minut za 1°C,
nato to sobno temperaturo vzdrzuje naslednjih 6 ur. Po prete€enih 7 urah se
enota avtomatsko vrne v prej nastavljeni nacin delovanja.
3. Tafunkcija ni na voljo v nacinu delovanja FAN ali DRY

Ostale funkcije

Auto — Restart (na nekaterih modelih)
V primeru izpada elektricne energije in ponovni vzpostavitvi elektricnega omrezja bo
klimatska naprava samodejno priCela z delovanjem po predhodnih nastavitvah.

Minimalni €as izklju€enosti 3 minute
Po ustavitvi naprave ne moremo nemudoma zagnati. Avtomatski zagon se bo zgodil
po 3 minutah. Ta funkcija $¢iti napravo in podaljSuje njeno Zivljenjsko dobo.

Upravljanje napajanja (power managment)

Ko je temperatura okolice nizja (nacin hlajenja) ali viSja (nacin ogrevanja) kot Zelena
temperature v doloCenem ¢asovnem obdobju, bo enota samodejno presla v nacin
delovanja upravljanja napajanja. Kompresor in ventilator se zaustavita in indikator
za upravljanje napajanja se osvetli. Ko je temperatura okolice vi§ja ( nacin hlajenja)
ali manjsi (nacin ogrevanja), kot je nastavitev temperature, bo enota samodejno
prenehala z izvajanjem funkcije. Lu¢ka za upravljanje napajanja potemni in
kompresor in (ali) ventilator zacne z delovanjem.




NAVODILA ZA NAMESTITEV

Umestitev naprave v prostor

¢ Klimatska naprava mora biti names¢ena
na trdno podlago. S tem se zmanjSa
moznost prenasanja tresljajev in hrupa.
Za varno in zanesljivo postavitev
postavite napravo na gladko in dovolj
mocno povrsino, da zdrzi njeno tezo.

e Enota ima namescene koleScCke za
pomoc pri postavitvi. Enota se lahko
pomika po kole$ckih samo po ravnih,
gladkih povrsinah. Bodite pazljivi pri
pomikanju po povrsinah, prekritih s
preprogami. Ne poskusajte premikati
enote po koleSckih preko predmetov.

e Enota mora biti namesc¢ena v bliZini
primerno ozemljene elektri¢ne priklju¢ne
doze.

e Ne zapirajte oziroma postavljajte ovir
okrog dovodov / odvodov zraka.

e Omogocite odmik 30 cm do 100 cm od
sten za ucCinkovito delovanje klimatske

J\\ >, naprave.

OPOMBA: Vse slike v teh navodilih so namenjene le ponazoritvi naprav. Vasa enota
je lahko drugaéna od prikazane. Veljavna je dejanska oblika.

i

Namestitev cevi odpadnega zraka

Cev odpadnega zraka in prilagoditveni
kos je potrebno namestiti oziroma
odstraniti v odvisnosti od nacina
delovanja klimatske naprave.

Nacin delovanja
hlajenje (COOL), Namestiti
avtomatsko (AUTO)

Nacin delovanja
ventilator (FAN),
razvlazevanje

(DEHUMIDIFY)

Odstraniti

U

T © T,

1. Namestite prilagoditveni kos B na cev odpadnega zraka, kot prikazujejo slike.
2. Nastavite cev z zapahi na luknjo izhodnega zrak, ki je opremljena z utori. Nato
namestite cev tako, da jo porinite v smeri puscice.
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NAVODILA ZA NAMESTITEV

Namestitev cevi odpadnega zraka direktno v steno

(Ni mozno pri enotah brez prilagoditvenega kosa A, zidnih vlozkov in samoreznih

vijakov).
1. Pripravite luknjo v zidu. S pomocjo
T prilozenih vijakov in zidnih vlozkov
E pansion pug | -+ namestite prilagodilni kos A na odprtino
Y- G BN v steni. Prilagodilni kos mora biti
( \ temeljito namescen!
'EEZEEIA"] | 2. Namestite cev odpadnega zraka na
\cap ™ / prilagoditveni kos A
\ N\
N \\\\é OPOMBA: Zaprite Iluknjo s pomocjo
r-"'?g—' - pokrova prilagodilnega kosa, kadar je ne
( _ r"f'ﬁﬂy | uporabljate.
ﬂ' S max 120cm Cev odpadnega zraka lahko raztegnete ali
QHIKZ | stisnete, odvisno od potreb pri montaZzi.
min 3ocm  Priporo€ljivo  je, da je dolzina cevi
L L minimalna.
POMEMBNO: Cev odpadnega zraka ne
% sme biti preveC zavita.
(@MZ A PO;OR: Prepriéajtg se, C{a sev
%gv % radiju 500 mm okoli odprtine za
//}\ % odvod zraka ne nahajajo ovire, ki
2N ) bi lahko ovirale pretok.

Namestitev cevi za odvod kondenzata

QOdstranite zgornji
Eep za izpust

_ kondenzata
> il

Med nacCinom delovanja razvlazevanje
odstranite zgornji Cep za izpust kondenzata,
ki se nahaja na zadnji strani enote.
Namestite nastavek za odvod kondenzata
(5/8" univerzalni Zzenski nastavek) z %" cevjo
(cev ni dobavljena v sklopu klimatske
naprave). Za modele brez nastavka za odvod
kondenzata  pritrdite cev za  odvod
kondenzata direktno v luknjo. Drugi konec
cevi za odvod kondenzata, opremlien s
prilagoditvenim kosom namestite direktno na
odtok. Glejte sliko.

¢ Ko nivo vode v spodniji zbiralni posodi doseze doloCen nivo, prikazovalnik prikaze
opozorilo 'P1', enota opozori stranko z osmimi kratkimi piski. V tem trenutku se
ustavi proces ohlajanja in razvlaZevanja zraka. Ventilator bo deloval dalje (to je
normalno). IzkljuCite enoto in jo pozorno premaknite do mesta, kjer boste izvedli
izpust kondenzata. Odstranite Cep in opravite izpust. Po opravljenem izpustu
ponovno vstavite Cep in zaZenite klimatsko napravo. Na prikazovalniku se v nekaj
sekundah izbriSe prikaz opozorila. V primeru, da se napaka kljub izpraznjeni
posodi kondenzata ponavlja pokliCite servis. OPOMBA: Ne pozabite namestiti
Cepa pred ponovno uporabo naprave.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Ciséenje in vzdrzevanje

POMEMBNO:
e |zkljuCite napravo iz elektricnega omrezja pred
CiSCenjem ali servisiranjem.
e Ne uporabljate bencina, razredcil ali drugih kemikalij
za CiSCenje naprave
=7 e Enote ne perite z direktnim curkom vode. Lahko pride
Zgomiji filter do elektricnega udara!
(odstranite) X . TR . - .
Ce je priklju€na vrvica poskodovana, jo mora
popraviti strokovno usposobljena oseba oziroma
proizvajalec.

. Zraéni filter

e QOcistite zracni filter vsaj enkrat na vsake dva tedna,
da preprecite poslab$anje delovanja notranjega
ventilatorja zaradi prahu.

e Odstranitev filtra: Filter odstranite iz naprave v smeri
puscice.

o Cis&enje: Filter nezno potopite v mlaéno vodo (40°C)
in ga ocCistite z nevtralnim detergentom. Filter splaknite

zgomjifiter  IN ga posusite na sencnem mestu.

(ramest®®) . Namestitev: Filtre namestite nazaj v obratnem vrstnem

redu, kot je opisano zgora,j.

{1t iiiiiiiiiii\\

A

2. Ohisje
e Uporabite mehko krpo z nevtralnim detergentom za
CiCenje ohiSja. Na koncu obriSite s suho krpo.

3. Priprava na daljSe mirovanje enote

e Odstranite gumijast ¢ep na zadnji strani enote in namestite cev za odvod
kondenzata. Drugi konec cevi, opremljen s prilagoditvenim kosom namestite
direktno na odtok.

e QOdstranite ¢ep na spodnji strani naprave in opravite izpust kondenzata.

¢ Klimatska naprava naj v toplem prostoru 12 ur deluje v reZzimu VENTILATOR, da
se naprava osusi. S tem se prepreci nastanek plesni.

e Ustavite enoto in izvlecite vtikac. Zvijte priklju¢no vrvico in jo pritrdite z zaponko
na zadnji strani enote. Iz daljinskega upravljalnika odstranite baterije.

e QOcistite zracna filtra ter ju ponovno vstavite.

12



ODKRIVANJE NAPAK

Odprava moten v delovanju

V primeru, da se pojavi katerakoli od naslednjih napak, takoj ustavite klimatsko
napravo. lzkljuCite elektricno napajanje in ga ponovno vkljucite. Ce napaka Se vedno
obstaja se obrnite na najbliZji servisni center.

Kontrolna lucka DELOVANUJA ali kak8na druga kontrolna lu¢ka

hitro utripa.
Motnja Varovalka pogosto pregori ali se tokovno prekinjalo pogosto
svproii.
Ce se na prikazovalniku prikaZze ena izmed naslednjih napak:
El, E2, E3, E4, P1
Motnja Vzrok Ukrep

Naprava ob pritisku tipke
vklop / izklop ne pri¢ne
delovati.

Na zaslonu upravljalne
enote se prikaze 'P1'.

Izpraznite vodo iz spodnje
posode za kondenzat.

Sobna temperatura je nizja
od nastavljene v rezimu
hlajenje.

Ponastavite temperaturo.

Hlajenje prostora ni
zadovoljivo

Temperaturna nastavitev je
previsoko nastavljena

Znizajte zeleno temperaturo.

V prostoru se nahajajo viri
toplote.

Odstranite vire toplote, Ce je
mogoce.

Cev odpadnega zraka ni
prikljucena.

PrikljuCite cev odpadnega
zraka in se prepriCajte, da
pravilno deluje.

Zracni filter je zamasen.

Ocgistite zracni filter.

Vrata ali okna so odprta.

Zaprite vrata in okna.

Cev odpadnega zraka je
zamasena.

Ocistite cev odpadnega
zraka.

Neprimerna glasnost /
vibracije.

Tla niso ravna in trdna.

Enoto postavite na ravna in
trdna tla.

Iz naprave prihaja rahel
ZvizgajoC zvok.

Zvok povzroc€a pretakanje
hladilne tekoCine znotraj
naprave.

To je normalno delovanje.

Ce napaka ni odpravljena,

se obrnite na vasega prodajalca ali na najblizji servisni
center. Podrobno jim razloZite motnje in navedite model naprave.

OPOMBA: Klimatske naprave ne popravljajte sami. Vedno se obrnite na pooblas¢en

servisni center.
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Before using your air conditioner, please read
this manual carefully and keep it for future reference.

MOBILE TYPE
AIR CONDITIONER

OWNER'S MANUAL

=

\'\J\‘J 7

Read This Manual

Inside you will find many helpful hints on how to use and maintain your air conditioner
properly. Just a little preventative care on your part can save you a great deal of time
and money over the life of your air conditioner.
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SOCIABLE REMARK

When using this air conditioner in the European countries, the following
information must be followed:

DISPOSAL: Do not dispose this product as unsorted municipal waste. Collection
of such waste separately for special treatment is necessary. It is prohibited to
dispose of this appliance in domestic household waste. For disposal, there are
several possibilities:

A) The municipality has established collection systems, where electronic waste
can be disposed of at least free of charge to the user.

B) When buying a new product, the retailer will take back the old product at least
free of charge.

C) The manufacture will take back the old appliance for disposal at least free of
charge to the user.

D) As old products contain valuable resources, they can be sold to scrap metal
dealers.

Wild disposal of waste in forests and landscapes endangers your health when
hazardous substances leak into the ground-water and find their way into the food
chain.

7

A\ cAuTION
e This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
e Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.




SAFETY PRECAUTIONS

Safety rules

To prevent injury to the user or other people and property damage, the following
instructions must be followed. Incorrect operation due to ignoring of instructions may
cause harm or damage.

0 Always do this!

Your air conditioner should be used
in such a way that it is protected
from moisture. e.g. condensation,
splashed water, etc. Do not place
or store your air conditioner where
it can fall or be pulled into water or
any other liquid. Unplug
immediately.

Always transport your air
conditioner in a vertical position
and stand on a stable, level
surface during use.

Turn off the product when not in
use.

Always contact a qualified person
to carry out repairs. If the supply
cord is damaged it must be
repaired by a qualified repairer.
Keep an air path of at least 30cmall
around the unit from walls, furniture
and curtains.

If the air conditioner is knocked
over during use, turn off the unit
and unplug from the mains supply
immediately.

® Never do this!

Do not operate your air conditioner
in a wet room such as a bathroom
or laundry room.

Do not touch the unit with wet or
damp hands or when barefoot.

Do not press the buttons on the
control panel with anything other
than your fingers.

Do not remove any fixed covers.
Never use this appliance if it is not
working properly, or if it has been
dropped or damaged.

Never use the plug to start and
stop the unit.

Always use the switch on the
control panel.

Do not cover or obstruct the inlet or
outlet grilles.

Do not use hazardous chemicals to
clean or come into contact with the
unit. Do not use the unit in the
presence of inflammable
substances or vapor such as
alcohol, insecticides, petrol, etc.
Do not allow children to operate the
unit unsupervised.

Do not use this product for
functions other than those
described in this instruction
manual.

Energy save

Keep the filters clean.

Use the unit in the recommended room size.
Locate the unit where furniture cannot obstruct the air flow.
Keep blinds/curtains closed during the sunniest part of the day.

Keep doors and windows closed to keep cool air in and warm air out.




SAFETY PRECAUTIONS

Operating condition

The air conditioner must be operated within the temperature range indicated below:

Temperature Room temperature
Mode
COOL 17°C + 35°C
DRY 13°C + 35°C
HEAT (some models) 5°C +30°C

/NWARNING
For your safety

e Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the
vicinity of this or any other appliance.
e Avoid fire hazard or electric shock. Do not use an extension cord or an adaptor

plug. Do not remove any prong from the power cord.

/\ WARNING

Electrical information’s

e Be sure the electrical service is adequate for the model you have chosen. This
information can be found on the serial plate, which is located on the side of the

cabinet and behind the grille.

e Be sure the air conditioner is properly grounded. To minimize shock and fire
hazards, proper grounding is important. The power cord is equipped with a
three-prong grounding plug for protection against shock hazards.

e Your air conditioner must be used in a properly grounded wall receptacle. If the
wall receptacle you intend to use is not adequately grounded or protected by a
time delay fuse or circuit breaker, have a qualified electrician install the proper

receptacle.

e Ensure the receptacle is accessible after the unit installation.




IDENTIFICATION OF PARTS

Accessories

Parts: Name Quantity
Exhaust hose and Adaptor and
Adaptor B (flat mouth or round 1
mouth :depending on models)
Wall Exhaust Adaptor A* 1
Adaptor B(round mouth) * 1
Expansion Plug and wooden 4
screw *
Remote Controller and Battery 1
Drain hose and drain hose 1

adaptor *

NOTE: Optional parts, some models without *.

Check all the accessories are included in the package and please refer to the
installation instructions for their usage.

NOTE: All the illustrations in this manual are for explanation purpose only. Your air
conditioner may be slightly different. The actual shape shall prevail.




IDENTIFICATION OF PARTS
Names of parts

Front

Operation panel

Remote controller receiver

Horizontal louver blade (swing manually)
Vertical louver blade (swing manually)
Panel

Carrying handle (both sides)

oukhwnE

Rear

7. Upper air filter (Behind the grille)
8. Air intake

9. Air outlet

10.Lover air filter

11.Bottom air outlet

12.Lover tray drain outlet
13.Caster

14.Drain outlet




AIR CONDITIONER FEATURES
Electronic control operating instructions

Before you begin, thoroughly familiarize yourself with the control panel and remote
controller and all its functions, then follow the symbol for the functions you desire.
The unit can be controlled by the unit control panel alone or with the remote
controller.

NOTE: This manual does not include Remote Controller Operations, see the
<<Remote Controller Instruction>> packed with the unit for details.

Operation panel of the air conditioner

\ Cool O /
@ —MODE — FanO + O/
\\\ Dry O e o X

Power indicator \
@ @ @

Timer indicator

NOTE: On some models SLEEP button is instead of ECO button.

1. MODE select button
Selects the appropriate operating mode. Each time you press the button, a
mode is selected in a sequence that goes from COOL, DRY, FAN and
(cooling only models without). The mode indicator light illuminates under the
different mode settings.
2. Up (+) and down (-) button
Used to adjust (increasing/decreasing) temperature settings (1°C / 2°F
increments) in a range of 17°C (62°F) to 30°C (88°F).
NOTE: The control is capable of displaying temperature in degrees
Fahrenheit or degrees Celsius. To convert from one to the other, press and
hold the Up and Down buttons at the same time, for 3 seconds.
3. Power button
Power switch on/off.
4. LED display
Shows the set temperature in "°C" or "°F" and the Auto-timer settings. While
on DRY and FAN modes, it shows the room temperature.
Error codes and protection code:
e E1 - Room temperature sensor error - Unplug the unit and plug it back
in. If error repeats, call for service.
e E2 — Evaporator temperature sensor error - Unplug the unit and plug
it back in. If error repeats, call for service.
e E4 — Display panel communication error - Unplug the unit and plug it
back in. If error repeats, call for service.
e P1 - Bottom tray is full - Connect the drain hose and drain the
collected water away. If protection error repeats, call for service.




OPERATING INSTRUCTIONS
Operating instructions

COOL operation
1. Press the "MODE" button until the "COOL" indicator light comes on.
2. Press the ADJUST buttons "+" or "- " to select your desired room
temperature. The temperature can be set within a range of 17°C — 30°C /
62°F - 88°F.

DRY operation
1. Press the "MODE" button until the "DRY" indicator light comes on.
2. Under this mode, you cannot select a fan speed or adjust the temperature.
The fan motor operates at LOW speed.
3. Keep windows and doors closed for the best dehumidifying effect.
4. Do not put the duct to window.

FAN operation
1. Press the "MODE" button until the "FAN" indicator light comes on.
2. Press the "FAN SPEED" button on remote controller to choose the fan
speed. The temperature cannot be adjusted.
3. Do not put the duct to window.

SLEEP / ECO operation

Press this button on remote controller, the selected temperature will increase by
1°C / 2°F 30 minutes. The temperature will then increase by another 1°C / 2°F after
an additional 30 minutes. This new temperature will be maintained for 7 hours
before it returns to the originally selected temperature. This ends the Sleep/Eco
mode and the unit will continue to operate as originally programmed.

NOTE: This feature is unavailable under FAN or DRY mode.

Other features

Auto — Restart (on some models)
If the unit breaks off unexpectedly due to the power cut, it will restart with the
previous function setting automatically when the power resumes.

Wait 3 minutes before resuming operation
After the unit has stopped, it cannot be restarted operation in the first 3 minutes.
This is to protect the unit. Operation will automatically start after 3 minutes.

POWER MANAGEMENT feature

When the ambient temperature is lower (Cooling mode) or higher (Heating mode)
than the setting temperature for a period of time, the unit will be automatically
operate power management feature. The compressor and fan motor stop and the
power management indicator light illuminates. When the ambient temperature is
higher (Cooling mode) or lower (Heating mode) than the setting temperature, the
unit will be automatically quit the power management. The power management
indicator light turns dark and the compressor and (or) fan motor run.




INSTALLATION INSTRUCTIONS

Location

The air conditioner should be placed
on a firm foundation to minimize noise
and vibration. For safe and secure
positioning, place the unit on a
smooth, level floor strong enough to
support the unit.

The unit has casters to aid placement,
but it should only be rolled on smooth,
flat surfaces. Use caution when rolling
on carpet surfaces. Do not attempt to
roll the unit over objects.

The unit must be placed within reach
of a properly rated grounded socket.
Never place any obstacles around the
air inlet or outlet of the unit.

Allow 30cm to 100cm of space from
the wall with for efficient air-
conditioning.

NOTE: All the illustrations in this manual are for explanation purpose only. Your
unit may be slightly different. The actual shape shall prevail.

Exhaust hose installation

I E
\

§ )]

9

|

X

J

The exhaust hose and adaptor must
be installed or removed in accordance
with the usage mode.

COOL or AUTO

Install
mode

FAN, DEHUMIDIIFY or
HEAT (electrical heat
type)

mode

Remove

1. Install the adaptor B onto the
exhaust hose.

2. Reset the hook of the Exhaust
hose into the hole seat of the
air outlet and slide down the
Exhaust hose along the arrow
direction for installation.

10



INSTALLATION INSTRUCTIONS

Exhaust hose installation in to the wall

Not applicable to the units without adaptor A, expansion plugs and wooden screws.

1. Prepare a hole in the wall. Install
the wall exhaust adaptor A onto

e .

pansion plug | - .. the wall (outside) by using 4
/ posiion "~ |1, ¢ .
/ e s expansion plugs and wooden
|'E Adaptor A screws, be sure to fix thoroughly.
\\ Adaptor . 2. Attach the exhaust hose to wall
\eap - /} exhaust adaptor A.

NOTE: Cover the hole using the
adaptor cap when not in use.
\ The exhaust hose can be
max 120CM  compressed or extended moderately
| according to the installation
rmq' 30CM requirement, but it is desirable to
keep the hose length to a minimum.

NEENNNEENN\

IMPORTANT: DO NOT OVER
BENDTHE EXHAUST HOSE .

CAUTION: Make sure that there is
no obstacle around the air outlet of
the exhaust hose (in the range of
500mm) in order to the exhaust
system works properly.

RN NN

e During dehumidifying modes, remove the upper
drain plug from the back of the unit, install the drain
connector (5/8 universal female mender) with %
hose(locally purchased). For the models without
drain connector, just attach the drain hose to the
hole. Place the open end of the hose adaptor directly
over the drain area in your basement floor.

» When the water level of the bottom tray reaches a
predetermined level, the unit beeps 8 times, the
digital display area shows ‘P1’. At this time the air
conditioning/dehumidification process will
immediately stop. However, the fan motor will
continue to operate (this is normal).Carefully move
the unit to a drain location, remove the bottom drain
plug and let the water drain away. Reinstall the
bottom drain plug and restart the machine until the
P1 symbol disappears. If the error repeats, call for
service.

NOTE: Be sure to reinstall the bottom drain plug
before using the unit.

Remove plug

11



CARE AND MAINTENANCE

Care and maintenance

Upper air
filter
(remove)

Lower air
filter
(remove)

IMPORTANT:

Be sure to unplug the unit before cleaning or
servicing.

Do not use gasoline, thinner or other chemicals
to clean the unit.

Do not wash the unit directly under a tap or
using a hose.

It may cause electrical danger.

If the power cord is damaged, it should be
repaired by manufacture or its agency.

1. Air filter

Clean the air filter at least once every two
weeks to prevent inferior fan operation
because of dust.

Removal

Take the upper filter out along the arrow
direction, and then take the filter down.
Cleaning

Wash the air filter by immersing it gently in
warm water (about 40°C/104°F) with a neutral
detergent. Rinse the filter and dry it in a shady
place.

Mounting

Install the upper air filter after cleaning, and
install the lower filter by using the screw.

2. Unit enclosure

Use a lint-free cloth soaked with neutral
detergent to clean the unit enclosure. Finish
with a dry, clean cloth.

3. Unitidle for a long time

Remove the rubber plug at the back of the unit
and attach a hose to drain outlet. Place the
open end of the hose directly over the drain
area in your basement floor.

Remove the plug from the bottom drain outlet,
all the water in the bottom tray would drain out .
Keep the appliance running on FAN mode for
half a day in a warm room to dry the appliance
inside and prevent mold forming.

Stop the appliance and unplug it, wrapped the
cord and bundle it with the tape. Remove the
batteries from the remote Clean the air filter
and reinstall it.

12



TROUBLESHOOTING TIPS

TROUBLESHOOTING

Stop the air conditioner immediately if one of the following faults occurs.
Disconnect the power and contact the nearest customer service center.

OPERATION indicator or other indicators flash rapidly (5 times
every second) and this flash can't be fixed by disconnecting the
power, and then connect it in again.

Trouble Fuse blows frequently or circuit breaker trips frequently.
The remote controller won't work or works abnormally.
If one of the following codes appears on the display area:
El, E2, E3, E4, P1
TROUBLES POSSIBLE CAUSES SUGGEST REMEDIES
Unit does not | P1 appears in the display window Drain the water in the
Start when bottom tray.
Pressing
on/off Room temperature is lower than Reset the temperature.
Button the set temperature.(Cooling mode)
Not cool The windows or doors in the room are | Make sure all the
enough not closed. windows and doors are
closed.
There are heat sources inside the Remove the heat sources
room. if possible.
Exhaust air duct is not connected or Connect the duct and
blocked. make sure it can function
properly.
Temperature setting is too high. Decrease the set
temperature.
Air filter is blocked by dust. Clean the air filter.
Noisy or The ground is not level or not flat Place the unit on a flat,
vibration enough. level ground if possible.
Gurgling The sound comes from the flowing of | It is normal.
sound the refrigerant inside the air-

conditioner.

If the trouble has not been corrected, please contact a local dealer or the nearest
customer service center. Be sure to inform them of the detailed malfunctions and

unit model.

Notes: Do not attempt to repair the unit yourself. Always consult
an authorized service provider.
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HRVATSKI
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Prije uporabe klimatskog uredaja detaljno procitajte ove upute i pohranite ih za
kasniju uporabu.

PRIJENOSNI
KLIMATSKI UREDAJ

UPUTE ZA KORISNIKA

)

/

qv/

Procitajte ove upute

U njima éete pronaci puno korisnih savjeta o pravilnoj uporabi i odrzavanju
klimatskog uredaja. Malo preventivhe njege s vase strane moze donijeti veliku ustedu
vremena i novca u cjelokupnome zivotnom vijeku klimatskog uredaja.
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NAPOMENA
Nazivni podatci navedeni na energetskoj naljepnici dani su s obzirom na mjerenja u
uvjetima provjere prilikom koje je koriStena neproduljena cijev otpadnoga zraka, bez
elemenata za prilagodbu A i B (cijev otpadnoga zraka te elementi za prilagodbu Ai B
navedeni su u tabeli s priborom u uputama za postavljanje.




KORISNI SAVJETI
L]

U europskim zemljama prilikom uporabe klimatskog uredaja treba
uvazavati ove informacije:

ODLAGANJE OTPADAKA: Nemoijte odlagati ovaj proizvod kao nesortiran
komunalni otpadak. Nuzno je odvojeno prikupljanje takvih otpadaka koji se obraduju
odvojeno.

Ovaj se uredaj ne smije odlagati medu kucanske otpatke.

Postoje razliCite moguc¢nosti odlaganja:

a) Lokalna uprava definirala je sustav prikupljanja i odlaganja elektroni¢kih otpadaka
besplatno za korisnika.

b) Kada kupujete nov proizvod, stari mozete vratiti prodavacu.

c) Proizvodac besplatno preuzima stari uredaj od korisnika.

d) Stari proizvodi sadrze sirovine koje mozete prodati trgovcima otpadnoga
materijala.

Divlje odlaganje otpadaka u Sume, odnosno u prirodu ugroZava vase zdravlje. Tvari
koje su Stetne za zdravlje preko podzemnih voda mogu pronaci put u lanac prehrane.

> 4

A\ UPOZORENJA

¢ Nije dopusteno koriStenje ovog uredaja za osobe (ukljuCujuci i djecu) sa
umanjenim tjelesnim, senzornim i psihickim sposobnostima, odnosno
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom, odnosno ako im
upute daje staratelj koji je odgovoran za njihovu sigurnost.

e Staratelji djece moraju osigurati kako se djeca ne bi igrala uredajem.

o Klimatski je uredaj namijenjen uporabi u ku¢anstvu.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

Sigurnosna upozorenja

Da biste sprijecili eventualne ozljede korisnika ili drugih osoba, odnosno ostecenja
osobnih stvari treba uvazavati upute navedene u nastavku teksta. Nepravilna
uporaba kao posljedica neuvazavanja uputa moze prouzrokovati Stetu na osobnim
stvarima ili tjelesne ozljede.

Ouvijek to ucinite!

Koristite klimatski uredaj tako da
uvijek bude zasticen od vlage
(kondenzacija, prskanje vodom i
sl.) Nemoijte postavljati klimatski
uredaj u prostor tako da moze dodi
u dodir s vodo, odnosno bilo kojom
drugom tekuc¢inom. Smjesta
iskljuCite elektri¢ni napon!

Prilikom prijevoza uredaj uvijek
mora biti u uspravnome polozaju.
Neka za vrijeme rada stoji na
stabilnoj i ravnoj povrsini.

Iskljucite uredaj dok se ne koristi.
Popravke moZe obavljati samo
ovlastena i struéno osposobljena
osoba. Ostecéen priklju¢ni kabel
moze popraviti samo stru¢no
osposobljena osoba.

Osigurajte 30 cm prostora izmedu
jedinice i zida, namjestaja, zavjesa
itd.

Ako se jedinica prevrne, smjesta
iskljucite uredaj i izvucite dovodni
kabel.

®Nikada to nemojte uciniti!

e Nemojte koristiti klimatski uredaj u
vlaznim prostorijama poput
kupaonice ili praonice.

e Nemojte dodirivati uredaj mokrim/
vlaznim rukama ili ako ste bosi.

o Tipke na upravljackoj jedinici
mozete pritiskati samo prstima.

e Nemojte uklanjati fiksno
postavljene poklopce. Nemojte
koristiti uredaj ako ne radi pravilno,
odnosno ako je osteéen.

e Nemojte aktivirati ni zaustavljati
uredaj tako Sto Cete prekinuti
dovod elektriéne energije.

Uvijek koristite prekida¢ na
upravljackoj jedinici.

¢ Nemojte zatvarati, odnosno
postavljati smetnje oko
dovoda/odvoda zraka.

e Jedinica ne smije doci u dodir s
jakim kemikalijama. Nemojte
koristiti uredaj u blizini lako
zapaljivih tvari i isparenja (alkohol,
insekticidi, benzin...).

e Jedinicu ne smiju koristiti djeca bez
nadzora.

¢ Nemojte koristiti uredaj ni u koje
druge svrhe, osim onih koje su
opisane u ovim uputama.

Usteda energije

Redovito distite filtre.

dotok toploga zraka.

Koristite jedinicu u okviru preporu¢ene veli€ine prostora.
Postavite ju u prostor kako namjestaj ne bi ometao protok zraka.
U suntanome dijelu dana zatamnite prozore zavjesama/ zaluzinama/roletama.

Zatvarajte prozore i vrata kako biste zadrzali hladan zrak u prostoriji i sprijecili




VARNOSTNA OPOZORILA

Temperaturno obmocje delovanja

¢ Klimatska naprava mora obratovati v temperaturnem obmocju, navedenem
v spodniji tabeli:

Temperatura Sobna temperatura
Nacin
Hladenje 17°C + 35°C
Odvlazivanje 13°C + 35°C
Grijanje (opcija) 5°C + 30°C
A\ UPOZORENJA

Radi vase sigurnosti

e Nemojte Cuvati, odnosno koristiti benzin ni bilo koje druge zapaljive tvari, odnosno
isparenja u blizini klimatskog uredaja ili bilo kojih drugih elektri¢nih uredaja.

e Izbjegavajte opasnosti od pozara ili elektricnog udara. Nemojte koristiti produzne
ili razdjelne kabele. Nemojte uklanjati jeziCke za uzemljenje iz elektri¢nih utiCnica.

/N UPOZORENJA

Elektricne instalacije

e Provjerite omogucuje li elektricna mreza priklju¢enje vasega modela klimatskog
uredaja. Potrebne podatke mozZete pronaci na plo€ici s podatcima koja se nalazi
na bo¢noj strani kucista, iza zastitne mreze.

e Treba osigurati primjereno uzemljenje uredaja. Dobro sprovedeno uzemljenje
umanjuje opasnost od elektriénog udara, odnosno izbijanja pozara. Uredaj sadrZi
prikljucni kabel s tre¢im prikljuckom, odnosno prikljuckom za uzemljenje.

o Klimatski uredaj mora biti priklju¢en na napajanje preko elektricne doze koja mora
biti primjereno uzemljena te zasti¢ena odgovarajuc¢im osigurac¢ima i zastitnim
prekidacem na diferencijsku struju (FID sklopkom). Ako priklju¢na doza ne
ispunjava zahtjeve navedene gore, neka strucno osposobljena osoba
odgovarajuce pripremi elektricnu instalaciju.

¢ Priklju¢na elektricna doza mora biti dostupna i nakon postavljanja klimatskog
uredaja.




SASTAVNI DIJELOVI

Pribor
Slika Naziv Koli€ina
Oprema za ispuh otpadnoga 1
zraka
Zidni element za prilagodbu A* 1
Element za prilagodbu B* 1
Zidna tipla i samorezni vijak * 4
Daljinski upravljac€ s baterijama 1
Cijev kondenzata s elementom 1
za prilagodbu *

NAPOMENA: Neki modeli klimatskih uredaja ne sadrze dijelove ozna¢ene znakom *.

Provjerite jesu li isporuceni svi potrebni komadi. Prilikom uporabe pribora slijedite
upute za montazu.

NAPOMENA: Sve slike u ovim uputama sluze iskljucivo kao prikaz uredaja. Va$
klimatski uredaj moze biti drukciji od prikazanog uredaja. Vrijedi stvarni oblik.




SASTAVNI DIJELOVI
Nazivi dijelova

Prednji dio

1. Upravljacka jedinica

2. Prijemnik daljinskog upravljaCa

3. Vodoravno krilce za usmjeravanje
zraka (roc€no ljuljanje)

4. Vertikalno krilce za usmjeravanje
zraka (ro¢no ljuljanje)

5. Panel

6. Rucice za laksi prijenos jedinice (s
obje strane)

Straznji dio

7. Gornji zracni filtar (za zastitnu mrezu).
8. Dovod zraka

)
°

B === 9. Odvod zraka (izlaz).
ﬁ g%é 10. Doniji zracni filtar (za zastithu mrezu).
éé"é 11.Donji dovod zraka
®\ e 12.Cep za ispust kondenzirane vode iz

donje posude.
13.KotacCi
14.1spust kondenzata




SVOJSTVA KLIMATSKOG UREDAJA

Upute za uporabu elektronskog upravljaca

Prije nego Sto poCnete Koristiti klimatski uredaj, temeljito proucite upravljacku
jedinicu, daljinski upravljac i sve njihove funkcije. Klimatski uredaj mozete upravljati
preko upravljacke jedinice ili daljinskog upravljaca.

NAPOMENA: U ovim uputama nije opisan rad daljinskog upravijaca. Detaljan opis
naveden je u Uputama za uporabu daljinskog upravijaca.

Upravljacka jedinica klimatskog uredaja

L\ /|
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_ Indikator \
@ djelovanja 2 K)]

Indikator djelovanja timera
(nastavitev z daljincem)

1. Tipka za odabir nac¢ina rada (MODE)
Pritiskom na tipku birate Zeljeni nacin rada. Svakim pritiskom na tipku mijenja
se nacin rada u koracima COOL, DRY, FAN (samo kod modela za grijanje).
Zaslon za prikaz nacin rada zasvijetli ispod odabranoga podeSavanja.
2. Tipke gore (+) i dolje (-)
Pritiskom na tipke podeSava se (povecava ili smanjuje):
e Zeljena temperatura u prostoriji od 17 °C do 30 °C u koracima po 1 °C/1 °F.
NAPOMENA: Upravijacka jedinica moZze prikazivati temperaturu u °C ili °F. Za
promjenu prikaza s jedne na drugu jedinicu treba istodobno pritisnuti tipke
gore (+) i dolje (-) na 3 sekunde.
3. Tipka uklju¢enoliskljuéeno
Ukljuenjel/isklju¢enje rada klimatskog uredaja.
4. Zaslon (LED)
Prikazuje podeSenu temperaturu u °C / °F i podeSavanje vremenskoga
programa. Kada su uklju¢eni nacini rada DRY i FAN, na zaslonu se prikazuje
stvarna temperatura.
Kodovi pogreski i upozorenja:
e E1 — senzor sobne temperature u kvaru. Isklju€ite i ponovno ukljucite
klimatski uredaj. Ako se pogreska ponovi, pozovite servis.
e E2 — senzor temperature isparivaca u kvaru. Iskljucite i ponovno
ukljucCite klimatski uredaj. Ako se pogreska ponovi, pozovite servis.
e E4 — Pogreska komunikacije upravljacke jedinice. Iskljucite i ponovno
ukljucite klimatski uredaj. Ako se pogresSka ponovi, pozovite servis.
e P1 - Donja zbirna posuda kondenzata jest puna. PrikljuCite cijev za
ispust kondenzata i ispraznite




UPUTE ZA UPORABU
Upute za uporabu

Nacin rada hladenje (COOL)
1. Pritisnite tipku NACIN RADA i odaberite hladenje (COOL).
2. Pritisnite tipke gore/dolje (+ / -) kako biste podesili Zeljenu temperaturu od 17
°C do 30 °C.

Nacin rada razvlazivanje (DRY)
1. Pritisnite tipku NACIN RADA i odaberite razvlaZivanje (DRY).
2. U tome nacinu rada ne moze se podeSavati zeljena temperatura ni birati
brzina ventilatora. Ventilator radi brzinom LOW.
3. Zatvorite prozore i vrata za najbolji uCinak razvlazivanja.
4. Cijev otpadnoga zraka ne smije biti postavljena kako bi se mogao osuseni
zrak vratiti natrag u prostor.

Nacin rada ventilator (FAN operation)
1. Pritisnite tipku NACIN RADA i odaberite ventilator (FAN).
2. Pritisnite tipku brzina ventilatora na daljinskom upravljac¢u (FAN SPEED) i
odaberite jedno od 4 moguca podesavanja brzine ventilatora (AUTO, LOW,
MED, HI).
3. U ovome nacinu rada ne moze se podeSavati zeljena temperatura.
4. Cijev otpadnoga zraka ne smije biti postavljena.

Noéni nacin rada (SLEEP / ECO)
1. Pritisnite tipku SLEEP / ECO na daljinskom upravljacu.
2. U no¢nome nacinu rada jedinica prilikom hladenja u okviru prvoga sata
automatski povecava podeSenu sobnu temperaturu svakih 30 minuta za 1 °C,
a zatim tu sobnu temperaturu odrzava narednih 6 sati. Nakon isteka 7 sati
jedinica se automatski vrac¢a u prethodno podeseni nacin rada.
3. Ova funkcija nije na raspolaganju u nac¢inu rada FAN ili DRY.

Ostale funkcije

Auto — Restart (na nekim modelima)
U slucaju prekida u dovodu elektriCne energije i ponovnog uspostavljanja elektricne
mreze klimatski uredaj automatski pocinje raditi prema prethodnim podeSavanjima.

Minimalno trajanje iskljuéenosti 3 minute
Uredaj se nakon zaustavljanja ne moze u trenutku pokrenuti. Automatsko pokretanje
pocinje nakon 3 minute. Ta funkcija Stiti uredaj i produljuje njegov zivotni vijek.

Upravljanje napajanjem (power management)

Kada je temperatura okoline niza (hladenje mod) ili veci (grijanje mod) nego se
temperatura za razdoblje od vrijeme, uredaj ¢e se automatski rad upravljanje
napajenjem.




UPUTE ZA PODESAVANJE

Postavljanje uredaja u prostoriji

J\\ _ L

Klimatski uredaj mora biti postavljen na
¢vrstu povrSinu. Time se smanjuje
mogucnost prijenosa vibracija i buke. Za
sigurno i pouzdano postavljanje,
smjestite uredaj na glatku i dovoljno jaku
povrsinu koja moze izdrzati njegovu
masu.

Na jedinici su postavljeni kotaci¢i kao
pomoc prilikom postavljanja. Jedinica se
moze pomicati na kotaci¢cima samo po
ravnim i glatkim povrSinama. Budite
oprezni prilikom pomicanja po
povrSinama koje su prekrivene
sagovima. Nemojte pokusavati pomicati
jedinicu na kotaci¢ima preko predmeta.
Jedinica mora biti postavljena u blizini
primjereno uzemljene elektricne
prikljucne doze.

Nemojte zatvarati, odnosno postavljati
prepreke oko dovoda/odvoda zraka.

Za ucinkovit rad klimatskog uredaja
omogucite razmak od 30 cm do 100

cm od zida.

NAPOMENA: Sve slike u ovim uputama sluze iskljucivo kao prikaz uredaja. Vas
klimatski uredaj moze biti drukdiji od prikazanog uredaja. Vrijedi stvarni oblik.

Postavljanje cijevi otpadnoga zraka

( ’v‘,v/h 7 G :\—T\:.\ \ ( 'l‘fr ” " 5

N =

Cijev otpadnoga zraka i element za prilagodbu
treba postaviti, odnosno ukloniti ovisno o
nacinu rada klimatskog uredaja.

Nacin rada hladenje
(COOL), automatski postaviti
(AUTO)

Nacin rada ventilator
(FAN), razvlazivanje ukloniti
(DEHUMIDIFY)

ostavite elemente za prilagodbu B na cijev otpadnoga zraka.
Podesite cijev sa zasunima na rupu za izlazni zrak koja sadrzi utore. Zatim

postavite cijev tako Sto ¢ete ju gurnuti u smjeru strelice.
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UPUTE ZA POSTAVLJANJE

Postavljanje cijevi otpadnoga zraka izravno u zid
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Cijev za ispust

_ kondentzata

1. Pripremite rupu u zidu. Koristeci
priloZene vijke i tiple postavite element
za prilagodbu A na otvor u zidu.
Element za prilagodbu mora biti
precizno postavljen!

2. Postavite cijev otpadnoga zraka na
element za prilagodbu A.

NAPOMENA: Zatvorite rupu poklopcem
elementa za prilagodbu dok ju ne Koristite.
Cijev otpadnoga zraka mozete rastegnuti
ili stisnuti, ovisno o zahtjeva montaze.
Preporu€a se minimalna duljina cijevi.
VAZNO: Cijev otpadnoga zraka ne smije
biti previSe savijena (slika 10).

A POZOR: Provjerite kako u radiju od
500 mm oko otvora za odvod zraka
ne stoje prepreke koje bi mogle
ometati protok.

Postavljanje cijevi za odvod kondenzata

e Zavrijeme rada u nacinu razvlazivanje
klonite gornji Cep za ispust kondenzata koji
se nalazi na poledini jedinice. Postavite
nastavak za odvod kondenzata (5/8"
univerzalni zenski nastavak) s cijevi od %"
(cijev se ne isporucuje u sklopu klimatskog
uredaja). Za modele bez nastavka za odvod
kondenzata priCvrstite cijev za odvod
kondenzata izravno u rupu. Drugi kraj cijevi
za odvod kondenzata s elementom za
prilagodbu postavite izravno na odvod.

e Kada voda u donjoj zbirnoj posudi dostigne odredenu razinu, na zaslonu se
prikazuje upozorenje 'P1', a jedinica upozorava s osam kratkih zvu¢nih signala.
U tome se trenutku zaustavlja proces hladenja i razvlazivanja zraka. Ventilator
¢e i dalje raditi (to je uobiajeno). Iskljuite jedinicu i oprezno ju pomaknite do
mjesta na kojem Cete obaviti ispust kondenzata. Uklonite Cep i ispustite
kondenzat. Nakon ispustanja ponovno umetnite Cep i pokrenite klimatski
uredaj. Na zaslonu se u roku od nekoliko sekundi briSe prikaz upozorenja. Ako
se pogreska ponavlja unatoc€ ispraznjenoj posudi kondenzata, pozovite servis.
NAPOMENA: Nemojte zaboraviti staviti Cep prije ponovne uporabe uredaja.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Ciséenje in vzdrzevanje

Gorniji filtar
(uklonite)

Dolnji filtar
(instalirajte)

VAZNO:

IskljuCite uredaj iz elektricne mreze prije
CiSc€enja ili servisiranja.

Nemoijte Koristiti benzin, razrjedivace ili druge
kemikalije za CiS¢enje uredaja.

Nemoijte prati uredaj izravnim mlazom vode.
To bi moglo prouzrokovati elektricni udar!
Ako je ostecen prikljuéni kabel, mora ga
popraviti struéno osposobljena osoba,
odnosno proizvodac.

1. Zracnifiltar

Priprava na dulje mirovanje jedinice

Ocistite zracni filtar najmanje jednom u dva
tiedna kako biste sprijecili slabljenje rada
unutarnjega ventilatora uslijed prasine.
Uklanjanije filtra: Uklonite gorniji filtar iz
uredaja u smjeru strelice.

Ciséenje: Njezno zaronite filtar u mlaénu vodu
(40 °C) i ocistite ga neutralnim deterdzentom.
Isperite filtar i osuSite ga na mjestu koje nije
osuncano.

Postavljanje: postavite filtre natrag obrnutim
redoslijedom, kako je opisano gore.

Kudiste

Koristite mekanu krpu s neutralnim
deterdZentom za CiS¢enje kucista. Na kraju
ga obrisite suhom krpom.

Uklonite gumeni €ep na poledini jedinice i postavite cijev za odvod kondenzata.

Drugi kraj cijevi s elementom za prilagodbu postavite izravno na odvod.

Uklonite Cep na donjoj strani uredaja i ispustite kondenzat.
Neka klimatski uredaj radi u toplome prostoru 12 sati u nacinu rada VENTILATOR

kako bi se osusio. Time Cete sprijeCiti nastanak plijesni.

Zaustavite jedinicu i izvucite utika€. Savijte priklju€ni kabel i pri€vrstite ga kopéom

na poledini jedinice. Iz daljinskog upravlja¢a uklonite baterije.

Ocistite zracne filtre i ponovno ih umetnite.

12



UKLANJANJE POGRESKI

Uklanjanje smetnji u radu

Ako se pojavi bilo koja od sljedecih pogreski, smjesta zaustavite klimatski uredaj.
IskljucCite elektriCni napon i ponovno ga ukljuCite. Ako pogreska i dalje postoji,
obratite se najblizemu servisnom centru.

Kontrolno svjetlo RADA ili neko drugo kontrolno svjetlo brzo

treperi.
Smetnja Osigurac Cesto pregorijeva ili se €esto aktivira strujni prekidac.
Na zaslonu se prikazuje jedna od pogreski: E1, E2, E4, P1.
Smetnja Uzrok Mjera

Uredaj prilikom pritiska na tipku
ukljucenoliskljuéeno ne pocinje
raditi.

Na zaslonu upravljacke
jedinice prikazuje se 'P1".

Ispraznite vodu iz donje
posude za kondenzat.

Sobna je temperatura niza
od temperature podeSene u
nacinu hladenje.

Ponovno podesite
temperaturu.

Hladenje prostora nije dovoljno.

Temperatura je previsoko
podeSena

Smanijite Zeljenu
temperaturu.

U prostoriji su izvori topline.

Ako je moguce, uklonite
izvore topline

Nije priklju€ena cijev
otpadnoga zraka.

Prikljucite cijev
otpadnoga zraka i
provjerite radi li ispravno.

Zacepljen je zracni filtar.

Ocistite zradni filtar.

Otvoreni su vrata ili prozori.

Zatvorite vrata i prozore.

ZacCepljena je cijev
otpadnoga zraka.

Ocistite cijev otpadnoga
zraka.

Neprimjerena glasnocal/vibracije.

Pod nije ravan i Cvrst.

Postavite jedinicu na
ravan i ¢vrst pod.

Iz uredaja se Cuje blagi zvizduk.

Protok rashladne tekucine u
uredaju uzrokuje nastanak
zvuka.

To je uobicajen rad.

Ako niste uklonili pogreSku, obratite se svojemu prodavacu ili najblizemu servisnom centru.
Podrobno im objasnite smetnje i navedite model uredaja.

NAPOMENA: Nemojte sami popravljati klimatski uredaj. Uvijek se obratite
ovlastenome servisnom centru Gorenije.
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Pre upotrebe klima uredaja detaljno procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za
kasniju upotrebu.

PRENOSNI
KLIMA UREDAJ

UPUTSTVO ZA KORISNIKA

\’Vq//b

Procitajte ovo uputstvo

U njemu ¢ete pronaci mnogo korisnih saveta o pravilnoj upotrebi i odrZzavanju klima
uredaja. Malo preventivne nege sa vase strane moZzZe da donese veliku ustedu
vremena i novca u celokupnom Zivotnom veku klima uredaja.
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KORISNI SAVETI
L]

U evropskim zemljama kod upotrebe klima uredaja moraju da se
uvazavaju sledeée informacije:

ODLAGANJE OTPADAKA: Nemoijte da odlazZete ovaj proizvod kao nesortiran
komunalni otpadak. Neophodno je odvojeno sakupljanje takvih otpadaka koji se
obraduju odvojeno.

Ovaj uredaj ne sme da se odlaze sa otpacima iz domacinstva.

Postoje razliCite moguc¢nosti odlaganja:

a) Lokalna uprava je definisala sistem sakupljanja i odlaganja elektronskih otpadaka
besplatno za korisnika.

b) Kada kupujete novi proizvod, stari mozete da vratite prodavcu.

c) Proizvodac besplatno preuzima stari uredaj od korisnika.

d) Stari proizvodi sadrze sirovine koje mozete da prodate trgovcima otpadnog
materijala.

Divlje odlaganje otpadaka u Sume, odnosno u prirodu ugrozava vase zdravlje.
Materije koje su Stetne za zdravlje preko podzemnih voda mogu da pronadu put u
lanac ishrane.
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/\ UPOZORENJA

¢ Nije dopusteno koris¢enje ovog uredaja za osobe (ukljuujuéi i decu) sa
smanjenim telesnim, senzornim i psihickim sposobnostima, odnosno
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom, odnosno ako im
uputstva daje staratelj koji je odgovoran za njihovu bezbednost.

e Staratelji djece moraju da obezbede da se djeca ne bi igrala uredajem.

¢ Klima uredaj je namenjen upotrebi u domacinstvu.




BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

Bezbednosna upozorenja

Da biste sprecili eventualne povrede korisnika ili drugih osoba, odnosno osteéenja
licne svojine, morate da uvazavate uputstvo navedeno u nastavku teksta. Nepravilna
upotreba kao posledica neuvazavanja uputstva moze da prouzrokuje Stetu na li€noj
svojini ili telesne povrede.

@uvek to ucinite!

Koristite klima uredaj tako da uvek
bude zasti¢en od vlage
(kondenzacija, prskanje vodom i
sl.) Nemoijte da postavljate klima
uredaj u prostor tako da moze da
dode u dodir sa vodom, odnosno
bilo kojom drugom te¢noscu.
Smesta iskljucite elektri¢ni napon!
Prilikom prevoza uredaj uvek mora
da bude u uspravnom poloZzaju.
Neka za vreme rada stoji na
stabilnoj i ravnoj povrsini.

Iskljucite uredaj dok se ne koristi.
Popravke moZe da obavlja samo
ovlasc¢eno i stru¢no osposobljeno
lice. Ostecen prikljuéni kabl moze
da popravi samo stru¢no
osposobljeno lice.

Obezbedite 30 cm prostora izmedu
jedinice i zida, namestaja, zavesa
itd.

Ukoliko se jedinica prevrne, smesta
iskljuCite uredaj i izvucite prikljucni
kabl.

®Nikada nemojte to da ucinite!

Nemoijte da koristite klima uredaj u
vlaznim prostorijama, kao §to su
kupatila ili veSeraji.

Nemojte da dodirujete uredaj
mokrim/ vlaznim rukama ili ako ste
bosi.

Tastere na upravljackoj jedinici
mozete da priti8¢ete samo prstima.
Nemoijte da uklanjate fiksno
postavljene poklopce. Nemojte da
koristite uredaj ako ne radi
pravilno, odnosno ako je ostecen.
Nemoijte da aktivirate ni
zaustavljate uredaj tako da
prekidate dovod elektri¢ne
energije.

Uvek koristite prekidac na
upravljackoj jedinici.

Nemojte da zatvarate, odnosno
postavljate smetnje oko
dovoda/odvoda vazduha.

Jedinica ne sme da dode u dodir
sa jakim hemikalijama. Nemojte da
koristite uredaj u blizini lako
zapaljivih materija i isparenja
(alkohol, insekticidi, benzin...).
Jedinicu ne smeju da koriste deca
bez nadzora.

Nemojte da koristite uredaj ni u
koje druge svrhe, osim onih koje su
opisane u ovom uputstvu.

Usteda energije

Redovno distite filtere.

dotok toplog vazduha.

Koristite jedinicu u okviru preporucene veli€ine prostora.
Postavite je u prostor tako da namestaj ne spre€ava protok vazduha.
U sun&anom delu dana zatamnite prozore zavesama/ zaluzinama/roletnama.

Zatvarajte prozore i vrata da biste zadrzali hladan vazduh u prostoriji i sprecili




BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

Interval temperature rada

¢ Klima uredaj mora da radi u okviru intervala temperature koji je naveden

u tabeli:
Temperatura Sobna temperatura
Nacin
Hladenje 17°C + 35°C
Odvlazivanje 13°C + 35°C
Grejanje (opcija) 5°C +30°C
/A UPOZORENJA

Radi vase bezbednosti

¢ Nemojte da Cuvate, odnosno koristite benzin ni bilo koje druge zapaljive
materije, odnosno isparenja u blizini klima uredaja ili bilo kojih drugih elektri¢nih
uredaja.

e lIzbegavajte opasnosti od pozara ili elektricnog udara. Nemoijte da koristite
produzne ili razdelne kablove. Nemojte da uklanjate jeziCke za uzemljenje iz
elektriCnih utiCnica.

/N UPOZORENJA

Elektricne instalacije

e Proverite da li elektricna mreza omogucava prikljucenje vaseg modela klima
uredaja. Potrebne podatke mozZete da pronadete na plocici sa podacima koja je
na bo¢noj strani kucista, iza zastitne mreze.

e Trebalo bi da obezbedite odgovarajuce uzemljenje uredaja. Dobro postaviljeno
uzemljenje smanjuje opasnost od elektricnog udara, odnosno izbijanja pozara.
Uredaj sadrzi priklju€ni kabl sa tre¢im prikljuckom, odnosno prikljuckom za
uzemljenje.

¢ Klima uredaj mora da bude priklju¢en na napajanje preko elektricne doze koja
mora da bude odgovaraju¢e uzemljena i zastiCena odgovaraju¢im osigura¢ima i
zastitnim prekidacem na diferencionu struju (FID prekidacem). Ukoliko
prikljuCna doza ne ispunjava zahteve navedene gore, neka stru¢no
osposobljeno lice odgovarajuce pripremi elektricnu instalaciju.

¢ Priklju€na elektricna doza mora da bude dostupna i nakon postavljanja klima
uredaja.




SASTAVNI DELOVI

Pribor
Slika Naziv Koli¢ina
D‘ : Oprema za ispustanje 1
otpadnog vazduha
Zidni elemenat za
) S 1
prilagodavanje A
@ Elemenat za prilagodavanje B* 1
(= @“-3‘,,‘3 Zidni tipl i samorezni vijak * 4
Daljinski upravlja€ sa 1
baterijama
Cev kondenzata sa elementom 1

za prilagodavanje *

NAPOMENA: Neki modeli klima uredaja ne sadrze delove oznaCene znakom *.

Proverite da li su isporuceni svi potrebni delovi. Prilikom upotrebe pribora sledite
uputstvo za montazu.

NAPOMENA: Sve slike u ovom uputstvu su namenjene iskljucivo prikazu uredaja.
Vas klima uredaj moZe da se razlikuje od prikazanog uredaja. VaZzi stvarni oblik.




SASTAVNI DELOVI
Nazivi delova
Prednji deo

1. Upravljacka jedinica

2. Prijemnik daljinskog upravljaca

3. Vodoravno krilce za usmjeravanje
vazduha (ro¢no ljuljanje)

4. Vertikalno krilce za usmjeravanje
vazduha (ro¢no ljuljanje)

5. Panel

6. Rucice za laksi prenos jedinice (s
obje strane)

Zadnji deo

7. Gorniji filter vazduha (za zastitnu
mrezu).

8. Dovod vazduha

9. Odvod vazduha (izlaz).

10. Doniji filter vazduha (za zastitnu
mrezu).

11.Donji dovod vazduha

12.1zlaz kondenzata

13.Cep za ispustanje kondenzovane vode
iz donje posude

14.Tockiéi

15.1zlaz kondenzata




KARAKTERISTIKE KLIMA UREDAJA
Uputstvo za upotrebu elektronskog upravljaca
Pre nego Sto poCnete da koristite klima uredaj, detaljno proucite upravljacku

jedinicu, daljinski upravljac i sve njihove funkcije. Klima uredaj mozete da
upravljate preko upravljacke jedinice ili daljinskog upravljaca.

NAPOMENA: U ovom uputstvu nije opisan rad daljinskog upravijaca. Detaljan opis
naveden je u Uputstvu za upotrebu daljinskog upraviljaca.

Upravljadka jedinica klima uredaja

®

AN pya
| N - o |‘
| .‘
\ Cool O /
@ MODE — FanO + H /
D, p
. Dry O [ Y Y yd
L Indikator L o
(2 h ) ( )]
djelovanja @ ©

Indikator djelovanja timera
(nastavitev z daljincem)

1. Taster za izbor nacina rada (MODE)
Pritiskom na taster birate Zeljeni nacin rada. Svakim pritiskom na taster
menjate nacin rada u koracima COOL, DRY, FAN i (samo kod modela za
grejanje). Ekran za prikaz nacin rada zasvetli ispod izabranog podeSavanja.
2. Tasteri gore (+) i dole (-)
Pritiskom na tastere podeSava se (povecava ili smanjuje):
e Zeljena temperatura u prostoriji od 17 °C do 30 °C u koracima po 1 °C/1
°F
NAPOMENA: UpravijaCka jedinica moZe da prikazuje temperaturu u °C ili
°F. Za promenu prikaza sa jedne na drugu jedinicu bi trebalo istovremeno
pritisnuti tastere gore (+) i dole (-) na 3 sekunde.
3. Taster uklju€¢enoliskljuéeno
Ukljucenje/isklju¢enje rada klima uredaja.
4. Ekran (LED)
Prikazuje podesenu temperaturu u °C / °F i podeSavanje ¢asovnika. Kada
su uklju€eni nacini rada DRY i FAN, na ekranu se prikazuje stvarna
temperatura.
Kddovi greSaka i upozorenja:
e E1 - senzor sobne temperature u kvaru. Iskljucite i ponovo ukljucite
klima uredaj. Ukoliko se greSka ponovi, pozovite servis.
e E2 — senzor temperature isparivaca u kvaru. Iskljucite i ponovo
ukljucite klima uredaj. Ukoliko se greSka ponovi, pozovite servis.
e E4 — GreS8ka komunikacije upravljacke jedinice. Iskljucite i ponovo
ukljucite klima uredaj. Ukoliko se greSka ponovi, pozovite servis.
e P1 - Donja zbirna posuda kondenzata je puna. PrikljuCite cev za
ispustanje kondenzata i ispraznite posudu.




UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Uputstvo za upotrebu

Nacin rada hladenje (COOL)
1. Pritisnite taster NACIN RADA i izaberite hladenje (COOL).
2. Pritisnite tastere gore/dole (+ / -) da biste podesili Zeljenu temperaturu od 17
°C do 30 °C.

Nacin rada razvlazivanje (DRY)
1. Pritisnite taster NACIN RADA i izaberite razvlaZivanje (DRY).
2. U tom nacinu rada ne moZe da se podeSava Zeljena temperatura ni da se
bira brzina ventilatora. Ventilator radi brzinom LOW.
3. Zatvorite prozore i vrata za najbolji efekat razvlazivanja.
4. Cev otpadnog vazduha ne sme da bude postavljena jer bi osuseni vazduh
mogao da se vrati nazad u prostor.

Nacin rada ventilator (FAN operation)
1. Pritisnite taster NACIN RADA i izaberite ventilator (FAN).
2. Pritisnite taster brzina ventilatora na daljinskom upravljacu (FAN SPEED) i
izaberite jedno od 4 moguca podeSavanja brzine ventilatora (AUTO, LOW,
MED, HI).
3. U ovom nacinu rada ne moZe da se podeSava zeljena temperatura.
4. Cev otpadnog vazduha ne sme da bude postavljena.

Noéni nacin rada (SLEEP / ECO)

1. Pritisnite taster SLEEP / ECO na daljinskom upravljacu.

2. U no¢nom nacinu rada jedinica prilikom hladenja u okviru prvog ¢asa
automatski povecava podeSenu sobnu temperaturu svakih 30 minuta za 1
°C, a zatim tu sobnu temperaturu odrzava sledecih 6 ¢asova. Nakon isteka
7 Casova jedinica se automatski vraca u prethodno podeseni nacin rada.

3. Ova funkcija nije na raspolaganju u nacinu rada FAN ili DRY.

Ostale funkcije

Auto — Restart (kod nekih modela)
U slucaju prekida u dovodu elektriCne energije i ponovnog uspostavljanja elektricne
mreze klima uredaj automatski pocinje da radi prema prethodnim podeSavanjima.

Minimalno trajanje iskljuéenosti 3 minute

Uredaj nakon zaustavljanja ne moze odmah da se pokrene. Automatsko
pokretanje pocinje nakon 3 minute. Ta funkcija Stiti uredaj i produzava njegov
Zivotni vek.

Upravljanje napajanjem (power management)

Kada je temperatura okoline niza (hladenje mod) ili veéi (grijanje mod) nego se
temperatura za razdoblje od vrijeme, uredaj ¢e se automatski rad upravljanje
napajenjem.




UPUTSTVO ZA PODESAVANJE

Postavljanje uredaja u prostoriji

J\\ _},,J

Klima uredaj mora da bude postavljen
na ¢vrstu povrsinu. Tako se smanjuje
mogucnost prenosa vibracija i buke.
Za bezbedno i pouzdano postavljanje,
smestite uredaj na glatku i dovoljno
jaku povrsinu koja moze da izdrzi
njegovu masu.

Na jedinici su postavljeni toCkici kao
pomoc¢ kod postavljanja. Jedinica
moze da se pomera na tocki¢ima
samo po ravnim i glatkim povrSinama.
Budite pazljivi prilikom pomeranja po
povrSinama koje su prekrivene
tepisima. Ne pokuSavajte da pomerite
jedinicu na to¢ki¢ima preko predmeta.
Jedinica mora da bude postavljena u
blizini odgovarajuée uzemljene
elektriCne prikljucne doze.

Nemojte da zatvarate, odnosno
postavljate prepreke oko
dovoda/odvoda vazduha.

Za efikasan rad klima uredaja
omogucite razdaljinu od 30 cm do 100
cm od zida.

NAPOMENA: Sve slike u ovom uputstvu namenjene su iskljucivo prikazu uredaja.
Vas klima uredaj moze da se razlikuje prikazanog uredaja. Vazi stvarni oblik.

Postavljanje cevi otpadnog vazduha

Cev otpadnog vazduha i elemenat za
prilagodavanje bi trebalo da se postave,
odnosno uklone zavisno od nacina rada
klima uredaja.

Nacin rada hladenje
(COOL), automatski
(AUTO)

postaviti

Nacin rada ventilator
(FAN), razvlazivanje ukloniti
(DEHUMIDIFY)

1. Postavite elemente za prilagodavanje B na cev otpadnog vazduha.
2. Podesite cev sa zasunima na rupu za izlazni vazduh koja sadrzi proreze.
Zatim postavite cev tako da je gurnete u smeru strelice.
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UPUTSTVO ZA POSTAVLJANJE

Postavljanje cevi otpadnog vazduha neposredo u zid
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1. Pripremite rupu u zidu. Koristeci
priloZene vijke i tiplove postavite
elemenat za prilagodavanje A na
otvor u zidu. Elemenat za
prilagodavanje mora da bude
precizno postavljen!

2. Postavite cev otpadnog vazduha na
elemenat za prilagodavanje A.

NAPOMENA: Zatvorite rupu
poklopcem elementa za prilagodavanje
dok je ne Koristite.

Cev otpadnog vazduha mozete da
rastegnete ili stisnete, zavisno od
zahteva montaze. Preporucuje se
minimalna duzina cevi.

VAZNO: Cev otpadnog vazduha ne
sme da bude previSe savijena.

A PAZNJA: Proverite da u radijusu
od 500 mm oko otvora za odvod
vazduha ne stoje prepreke koje bi
mogle da ometaju protok.

Postavljanje cevi za odvod kondenzata

MY
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Cijev za
ispustanje
kondentzata

Za vreme rada u nacinu razvlazivanje
uklonite gornji Cep za ispustanje kondenzata
koji se nalazi na poledini jedinice. Postavite
nastavak za odvod kondenzata (5/8"
univerzalni zenski nastavak) sa cevi od %"
(cev se ne isporucuje u sklopu klima
uredaja). Za modele bez nastavka za odvod
kondenzata pri¢vrstite cev za odvod
kondenzata neposredno u rupu. Drugi kraj
cevi za odvod kondenzata sa elementom za
prilagodavanje postavite neposredno na
odvod.

e Kada voda u donjoj zbirnoj posudi dostigne odredeni nivo, na ekranu se
prikazuje upozorenje 'P1', a jedinica upozorava sa osam kratkih zvuénih
signala. U tom momentu se zaustavlja proces hladenja i razvlazivanja
vazduha. Ventilator i dalje radi (to je uobiajeno). Iskljucite jedinicu i paZljivo
je pomerite do mesta na kom Cete da ispustite kondenzat. Uklonite Cep i
ispustite kondenzat. Nakon ispustanja ponovo vratite ¢ep i pokrenite klima
uredaj. Na ekranu se u roku od nekoliko sekundi briSe prikaz upozorenja.
Ukoliko se greSka ponavlja uprkos ispraznjenoj posudi kondenzata, pozovite
servis. NAPOMENA: Ne zaboravite da stavite Cep pre ponovnog koris¢enja

uredaja.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Ciséenje in vzdrzevanje

Gorniji filter
(instalirajte)

N

AT
NI

!
\
i\

Dolnji filter
(instalirajte)

Priprema na duze mirovanje jedinice

VAZNO:

IskljuCite uredaj iz elektricne mreze pre
CiSc€enja ili servisiranja.

Nemojte da koristite benzin, razredivace
ili druge hemikalije za CiS¢enje uredaja.
Nemojte da perete uredaj neposrednim
mlazom vode. To bi moglo da uzrokuje
elektriCni udar!

Ukoliko je ostecen priklju¢ni kabl, mora
da ga popravi stru¢no osposobljeno lice,
odnosno proizvodac.

Filter za vazduh

Ocistite filter za vazduh najmanje jednom
u dve nedelje da biste sprecili slabljenje
rada unutrasnjeg ventilatora zbog
prasine.

Uklanjanje filtera: Uklonite gorniji filter iz
uredaja u smeru strelice. Ciséenje:
Nezno zaronite filter u mlaénu vodu (40
°C) i ocistite ga neutralnim deterdzentom.
Isperite filter i osuSite ga na mestu koje
nije osuncano.

Postavljanje: postavite filtere nazad
obratnim redosledom koji je opisan gore.

Kuciste

Koristite meku krpu sa neutralnim
deterdZzentom za CiSCenje kucista. Na
kraju ga obriSite suvom krpom.

¢ Uklonite gumeni Cep na poledini jedinice i postavite cev za odvod kondenzata.
Drugi kraj cevi sa elementom za prilagodavanje postavite neposredno na

odvod.

e Uklonite ¢ep na donjoj strani uredaja i ispustite kondenzat.

¢ Neka klima uredaj radi u toplom prostoru 12 ¢asova u nacinu rada
VENTILATOR da se osusi. Tako ¢ete da sprecite nastanak plesni.

e Zaustavite jedinicu i izvucite utika€. Savijte priklju€ni kabl i pri¢vrstite ga
kopCom na poledini jedinice. Iz daljinskog upravljaca uklonite baterije.

e QOcistite filtere za vazduh i ponovo ih stavite.
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UKLANJANJE GRESAKA

Uklanjanje smetnji kod rada

Ukoliko se pojavi bilo koja od sledecih greSaka, odmah zaustavite klima ureda;j.
Iskljucite elektri€ni napon i ponovo ga ukljucite. Ukoliko greska i dalje postoji,
obratite se najblizem servisnom centru.

Kontrolno svetlo RADA ili neko drugo kontrolno svetlo brzo

treperi.
Smetnja OsiguracC Cesto pregoreva ili se Cesto aktivira strujni prekidac.
Na ekranu se prikazuje jedna od greSaka: E1, E2, E4, P1.
Smetnja Uzrok Mera

Uredaj prilikom pritiska na taster
ukljucenoliskljuéeno ne pocinje
da radi.

Na ekranu upravljacke
jedinice se prikazuje 'P1'".

Ispraznite vodu iz donje
posude za kondenzat.

Sobna temperatura je niza
od temperature podeSene u
nacinu hladenje .

Ponovo podesite
temperaturu.

Hladenje prostora nije dovoljno.

Temperatura je previsoko
podesSena

Smanijite Zeljenu
temperaturu.

U prostoriji su izvori toplote.

Ukoliko je moguce,
uklonite izvore toplote.

Nije priklju€ena cev
otpadnog vazduha.

Prikljucite cev otpadnog
vazduha i proverite da li
je ispravna.

ZacCepljen je filter za
vazduh.

Ocistite filter za vazduh.

Otvoreni su vrata ili prozori.

Zatvorite vrata i prozore.

ZacCepljena je cev otpadnog
vazduha.

Ocistite cev otpadnog
vazduha.

Neodgovarajuca
glasnost/vibracije.

Pod nije ravan i ¢vrst.

Postavite jedinicu na
ravan i ¢vrst pod.

Iz uredaja se Cuje blagi zvizduk.

Protok rashladne teCnosti u
uredaju uzrokuje nastanak
zvuka.

To je uobitajen rad.

Ukoliko niste uklonili greSku, obratite se svom prodavcu ili najblizem servisnom centru.
Detaljno im objasnite smetnje i navedite model uredaja.

NAPOMENA: Nemojte sami da popravljate klima uredaj. Uvek se obratite
ovlas¢enom servisnom centru Gorenje.
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SLOVENCINA
KAM xx PHH

Pred pouzitim klimatizaénej jednotky si dokladne precitajte tento navod a
odlozte si ho na neskorsie pouzitie.

MOBILNA
KLIMATIZACNA JEDNOTKA

NAVOD PRE POUZITIE

~J| /L

Precitajte si tento navod

Vnutri najdete mnozstvo uzito€nych rad tykajucich sa toho, ako spravne pouzivat’ a
udrZiavat tuto klimatizacnu jednotku. Trocha preventivnej starostlivosti z vasej strany
vam moze usetrit’ vela €asu a penazi po celu dobu zivotnosti vasej klimatizaCnej
jednotky
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Uzitoéné rady
____________________________________________________________________________________________________________________|

V krajinach EU je pri pouzivani klimatickej jednotky je potrebné
vziat’ do uvahy nasledujuce informacie:

LIKVIDACIA: Nelikvidujte tento vyrobok ako netriedeny komunalny odpad. Je
nevyhnutné vykonat triedenie takéhoto odpadu za ucelom zvlastneho nakladania.
Tento spotrebi€ nepatri do domaceho odpadu. Existuje niekolko moznosti likvidacie:
A) Mesto alebo obec zaviedli zberné systémy, kde je mozné elektronicky odpad
bezplatne likvidovat.

B) Pri nakupe nového vyrobku maloobchodny predajca bezplatne odoberie spat stary
vyrobok.

C) Vyrobca bezplatne odoberie spat stary spotrebic€ k likvidacii.

D) Vzhladom na to, Ze staré vyrobky obsahuju hodnotné suroviny, mozno ich predat
obchodnikom s kovovym odpadom.

Odhadzovanie odpadu v lesoch a okolitej krajine ohrozuje vaSe zdravie, pretoze
nebezpecéné latky mézu uniknut do podzemnej vody a dostat’ sa do potravinového
retazca.
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Aupozornenie

*» Tento spotrebi€ nie je ur€eny pre osoby (vratane deti) so znizenou fyzickou,
zmyslovou alebo mentalnou schopnostou ani pre osoby s nedostatkom skusenosti a
znalosti, pokial nie su pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpecnost alebo ak
im tato osoba nedava pokyny tykajuce sa pouZzivania tohto spotrebica.

* Deti by mali byt pod dohladom, aby sa so spotrebicom nehrali.




Bezeeénostné ueozornenia

Bezpecénostné upozornenia

Aby sa zabranilo moznému zraneniu uzivatela alebo inych os6b alebo poskodeniu
osobného majetku berte do uvahy nasledujuce pokyny. Nespravne pouZzivanie
nasledkom nedodrzania pokynov méze viest’ k poskodeniu za Skody na osobnom

majetku alebo zraneniu osob.

OVidy postupujte takto!

¢ Klimatizacné zariadenie pouzivajte .
tak, aby bolo chranené pred
vlhkost'ou (kondenzacia, vodny
postrek, atd.) Neumiestriujte .
klimatizaciu v miestnosti takym
spbsobom, Ze mézu prist do styku

s vodou alebo inou tekutinou. .
Okamzite vypnite napajanie!
e Pristroj musi byt prepravovany o

vzdy vo zvislej polohe. Pocas
prevadzky musi stat na stabilnom
a rovnom povrchu.

¢ Vypnite jednotku, ak ju o
nepouzivate.

e Opravy smie vykonavat iba o
autorizovany a kvalifikovany servis.
V pripade poskodenia kabla opravy o
mdbzu byt vykonavané iba
kvalifikovanym servisom.

e Dodrzte min. 30 cm priestoru medzi
jednotkou a stenami, nabytkom,
zavesmi, atd..

e V pripade prevratenia pristroj ihned o
vypnite napdjanie a odpojte
napajaci kabel. .

®Toto nikdy nerobte!

NepouZivajte klimatizaciu na
vlhkych miestach, ako su kupelne
alebo pracovne

Nedotykajte sa spotrebiCu s
mokrymi/vihkymi rukami alebo ked
ste bosi.

Ovladanie el.tlacidiel je dovolené
len s prstami.

Neodstranujte pevné plastové
kryty. Nepouzivajte jednotku, ked
nefunguje spravne, pripadne je
poskodena.

Nikdy nepouzivajte zastr¢ku na
zapnutie a vypnutie jednotky.
Nezakryvajte mriezky okolo
privodu/odvodu vzduchu.

Pristroj nesmie prist do styku so
silnymi chemikaliami. Nepouzivajte
v blizkosti horfavych materialov a
vyparov (alkohol, insekticidy,
benzin, lieh, prostriedok na
zabijanie hmyzu, atd.).
Pouzivanie pristroja detmi nie je
dovolené.

Nepouzivajte zariadnie na iné
ucely nez je uvedené v navode.

Uspora energie

« Udrzujte filtre Cisté.

zatvorené dvere a okna.

* Pouzivajte jednotku v miestnosti o odporucanej velkosti.
» Umiestnite jednotku tak, aby nabytok nemohol branit’ prudeniu vzduchu.
» PoCas najsinecnejSej Casti diia majte zaluzie/zavesy zatiahnuté.

* Aby ste udrzali chladny vzduch v miestnosti a teply vzduch vonku, majte




Bezeeénostné ueozornenia

Rozsah prevadzkovych teplét

¢ Klimatizacia musi byt prevadzkovana v teplotnom rozmedzi podfa tabulky:

Teplota izbova teplota
Spodsob
COOL chladenie 17°C az 35°C
DRY odvlhéovanie 13°C az 35°C
HI.EAT klfrenle (iba 5°C a3 30°C
niektoré modely)

Aupozornenie

Pre Vasu bezpecnost’

¢ Neskladujte ani nepouzivajte benzin alebo iné horlavé latky / vypary v blizkosti
klimatizaCcnych alebo inych elektrickych zariadeni.
Vyhnete sa nebezpecenstvu vzniku poZiaru alebo urazu elektrickym pradom.
Nepouzivajte predlZzovacie Snury alebo rozdvojky.

Aupozornenie

Informacie tykajuce sa elektrickej casti

« Zaistite, aby elektroinstalacie bola vhodna pre model, ktory ste si vybrali. Udaje
najdete na vyrobnom S§titku, ktory sa nachadza na boku skrine a za mriezkou.

* Zaistite, aby klimatizana jednotka bola spravne uzemnena. Aby ste zniZili riziko
urazu elektrickym pradom a poziaru ha minimum, je dblezité spravne uzemnenie.
Sietovy kabel je opatreny uzemnenym konektorom s tromi vidlicami na ochranu pred
nebezpecenstvom urazu elektrickym pradom.

* KlimatizaCna jednotka musi byt zapojena do spravne uzemnenej zasuvky v stene.
Ak zasuvka, ktoru chcete pouzivat, nie je primerane uzemnena alebo chranena
C¢asovu poistkou €i vypinaCom, spravnu zasuvku musi nainstalovat kvalifikovany
elektrikar.

» Zabezpecte, aby po instalacii jednotky bola zasuvka pristupna.




Komponent

PrisluSenstvo

Casti Nazov Mnozstvo
Vyfukova hadica a medzikus,
medzikus B (hranaty otvor 1
alebo gulaty otvor v zavislosti
od modelu)

Medzikus A vyfuku na stenu* 1
Medzikus B* 1
Hmozdinka a skrutka 4
do dreva *

Dialkovy ovladac a batérie 1
Vypustacia hadica a medzikus 1
vypustacej hadice*®

Poznamka: *dopinkové diely, niektoré modely su bez tychto dielov.

Skontrolujte, ¢i balenie obsahuje vSetky diely prislusenstva. Informacie o ich pouZiti
najdete v navode pouzivatela.

Poznamka: \V/Setky obrazky v tejto priruCke su iba ilustrativne. Vasa klimatizacna
jednotka méze byt trochu odliSna. Rozhodujuce je skuto¢ny tvar.




Popis dielov

Nazvy Casti

Predna cast’

\‘\J\J..__.//
Slika 1

Zadna céast’

1. Ovladaci panel

2. Prijimac dialkového ovladaca

3. Vodorovna Zaluzie (ru¢né preklapanie)
4. Zvisla zaluzie (ru¢né preklapanie)

5. Panel

6. Rukovat (obe strany)

7. Horny vzduchovy filter (za mriezkou)
8. Privod vzduchu

9. Odvod vzduchu

10. Spodny vzduchovy filter

11. Spodny odvod vzduchu

12. Vypustaci otvor spodnej nadoby
13. Koliesko

14. Vypustaci otvor



Vlastnosti

Navod na pouzitie elektronického ovladania

Pred tym ako zaCnete pouzivat' klimaticku jednotku, si ju dékladne prezrite, dialkovy
ovladac a vSetky ddlezité funkcie. Klimatizaciu mozete ovladat pomocou riadiacej
jednotky alebo pomocou dialkového ovladaca.

Poznamka: V tychto navodoch nie je popisané pouZivanie dialkového oviadaca.
Podrobny opis je v navode pre pouZivanieza dialkového ovladaca.

riadiaca jednotka

| ~— . - g |‘
|L |
Cool O /
@\  MODE — Fan0 + ONV;
D= y,
Ny Dry O * o * //
@ Ukazovatel 2 @

" napéjania
Prevadzka ¢asovaca

(nastavenie s dialkovym
ovladanim)

Poznamka: Pri niektorych modeloch tlaCitko ECO je nahradené tlacitkom SLEEP.

1. Tlagidlo volby REZIMU

Zvolte vhodny prevadzkovy rezim. Kazdym stlacenim tlaCidla volite rezimy v tomto
poradi: COOL (chladenie), DRY (odvlihovanie), FAN (vetranie) a HEAT
(vykurovanie) (tento rezim nemaju modely uréené len na chladenie). Kontrolka
ukazovatela rezimu svieti pod prislusSnym nastavenim rezimu.

2. Tlacidlo nahor (+) a nadol (-)

Pouziva sa na nastavenie (zvySenie/znizenie) teploty (zvySovanie/znizovanie o 1
°C/2 °F) v rozsahu od 17 °C (62 °F) do 30 °C (88 °F).

POZNAMKA: Ovladaci panel vie zobrazit teplotu v stupfioch Fahrenheita alebo
Celzia. Pre zmenu nastavenia jednotky teploty suCasne stlacte a pridrzte stlaCené
tlacidla HORE a DOLE po 3 sekundy.

3. Tlacidlo napéjania

Hlavny vypinac.

4. LED displej

Ukazuje nastavenu teplotu v °C alebo °F a nastavenia automatického ¢asovaca. V
rezimoch DRY (odvlh¢ovanie) a FAN (vetranie) ukazuje teplotu v miestnosti.
Chyboveé kédy a bezpecnostny kod:

* E1 - chyba snimaca teploty v miestnosti. Jednotku odpojte a znova zapojte. Ak sa
chyba opakuje, obratte sa na servis.

* E2 - chyba snimaca teploty vyparnika. Jednotku odpojte a znova zapojte. Ak sa
chyba opakuje, obratte sa na servis.

* E4 - chyba komunikacie zobrazovacieho panela. Jednotku odpojte a znova zapojte.
Ak sa chyba opakuje, obratte sa na servis.

* P1 - spodna nadoba je plna. Pripojte vypustaciu hadicu a vypustite nazhromazdenu
vodu von. Ak sa bezpecnostné chyba opakuje, obratte sa na servis.




Navod na Eouiitie
Navod na pouzitie
Prevadzka v rezime chladenie (COOL)

1. Stlac¢te prevadzkovy rezim a vyberte chladenia (COOL) .
2. Stlacte tlacidlo hore/dole ( +/- ) nastavte pozadovanu teplotu medzi 17 °C a 30 °C.

Prevadzka v reZzime odvlihCovania (DRY)

1. Stlacte prevadzkovy rezim a vyberte odvihcenie (DRY).

2.V tomto rezime nie je mozné nastavit poZzadovanu teplotu, alebo zvolte rychlost
ventilatora. Ventilator pracuje na nizke otacky .

3. Zatvorte okna a dvere pre najlepsSie odvlihovanie efekt .

4. rurky odpadového vzduchu nesmie byt umiestnené tak, aby sa susené vzduch
spat’ do miestnosti.

Prevadzka ventilatora FAN

1. Stlacte prevadzkovy rezim a vyberte ventilatora (FAN).

2. Stlacte tlacidlo otacok ventilatora - dialkové ovladanie (FAN SPEED).
3. V tomto reZime nie je mozné nastavit pozadovanu teplotu.

4. Nesmie byt instalované 4 rurky odpadoveho vzduchu.

Nocny rezim (SLEEP/ECO)

1. Stlacte tlacidlo SLEEP/ECO - dialkové ovladanie

2.V pripade prevadzky v nocnom rezime jednotky v pripade chladenia za prvu
hodinu sa automaticky zvysSuje izbovej teploty kazdych 30 minuat, o 1°, potom sa na
izbovu teplotu, vedenom pre nasledujucich 6 hodin. Po 7 hodinach, ktoré uplynuli,
jednotka sa automaticky vrati na predtym nastavenu prevadzkovy rezim.

3. Tato funkcia nie je k dispozicii v rezime FAN alebo DRY

dalSie funkcie

Automaticky restart (u niektorych modelov)
V pripade vypadku elektrickej energie a obnovenie sietového klimatizacie sa
automaticky obnovi za predchadzajice nastavenie.

Nez obnovite prevadzku poc¢kajte 3 minuty

Potom, ¢o sa jednotka zastavila, nemozno v prvych 3 minutach obnovit’
prevadzku. Ide o opatrenia na ochranu jednotky. Prevadzka sa automaticky
spusti po 3 minutach.

Funkcia POWER MANAGEMENT (riadenie spotreby)

Ak je teplota okolitého vzduchu nizsia (rezim chladenia) alebo vyssi (rezim
vykurovania) ako nastavena teplota pre urcité obdobie, jednotka automaticky
prejde na funkciu riadenia spotreby. Kompresor a motor ventilatora sa vypnu a
rozsvieti sa kontrolka ukazovatele riadenia spotreby. Ak je teplota okolitého
vzduchu vyssia (rezim chladenia) alebo nizsia (rezim vykurovania) ako nastavena
teplota pre ur€ité obdobie, jednotka automaticky vypne funkciu riadenia
spotreby. Kontrolka ukazovatela riadenie spotreby zhasne a kompresor a/alebo
motor ventilatora sa spusti.




Navod pre umiestnenie

Umiestnenie jednotky v miestnosti

L~

InsStalacia vyfukovej hadice

&

* Klimatizacna jednotka by mala stat na
pevnom zaklade, aby sa hluk a vibracie
znizili na minimum. Kvoli bezpeCnému a
pevnému usadeniu postavte jednotku na
hladku, rovnu podlahu dost’ pevnu na to,
aby jednotku uniesla.

» Jednotka ma kolieska, ktoré ulahci jej
premiesthovanie, ale posuvat by sa mala
iba po hladkom, rovhom povrchu. Budte
opatrni pri rolovania po koberci. Nesnazte
sa s jednotkou prechadzat cez predmety.

+ Jednotka musi byt umiestnena v dosahu
spravne dimenzované uzemnenej zasuvky.
* Nikdy neumiestiujte prekazky okolo
otvoru privodu alebo odvodu vzduchu
jednotky.

» Kvéli u€inné klimatizaciu nechajte priestor
30 cm az 100 cm od steny.

POZNAMKA: Vsetky obrazky v tomto
navode su ilustracné. Vasa klimatizacna
jednotka méze byt ina ako je uvedena na
obrazku.

Vyfukova hadica a medzikus sa musia
inStalovat alebo demontovat v sulade s
prevadzkovym rezimom.

Rezim COOL
(chladenie)
alebo AUTO
(automaticky)

inStalovat’

RezZim FAN (vetranie),
DEHUMIDIFY
(odvih€ovanie) alebo
HEAT

(typ elektrického
vykurovania)

demontaz

1. Nainstalujte medzikus B na vyfukovu hadicu.
2. Nasad'te hacik vyfukovej hadice do miesta otvoru odvodu a zasunte
vyfukovu hadicu podlPa smeru Sipok pre instalaciu.

10



NAVOD NA UMIESTNENIE

Umiestnenie hadice odvodového vzduchu priamo do steny

(nie je mozné, u jednotiek bez medzikusu A, hmozdiniek a skrutiek do dreva.

T

Tra
xpansion\plug
t' ) Lt LI
Fﬂp_osﬂon \
Adaptor A__
Adaptor =
\:ap - S e 7/
\\&_______/ é
T
e Cﬂﬂcy |
max 120CM
Nigiqg=il
min: 30CM

DY Y

Odstrante horny
Cap pre vypust
kondenzata

X / :

1. Pripravte dieru v stene. Nainstalujte
medzikus A vyfuku na stenu (zvonku) s
pouzitim 4 hmozdiniek a skrutiek do
dreva, uistite sa, Ze je dokladne
upevneny.

2. Pripojte vyfukovu hadicu k medzikusu A
vyfuku na stenu.

POZNAMKA: Ked jednotku nepouzivate,
zakryte otvor krytkou medzikusu.
Vyfukovu hadicu je mozné mierne stlacit
alebo natiahnut podla poziadaviek
instalacie, ale je Ziaduce udrziavat hadicu
Co najkratsie.

DOLEZITE: NEOHYBAJTE PRILIS
VYFUKOVU HADICU.

UPOZORNENIE: Zabezpecte, aby okolo
vypustného otvoru vzduchu vyfukovej
hadice nebola Ziadna prekazka (v dosahu
50 cm), aby mohol vyfukovy systém
spravne pracovat.

* PocCas susSiaceho rezimu vytiahnite hornu
vypustaciu zatku zo zadnej steny jednotky,
nainstalujte vypustacie hrdlo (>
univerzalne vonkajSie) s % hadice
(zakupenej v mieste). Pri modeloch bez
vypustacieho hrdla jednoducho pripojte
vypustaciu hadicu do otvoru. Otvoreny
koniec hadicového medzikusu polozte
priamo nad miesto pre vypustanie v
pivnici/suteréne.

» Akonahle hladina vody v spodnej nadobe
dosiahne vopred stanovenej urovne,
jednotka 8-krat pipne a na displeji sa

objavi P1. V tomto momente sa proces klimatizacia/odlvhéovania okamzite
zastavi. Motor ventilatora vSak pokracuje v chode (to je normalne). Opatrne
premiestnite jednotku k miestu pre vypustanie, vytiahnite spodnu vypustaciu
zatku a nechajte vodu vytiect von. Nasadte spat’ spodnu vypustaciu zatku a
spustite znova zariadenie. Symbol P1 na displeji zmizne. Ak sa chyba opakuje,

obratte sa na servis.

POZNAMKA: Pred pouzitim jednotky nezabudnite nasadit spat spodnu

vypustaciu zatku.
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Cistenie a Gdrzba

Cistenie a udrzba

Zgomiji filte
(odstranite

Zgomiji filte
(namestite

DOLEZITE:

—

Pred Cistenim alebo udrzbou nezabudnite
jednotku odpojit..

Na Cistenie jednotky nepouzivajte benzin,
riedidlo alebo iné chemikalie.

Neumyvajte jednotku priamo pod vodovodnym
kohutikom alebo s pouzitim hadice.

Mohlo by vzniknut’ nebezpecfenstvo urazu
elektrickym pradom.

Ak je sietovy kabel poskodeny, opravu by mal
vykonat’ vyrobca alebo jeho zastupca.

. Vzduchovy filter

Cistite vzduchovy filter minimalne raz za dva
tyzdne, aby ste predisli zhorSeniu prevadzky
ventilatora kvéli prachu.

Demontaz

Vyberte horny filter v smere Sipok a potom filter
rozoberte.

Ponorte vzduchovy filter opatrne do teplej vody
(cca 40 °C/104 °F) s neutralnym cistiacim
prostriedkom. Filter oplachnite a ususte na
tienistom mieste.

Osadzovanie sucast'ou

Po Cisteni nainstalujte horny vzduchovy filter a
s pouzitim skrutky nainstalujte spodny filter.

2. Kryt jednotky

Na Cistenie krytu jednotky pouzite handricku,
ktora nepusta vlakna, namoceny v neutralnom
Cistiacom prostriedku. Dokoncite Cistenie
suchou, distou handri¢kou.

3. Dlhodobé nepouzivanie jednotky

Vytiahnite gumovu zatku na zadnej stene
jednotky a pripojte hadicu k vypustaciemu
otvoru. Otvoreny koniec hadice polozte priamo
nad miesto pre vypustanie v pivnici/suteréne.
Vytiahnite zatku zo spodného vypustacieho
otvoru, aby vSetka voda v spodnej nadobe
vytiekla von.

UdrZujte spotrebic€ v chode v rezime FAN
(vetranie) pol diia v teplej miestnosti, aby sa
spotrebi€ vnutri vysusSil a nevytvorila sa plesen.
Spotrebi¢ vypnite a odpojte, kabel zmotajte a
zviazte paskou. Vyberte batérie z dialkového
ovladaca. Vycistite a nasadte znovu vzduchovy
filter.
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Detekovanie chx’b
RIESENIE PROBLEMOV

Ak sa objavi niektora z nasledujucich poruch, okamzite klimatizaénu jednotku
vypnite. Odpojte napajanie a kontaktujte najblizSie centrum sluzieb

zakaznikom.
Ukazovatel OPERATION (prevadzka) alebo iné ukazovatele
rychlo blikaju (5 krat za sekundu) a toto blikanie nemozno
odstranit odpojenim a opatovnym pripojenim napajania.
Problém Spalila sa poistka alebo ¢asto spina istic.
Dialkovy ovladac nefunguje alebo funguje neobvykle.
Ak sa na displeji objavi jeden z nasledujucich kédov:
El, E2, E3, E4, P1
PROBLEMY MOZNE PRICINY NAVRHOVANE RIESENIA
Jednotka sa Na displeji sa objavi kod P1. | Vypustite vodu v spodnej nadobe.
nespusti po
stlaeni

tlacidla ON/OFF

Teplota v miestnosti je nizsia
ako

Znovu nastavte teplotu.

Nedostatok nastavena teplota (rezim Zaistite, aby vSetky okna a dvere
chladu chladenia). boli zatvorené.
Okna alebo dvere v Ak je to mozné, odstrante zdroje
miestnosti nie su zatvorené. | tepla.
V miestnosti su zdroje tepla. | Pripojte vedenie a zaistite, aby
spravne fungovalo.
Vyfukové vedenie nie je Znizte nastavenu teplotu.
pripojené alebo je upchate.
Nastavenie teploty je prilis Vycistite vzduchovy filter.
vysokeé.
Hluk alebo Vzduchovy filter je upchaty Pokial je to mozné, umiestnite
vibracie prachom. jednotku na rovny povrch.
Bublanie Povrch nie je dost rovny. To je normalne.

Ak problém nebol odstraneny, obratte sa na miestneho predajcu alebo najblizSiu
centrum sluzieb zakaznikom. Nezabudnite ich podrobne informovat o povahe
poruchy a modelu jednotky.

Poznamka: NesnaZzte sa jednotku opravit sami. VZdy sa obratte na autorizovaného
poskytovatela servisu.
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CESTINA
KAM xx PHH

Pred pouzitim klimatiza€ni jednotky si peclivé prectéte tuto prirucku a
uschovejte ji pro pozdéjsi pouziti.

MOBILNI TYP
KLIMATIZACNI JEDNOTKY

PRIRUCKA PRO UZIVATELE

\\J\‘J |

Prectéte si tuto prirucku

Uvnitf naleznete fadu uZiteénych rad tykajicich se toho, jak spravné pouZzivat a
udrzovat tuto klimatiza¢ni jednotku. Trocha preventivni péce z vasi strany vam muize
uSetfit spoustu Casu a penéz po celou dobu Zivotnosti vasi klimatizacni jednotky.
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SPOLECNA POZNAMKA

Pfi pouzivani této klimatizaéni jednotky v evropskych zemich je treba
dodrzovat nasledujici pokyny:

LIKVIDACE: Nelikvidujte tento vyrobek jako netfidény komunalni odpad. Je
nezbytné provést tfidéni takového odpadu za ucelem zvlastniho nakladani. Tento
spotfebi€ nepatfi do domaciho odpadu. Existuje nékolik moznosti likvidace:

A) Mésto Ci obec zavedly sbérné systémy, kde je mozné elektronicky odpad
bezplatné likvidovat.

B) Pfi nakupu nového vyrobku maloobchodni prodejce bezplatné odebere zpét
stary vyrobek.

C) Vyrobce bezplatné odebere zpét stary spotfebic k likvidaci.

D) Vzhledem k tomu, Ze staré vyrobky obsahuji hodnotné suroviny, Ize je prodat
obchodnikiim s kovovym odpadem.

Odhazovani odpadu v lesich a okolni krajiné ohroZuje vase zdravi, protoze
nebezpecné latky mohou uniknout do podzemni vody a dostat se do potravniho
fetézce.
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/\ UPOZORNENI
e Tento spotiebi€ neni urCen pro osoby (v€etné déti) se snizenou fyzickou,
smyslovou nebo mentalni schopnosti ani pro osoby s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud nejsou pod dozorem osoby odpovédné za
jejich bezpecnost nebo pokud jim tato osoba nedava pokyny tykajici se
pouzivani tohoto spotfebice.
e Déti by mély byt pod dohledem, aby si se spotfebi¢em nehraly.




BEZPECNOSTNi OPATRENI

Bezpecénostni pravidla

Aby nedoslo ke zranéni uZivatele nebo jinych osob a ke Skodé na majetku, musi se
dodrzovat nasledujici pokyny. Nespravné pouzivani v dusledku nedodrZzovani
pokynU mlZze zpusobit Ujmu nebo Skodu.

o VZdy postupuijte takto! ® Nikdy nedélejte toto!

o Tato klimatiza¢ni jednotka by méla ¢ Nikdy nepouzivejte klimatizacni
byt pouzivana tak, aby byla jednotku ve vihké mistnosti, jako je
chranéna pred vlhkosti, napf. napiiklad koupelna nebo pradelna.
kondenzaci, stfikajici vodou atd. e Nedotykejte se jednotky mokryma
Neumist’ujte ani neSk|adete nebo V|thma rukama a
klimatizacni jednotku v misté, kde nepouiivejte jednotku’ kdyz jste
by mohla spadnout nebo zajet do bosi.
vody Ci jiné kapaliny. Okamzité o Nikdy se nedotykejte tlaitek na
jednotku odpojte. ovladacim panelu ni¢im jinym nez

e Klimatiza¢ni jednotku pfepravujte svymi prsty.
vzdy ve svislé poloze a béhem e Neodstrarnujte pevné kryty. Nikdy
pouzivani jednotku postavte na nepouzivejte tento spotfebic,
stabilni, rovny povrch. pokud nepracuje spravné, nebo

¢ Pokud vyrobek nepouzivate, pokud doslo k jeho padu &i
vypnéte ho. poskozeni.

e S opravami se vzdy obracejte na e Nikdy nepouzivejte zastr¢ku k
kvalifikovanou osobu. Pokud je zapnuti a Vypnuti jednotky_
napajeci kabel poskozeny, opravu e Vzdy pouZivejte vypinaé na
musi provest kvalifikovany opravar. ovladacim panelu.

e Udrzujte volny prostor minimalnée e Nezakryvejte nebo nezahrazujte
30 cm mezi celou jednotkou a vstupni &i vystupni mrizky.
vsemi sténami, nabytkem a e Nepouzivejte nebezpectné
Zavesy. chemikalie k &isténi a nedovolte,

e Pokud se klimatiza¢ni jednotka aby se dostaly do kontaktu s
béhem pouzivani prevrhne, jednotkou. NepouZivejte jednotku v
okamzité jednotku vypnéte a pfitomnosti hoHlavych latek nebo
odpojte ji od sitového napajeni. vypar(, jako je napftiklad lih,

prostfedky na hubeni hmyzu,
benzin atd.
e Jednotka nesmi byt pouzivana
détmi bez dozoru.
¢ Nepouzivejte tento vyrobek k jinym
ucellim, nez je popsano v tomto
navodu.
Uspora energie
o Pouzivejte jednotku v mistnosti o doporuéené velikosti.
o Umistéte jednotku tak, aby nabytek nemohl branit proudéni vzduchu.
e Béhem nejslunnéjsi ¢asti dne méjte Zaluzie/zavésy zatazené.
e Udrzujte filtry Cisté.
e Abyste udrzeli chladny vzduch v mistnosti a teply vzduch venku, méjte zaviené
dvefe a okna.




BEZPECNOSTNi OPATRENI

Provozni podminky

Klimatiza¢ni jednotka se musi pouzivat v nize uvedeném teplotnim rozsahu:

Teplota Teplota mistnosti
Rezim
COOL (chlazeni) 17 °C az 35 °C
DRY (vysouseni) 13°Caz35°C
HEAT (vytapéni, nékteré 5°C a3 30 °C
modely)
/\VAROVANI

Pro vasi bezpe¢nost

Neskladujte nebo nepouzivejte benzin €i jiné hoflavé kapaliny a vypary v
blizkosti tohoto i jiného spotfebice.

Vyhnéte se nebezpeci pozaru nebo urazu elektrickym proudem. Nepouzivejte
prodluZovaci kabel nebo adaptér. Neodstrarnujte ze sitového kabelu zadné
vidlice.

/\ VAROVANiI

Informace tykajici se elektrické ¢asti

Zajistéte, aby elektroinstalace byla vhodna pro model, ktery jste si vybrali.
Udaje najdete na vyrobnim $titku, ktery se nachazi na boku skfiné a za
mfizkou.

Zajistéte, aby klimatiza¢ni jednotka byla spravné uzemnéna. Abyste sniZili
nebezpecdi Urazu elektrickym proudem a pozaru na minimum, je dalezité
spravné uzemnéni. Sitovy kabel je opatfeny uzemnovaci zastrékou se tfemi
vidlicemi na ochranu pfed nebezpec€im urazu elektrickym proudem.
Klimatiza¢ni jednotka musi byt zapojena do spravné uzemnéné zasuvky ve zdi.
Jestlize zasuvka ve zdi, kterou chcete pouzivat, neni pfiméfené uzemnéna
nebo chranéna ¢asovou pojistkou €i vypinatem, spravnou zasuvku musi
nainstalovat kvalifikovany elektrikar.

Zajistéte, aby po instalaci jednotky byla zasuvka pfistupna.




OZNACENI CASTI

Prislusenstvi

Nazev Pocet
Vyfukova hadice a mezikus,
mezikus B (hranaty otvor nebo 1
kulaty otvor v zavislosti na
modelu)
Mezikus A vyfuku na zed™ 1
Mezikus B (kulaty otvor)* 1
Hmozdinka a Sroub do dfeva* 4
Dalkovy ovladac a baterie 1
Vypoustéci hadice a mezikus 1
vypoustéci hadice*

POZNAMKA: *Dopliikové dily, nékteré modely bez t&chto dil(.

Zkontrolujte, zda baleni obsahuje veSkeré dily pfislusenstvi. Informace o jejich
pouZziti najdete v navodu uzivatele.

POZNAMKA: V3echny obrazky v této pFiru¢ce jsou pouze ilustrativni. Vase
klimatiza¢ni jednotka mize byt trochu odliSna. Rozhoduijici je skutecny tvar.




OZNACENIi CASTI
Nazvy casti

Predni cast

Ovladaci panel

Prijimac dalkového ovladace
Vodorovna zaluzie (ru€ni pfeklapéni)
Svisla Zaluzie (ru¢ni preklapénti)
Panel

Rukojet’ (obé strany)

ok wpPE

Zadni ¢ast

7. Horni vzduchovy filtr (za mfizkou)
8. PFivod vzduchu

9. Odvod vzduchu

10. Spodni vzduchovy filtr

11. Spodni odvod vzduchu

12. Vypoustéci otvor spodni nadoby
13. KoleCko

14. Vypoustéci otvor




FUNKCE KLIMATIZACNI JEDNOTKY
Pokyny k pouziti elektronického ovladani

Nez zacnete, seznamte se dukladné s ovladacim panelem a dalkovym ovladaéem
a s veskerymi jejich funkcemi, poté postupuijte podle symboll pro funkce, které
pozadujete.

Jednotku je mozné ovladat ovladacim panelem jednotky nebo dalkovym
ovladaéem.

POZNAMKA: Tato pfiru¢ka nezahrnuje funkce dalkového ovladade, podrobnosti

viz ,Navod k dalkovému ovladaci“ v baleni jednotky.

Ovladaci panel klimatizaéni jednotky

Cool O /
@\ MODE — FanO -+ H /
“, rd
. Dry O [ Y Ly yd

Ukazatel napajeni \
@ @ @

Ukazatel Casovace

POZNAMKA: Na nékterych modelech je tlagitko SLEEP (noéni rezim) misto
tlacCitka ECO (usporny rezim).

1. Tlagitko volby REZIMU
Zvolte vhodny provozni rezim. Kazdym stisknutim tlaCitka volite rezimy v
tomto poradi: COOL (chlazeni), DRY (vysousSeni), FAN (vétrani) a HEAT
(vytapéni) (tento rezim nemaji modely uréené pouze k chlazeni). Kontrolka
ukazatele rezimu sviti pod pfislusnym nastavenim rezimu.
2. Tla€itko nahoru (+) a dolt (=)
Pouziva se k nastaveni (zvySeni/sniZzeni) teploty (zvySovani/snizovani o
1°C/2°F)vrozsahu od 17 °C (62 °F) do 30 °C (88 °F).
POZNAMKA: Ovladaci panel umi zobrazit teplotu ve stupnich Fahrenheita
nebo Celsia. Pro zménu nastaveni jednotky teploty soucasné stisknéte a
pFidrzte stisknuta tladitka NAHORU a DOLU po 3 sekundy.
3. Tlacitko napajeni
Hlavni vypinac.
4. LED displej
Ukazuje nastavenou teplotu ve °C nebo °F a nastaveni automatického
Casovace. V rezimech DRY (vysouseni) a FAN (vétrani) ukazuje teplotu v
mistnosti.
Chybové kédy a bezpecnostni kod:
e E1 - chyba snimace teploty v mistnosti. Jednotku odpojte a znovu
zapojte. JestliZze se chyba opakuje, obratte se na servis.
e E2 - chyba snimace teploty vyparniku. Jednotku odpojte a znovu
zapojte. Jestlize se chyba opakuje, obratte se na servis.
e E4 — chyba komunikace zobrazovaciho panelu. Jednotku odpojte a
znovu zapojte. Jestlize se chyba opakuje, obratte se na servis.
e P1 - spodni nadoba je plna. Pfipojte vypoustéci hadici a vypustte
nashromazdénou vodu ven. Jestlize se bezpecnostni chyba opakuje,
obratte se na servis.




POKYNY K OBSLUZE
Pokyny k obsluze

Provoz v rezimu COOL (chlazeni)
1. Stisknéte tlacitko MODE (rezim), dokud se nerozsviti kontrolka ukazatele
rezimu COOL (chlazeni).
2. Stisknéte tlacitka ADJUST (nastavit) ,+“ nebo ,—“ a zvolte poZzadovanou
teplotu mistnosti. Teplotu je mozné nastavit v rozsahu od 17 °C do 30 °C / od
62 °F do 88 °F.

Provoz v rezimu DRY (vysouSeni)
1. Stisknéte tlaCitko MODE (rezim), dokud se nerozsviti kontrolka ukazatele
rezimu DRY (vysouseni).
2. V tomto reZimu nemuzete volit otaCky ventilatoru nebo nastavit teplotu.
Motor ventilatoru pracuje pfi NiZKYCH otackach.
3. Abyste dosahli nejlepSiho vysledku vysouSeni, méjte okna a dvefe zaviené.
4. Nedavejte potrubi do okna.

Provoz v rezimu FAN (vétrani)
1. Stisknéte tlaCitko MODE (rezim), dokud se nerozsviti kontrolka ukazatele
rezimu FAN (vétrani).
2. Pro volbu otacek ventilatoru stisknéte tlaCitko FAN SPEED (otacky
ventilatoru) na dalkovém ovladaci. Teplotu nelze nastavit.
3. Nedavejte potrubi do okna.

Provoz v rezimu SLEEP/ECO (noéni/usporny rezim)

Stisknéte toto tlaCitko na dalkovém ovladaci a zvolena teplota se za 30 minut zvySi
01 °C/2 °F. Po dalSich 30 minutach se pak teplota zvySi o dalSi 1 °C / 2 °F. Tato
nova teplota bude udrzovana po dobu 7 hodin, nez se vrati na puvodné zvolenou
teplotu. Tim se ukonci rezim SLEEP/ECO (noCni/usporny rezim) a jednotka bude
nadale pracovat podle plvodniho programu.

POZNAMKA: Tato funkce neni dostupna v rezimech FAN (v&trani) nebo DRY
(vysouseni).

DalsSi funkce

Automaticky restart (pouze nékteré modely)

Pokud se neocekavané prerusi napajeni jednotky kvuli pferuSeni dodavky proudu,
jednotka se po obnoveni napajeni znovu automaticky spusti s pfedchozim
nastavenim funkci.

NeZ obnovite provoz, pockejte 3 minuty
Poté, co se jednotka zastavila, nelze v prvnich 3 minutach obnovit provoz. Jde o
opatfeni na ochranu jednotky. Provoz se automaticky spusti po 3 minutach.

Funkce POWER MANAGEMENT (fizeni spotieby)

Pokud je teplota okolniho vzduchu niZSi (rezim chlazeni) nebo vy3Si (rezim
vytapéni) nez nastavena teplota pro urcité obdobi, jednotka automaticky prejde na
funkci fizeni spotifeby. Kompresor a motor ventilatoru se vypnou a rozsviti se
kontrolka ukazatele Fizeni spotfeby. Pokud je teplota okolniho vzduchu vy$si
(rezim chlazeni) nebo nizsi (rezim vytapéni) nez nastavena teplota pro urcité
obdobi, jednotka automaticky vypne funkci fizeni spotfeby. Kontrolka ukazatele
fizeni spotfeby zhasne a kompresor a/nebo motor ventilatoru se spusti




POKYNY K INSTALACI
Umisténi

¢ Klimatiza¢ni jednotka by méla stat na
pevném zakladé, aby se hluk a
vibrace snizily na minimum. Kvuli
bezpeCnému a pevnému usazeni
postavte jednotku na hladkou, rovnou
podlahu dost pevnou na to, aby
jednotku unesla.

e Jednotka ma koleCka, ktera usnadni
jeji pfemistovani, ale posunovat by se
méla pouze po hladkém, rovném
povrchu. Budte opatrni pfi pojizdéni
po koberci. Nesnazte se s jednotkou
prejizdét pres predmeéty.

o Jednotka musi byt umisténa v dosahu
spravné dimenzované uzemnéné
Zasuvky.

¢ Nikdy neumistujte pfekazky kolem
otvoru pfivodu nebo odvodu vzduchu
jednotky.

e Kuvdli uginné klimatizaci nechte prostor
30 cm az 100 cm od zdi.

J\\ _,,;

POZNAMKA: V3echny obrazky v této pFiruéce jsou pouze ilustrativni. Vase
jednotka muze byt trochu odliSna. Rozhodujici je skute€ny tvar.

Instalace vyfukové hadice
( Vyfukova hadice a mezikus se musi
1 instalovat nebo demontovat v souladu

@i} s provoznim rezimem.

Rezim COOL
(chlazeni) Instalace
nebo AUTO
e (automaticky)
= Rezim FAN (vétrani),
= = DEHUMIDIFY
= (1777 \ Seni) n ‘s
N W({(%}é (1ysousen) nebo Demonts
= S ((f/ (typ elektrického
= ; vytapéni)
= 1. Nainstalujte mezikus B na
" = vyfukovou hadici.
>

2. Nasadte hacek vyfukové
hadice do mista otvoru odvodu
vzduchu a zasurite vyfukovou
hadici podle sméru Sipek pro
instalaci.
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POKYNY K INSTALACI

Instalace vyfukové hadice do zdi

Neplati pro jednotky bez mezikusu A, hmozdinek a Sroubl do dfeva.

Poloha £ . .
oo xpansion plug| . .. 2
hmozdinky posilion \ 'y
/(o o
Mezikus A

. Adaptor A__
\\ Adaptor
\cap

\

Krytka
mezikusu

max

NI

=

7 N

Vypusténi vody

Vyjméte zatku

!
min

1. Pfipravte diru ve zdi. Nainstalujte
mezikus A vyfuku na zed (zvenci) s
pouzitim 4 hmozdinek a Sroubu do
dfeva, ujistéte se, Ze je dukladné
upevnény.

2. Pripojte vyfukovou hadici k
mezikusu A vyfuku na zed.

POZNAMKA: Kdyz jednotku
nepouzivate, zakryjte otvor krytkou
\ mezikusu.

120C€M  Vyfukovou hadici je mozné mirné
| stlacit nebo natahnout podle
30CM pozadavku instalace, ale je zadouci

udrzovat hadici co nejkratsi.

DULEZITE: NEOHYBEJTE PRILIS
VYFUKOVOU HADICI.

UPOZORNENI: Zajistéte, aby kolem
vypustniho otvoru vzduchu vyfukové
hadice nebyla zadna prekazka (v

RN NN

dosahu 50 cm), aby mohl vyfukovy
systém spravné pracovat.

Béhem vysousSeciho rezimu vytahnéte horni
vypous$téci zatku ze zadni stény jednotky,
nainstalujte vypoustéci hrdlo (%& univerzalni vnéjsi) s
% hadici (zakoupené v misté&). U modell bez
vypoustéciho hrdla jednoduse pfipojte vypoustéci
hadici do otvoru. Otevieny konec hadicového
mezikusu polozte pfimo nad misto pro vypousténi ve
sklepé&/suterénu.
Jakmile hladina vody ve spodni nadobé dosahne
pfedem stanovené urovné, jednotka 8krat pipne a na
displeji se objevi P1. V tomto okamziku se proces
klimatizace/vysousSeni okamzité zastavi. Motor
ventilatoru ovSem pokracuje v chodu (to je normalni).
Opatrné pfemistéte jednotku k mistu pro vypousténi,
vytahnéte spodni vypoustéci zatku a nechte vodu
vytéct ven. Nasadte zpatky spodni vypoustéci zatku
a spustte znovu zafizeni. Symbol P1 na displeji
zmizi. Jestlize se chyba opakuje, obratte se na
servis.

POZNAMKA: Pied pouzitim jednotky

nezapomente nasadit zpatky spodni vypoustéci

zatku.
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PECE A UDRZBA
Péce a udrzba DULEZITE:
e Pred CiSténim nebo udrzbou nezapomerite
jednotku odpoijit.
o K isténi jednotky nepouzivejte benzin, fedidlo
nebo jiné chemikalie.
. e Nemyjte jednotku pfimo pod vodovodnim
Uféﬂihovy kohoutkem nebo s pouzitim hadice.
fltr Mohlo by vzniknout nebezpeci urazu
{odstranin elektrickym proudem.
e Pokud je sitovy kabel poSkozeny, opravu by
mél provést vyrobce nebo jeho zastupce.
1. Vzduchovy filtr
o Cistéte vzduchovy filtr minimalné jednou za dva
tydny, abyste predesli zhorSeni provozu
ventilatoru kvuli prachu.
— = e Demontaz
= Vyjméte horni filtr ve sméru Sipek a poté filtr
rozeberte.
iy Sisteni
filtr Ponofte vzduchovy filtr opatrné do teplé vody
{odstranit (cca 40 °C / 104 °F) s neutralnim &isticim
prostfedkem. Filtr oplachnéte a ususte na
stinném misté.
e Osazovani soucasti
Po &isténi nainstalujte horni vzduchovy filtr a s
pouzitim Sroubu nainstalujte spodni filtr.
2. Kryt jednotky
o K CiSténi krytu jednotky pouzijte hadfik, ktery
nepousti viakna, namoceny v neutralnim
Cisticim prostfedku. DokoncCete €iSténi suchym,
Cistym hadfikem.
3. Dlouhodobé nepouZivani jednotky
e Vytahnéte gumovou zatku na zadni sténé
jednotky a pfipojte hadici k vypoustécimu
otvoru. Otevieny konec hadice polozte pfimo
nad misto pro vypousténi ve sklepé&/suterénu.
o Vytahnéte zatku ze spodniho vypoustéciho
otvoru, aby veSkera voda ve spodni nadobé
vytekla ven.
e Udrzujte spotfebi€ v chodu v rezimu FAN
(vétrani) pul dne v teplé mistnosti, aby se
spotfebic uvnitf vysusSil a nevytvofila se plisen.
e Spotfebi€ vypnéte a odpojte, kabel smotejte a
svazte paskou. Vyjméte baterie z dalkového
ovladace. Vycistéte a nasadte znovu
vzduchovy filtr.
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TIPY PRO RESENi PROBLEMU

RESENi PROBLEMU

Pokud se objevi néktera z nasledujicich poruch, okamzité klimatiza€ni
jednotku vypnéte. Odpojte napajeni a kontaktujte nejblizSi centrum sluzeb

zakaznikum.

Ukazatel OPERATION (provoz) nebo jiné ukazatele rychle
blikaji (5krat za sekundu) a toto blikani nelze odstranit
odpojenim a opé&tovnym pfipojenim napajeni.

Problém Spalila se pojistka nebo ¢asto spina jistic.
Dalkovy ovlada€ nefunguje nebo funguje neobvykle.
Pokud se na displeji objevi jeden z nasledujicich kédu:
El, E2, E3, E4, P1
PROBLEMY MOZNE PRICINY NAVRHOVANA RESENI
Jednotka se Na displeji se objevi kod P1. | Vypustte vodu ve spodni
nespusti po nadobé.
stisknuti
tlacitka Teplota v mistnosti je nizsi Znovu nastavte teplotu.
ON/OFF ne
nastavena teplota (rezim
chlazeni).
Nedostatek Okna nebo dvefe v mistnosti | Zajistéte, aby vSechny okna a
chladu nejsou zaviene. dvere byly zaviené.
V mistnosti jsou zdroje tepla. | Pokud je to mozné, odstrarite
zdroje tepla.
Vyfukové vedeni neni Pfipojte vedeni a zajistéte, aby
pfipojené nebo je ucpané. spravné fungovalo.
Nastaveni teploty je pfFilis Snizte nastavenou teplotu.
vysokeé.
Vzduchovy filtr je ucpany Vycistéte vzduchovy filtr.
prachem.
Hluk nebo Povrch neni dost rovny. Pokud je to mozné, umistéte
vibrace jednotku na rovny povrch.
Bublani Zvuk pochazi z proudéni To je normalni.
chladiva v klimatizaCni
jednotce.

Pokud problém nebyl odstranén, obratte se na mistniho prodejce nebo nejblizsi
centrum sluzeb zakaznikim. Nezapomente je podrobné informovat o povaze

poruchy a modelu jednotky.

Poznamky: Nesnazte se jednotku opravit sami. Vzdy se obrat'te na
autorizovaného poskytovatele servisu.
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POLSKI
KAM xx PHH

Przed przystgpieniem do korzystania z klimatyzatora prosze dokladnie
zapoznac sie z niniejszg instrukcja i zachowac jg do wykorzystania w
przysziosci.

PRZENOSNY
KLIMATYZATOR

INSTRUKCJA OBSLUGI

\M\\J //V

Prosze zapozna¢ sie z niniejsza instrukcja

W srodku mozna znalez¢ wiele pomocnych wskazéwek dotyczgcych prawidtowej
obstugi i konserwacji klimatyzatora. Wystarczy niewielka profilaktyka ze strony
uzytkownika, by zaoszczedzi¢ duzg ilos¢ czasu i pieniedzy przez caty okres
eksploataciji klimatyzatora.
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UWAGA
Odpowiednie informacje podane na etykiecie dotyczgcej zuzycia energii odnoszg sie
do warunkow testowych montazu niewydtuzonego przewodu odciggu powietrza bez
adaptera A i B (przewdd i adapter A i B sg wymienione na liscie akcesoriow w
instrukcji obstugi).




UWAGA DOTYCZACA WSPOLZYCIA SPOLECZNEGO

Korzystajac z niniejszego klimatyzatora w krajach europejskich nalezy
przestrzega¢ ponizszych informacji:

UTYLIZACJA: Nie wyrzuca¢ niniejszego produktu wraz z nieposortowanymi

odpadami komunalnymi. W zwigzku z koniecznoscig ich specjalnego

przetworzenia odpady tego typu wymagajg oddzielnej zbiorki. Zabrania sie

utylizacji niniejszego urzgdzenia wraz z odpadami domowymi:

A) Gminy posiadajg ustalone punkty zbiorki odpadéw, gdzie uzytkownicy moga
pozbywac sie swoich odpadow elektronicznych bezptatnie.

B) Przy zakupie nowego produktu punkt sprzedazy detalicznej przyjmuje stare
produkty bezptatnie.

C) Stare urzgdzenia przyjmuje bezptatnie od uzytkownikéw producent.

D) Poniewaz stare produkty zawierajg cenne surowce wtérne, mozna je sprzedac
na ztom.

Nielegalne wyrzucanie odpaddéw w lasach i na tonie natury stanowi zagrozenie
dla zdrowia ludzkiego, poniewaz niebezpieczne substancje mogg przedostac sie
do waod gruntowych, a nastepnie do fancucha pokarmowego.

7

/\ OSTRZEZENIE
¢ Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci)
0 ograniczonej sprawnos$ci ruchowej, czuciowej lub umystowej lub nie
posiadajgce doswiadczenia i wiedzy, chyba Zze beda to robi¢ pod nadzorem lub
zostang pouczone w zakresie korzystania z urzadzenia przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
e Nalezy pilnowac¢, by urzgdzeniem nie bawity sie dzieci.




SRODKI OSTROZNOSCI

Zasady bezpieczenstwa

Aby zapobiec wystgpieniu szkod rzeczowych lub obrazen ciata u uzytkownika lub
innych osob, nalezy postepowac zgodnie z nastepujgcymi wskazowkami.
Nieprawidtowe dziatanie spowodowane nieprzestrzeganiem instrukcji moze byc¢
przyczyng szkody lub uszkodzenia.

0 Nalezy zawsze to robic!

Z klimatyzatora nalezy korzystaé w taki
sposob, by byt on zabezpieczony
przed wilgocig wystepujgcg w formie
np. skroplin, rozlanej wody, itp. Nie
stawiac i nie przechowywac
klimatyzatora w miejscach, w ktérych
mogtby on wpasé lub zostaé
wciggniety do wody lub innego ptynu.
Natychmiast odtgczy¢ go wowczas z
pradu.

Zawsze transportowac klimatyzator w
pozycji pionowej, a na czas
eksploatacji stawia¢ go na stabilnym,
rownym podiozu.

Wytaczaé urzadzenie, gdy sie z niego
nie korzysta.

Zawsze powierza¢ wykonywanie
napraw wykwalifikowanym osobom.
Jesli kabel zasilajgcy zostanie
uszkodzony, jego naprawde musi
przeprowadzi¢ osoba o odpowiednich
kwalifikacjach.

Zachowa¢ wokot $cian, mebli i zaston
co najmniej 30-centymetrowy odstep
powietrza.

Jesli klimatyzator przewréci sie w
czasie pracy, natychmiast wytgczy¢ go
i wyjgé wtyczke z gniazdka.

® Nigdy nie nalezy tego robi¢!

¢ Nie uzywac klimatyzatora w wilgotnych
pomieszczeniach typu fazienka lub
pralnia.

o Nie dotykac¢ urzadzenia mokrymi lub
wilgotnymi rekami lub bedgc na boso.

e Do obstugi przyciskdow na panelu
sterowania uzywac wytgcznie palcow.

¢ Nie zdejmowac zadnych oston
przytwierdzonych na state. Nigdy nie
korzysta¢ z urzgdzenia, gdy pracuje
nieprawidtowo lub gdy przewrdcito sie
lub zostato uszkodzone.

e Do uruchamiania i zatrzymywania
urzgdzenia nigdy nie uzywac wtyczki.

e Zawsze uzywac do tego wytgcznika na
panelu sterowania.

o Nigdy nie przykrywac lub zastaniac
kratek wlotowych i wylotowych.

¢ Nie uzywac do czyszczenia urzgdzenia
ani nie dopuszczac do kontaktu z nim
zadnych niebezpiecznych substancji
chemicznych. Nie uzywac urzadzenia
w obecnosci tatwopalnych substancji
lub oparéw takich jak alkohol, srodki
owadobdjcze, benzyna, itp.

e Nie pozwala¢ na to, by urzgdzeniem
bawity sie dzieci bez nadzoru.

e Nie wykorzystywac urzgdzenia do
celéw innych niz opisane w niniejszej
instrukcji obstugi.

Oszczedzanie energii

e Uzywac urzgdzenia w pomieszczeniu zalecanej wielkosSci.
e Umiesci¢ urzadzenie w miejscu, w ktérym meble nie bedg blokowaty przeptywu

powietrza.

e W czasie najstoneczniejszej czesci dnia miec zastonigte zaluzje/zastony.

e Utrzymywac filtry w czystosci.

Mie¢ drzwi i okna zamkniete, aby chtodne powietrze zatrzymac w srodku, a

ciepte wypusci¢ na zewnatrz.




SRODKI OSTROZNOSCI

Warunki robocze

Klimatyzator nalezy eksploatowac¢ w podanym ponizej zakresie temperatur:

Temperatura Temperaturaw

Tryb pomieszczeniu
COOL 17°C + 35°C
DRY 13°C + 35°C
HEAT (niektore modele) 5°C + 30°C

/\ OSTRZEZENIE

Dla swojego bezpieczenstwa

Nie przechowywac ani nie uzywac benzyny lub innych tatwopalnych oparéw lub
ptynow w poblizu tego lub innych urzgdzen.

Unikac zagrozenia wybuchu pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym. Nie uzywac
przedtuzaczy lub wtyczek adapterowych. Nie usuwac z kabla zasilajgcego zadnych
bolcow.

/\ OSTRZEZENIE

Informacje dotyczace instalacji elektrycznej

Upewni¢ sie, ze instalacja elektryczna jest odpowiednia dla wybranego modelu.
Informacje te mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej, ktéra znajduje sie z boku
szafki za kratka.

Upewnic sie, ze klimatyzator jest nalezycie uziemiony. Dla zminimalizowania
zagrozenia wybuchu pozaru i porazenia prgdem elektrycznym istotne znaczenie ma
odpowiednie uziemienie. Kabel zasilajgcy jest wyposazony w trojstykowg wtyczke
zabezpieczajgcg przed porazeniem prgdem elektrycznym.

Klimatyzator musi by¢ uzywany z odpowiednio uziemionym gniazdkiem w Scianie. Jesli
gniazdko w Scianie, ktérego chce sie uzy¢, nie posiada odpowiedniego uziemienia lub
nie jest zabezpieczone bezpiecznikiem zwtocznym lub automatycznym wytgcznikiem,
Zleci¢ instalacje odpowiedniego gniazdka wykwalifikowanemu elektrykowi.

Upewni¢ sie, ze po zamontowaniu urzadzenia do gniazdka jest swobodny dostep.




OZNACZENIE CZESCI

Akcesoria
Czesci: Nazwa llos¢
Waz odciggowy oraz adapter i
adapter B (w zaleznosci od 1
modelu, z ptaskim lub
zaokrgglonym zakonczeniem)
Scienny adapter wyciggowy A* 1
Adapter B (z zaokraglonym 1
zakonczeniem) *
Kotek rozporowy i drewniana 4
Sruba *
Pilot zdalnego sterowania i
baterie 1
Waz odptywowy wraz z 1
adapterem *

UWAGA: Czesci opcjonalne, niektére modele bez *.

Sprawdzi¢, czy dostarczone w komplecie zostaty wszystkie akcesoria, a nastepnie
w instrukcji montazu przeczytag, jak sie z nich korzysta.

UWAGA: Wszystkie ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji majg charakter wytgcznie
pogladowy. Konkretny klimatyzator moze sie nieznacznie rozni¢. Najczesciej wyglada tak,
jak pokazano to na rysunku.




OZNACZENIE czgém

Nazwy czesci

Przod

Tyt

oukhwnE

Panel sterowania

Odbiornik pilota zdalnego sterowania
Pozioma deszczutka (ustawiana recznie)
Pionowa deszczutka (ustawiana recznie)
Panel

Uchwyt transportowy (po obu stronach)

7. Gorny filtr powietrza (za kratka)
8. WiIot powietrza

9. Wylot powietrza

10. Dolny filtr powietrza

11.Dolny wylot powietrza

12.Dolna tacka wylotu odptywowego
13.Kétko

14. Wylot odptywowy



FUNKCJE KLIMATYZATORA

Instrukcja obstugi elektronicznego panelu sterowania

Przed rozpoczeciem prosze doktadnie zapoznaé sie z panelem sterowania i pilotem zdalnego
sterowania oraz wszystkimi jego funkcjami, a nastepnie postepowac zgodnie z symbolami
zadanych funkgciji.

Urzadzenie mozna sterowaé z poziomu samego panelu sterowania lub przy pomocy pilota

zdalnego sterowania.

UWAGA: Niniejsza instrukcja nie obejmuje obstugi pilota zdalnego sterowania. Szczegotowe
informacje patrz dotagczona do urzadzenia <<Instrukcja pilota zdalnego sterowania>>.

Panel sterowania klimatyzatora

\ TRYB Cool O /
D\ —  FanoO + ( y /
N\ rd
. Dry O s o " y

| Wskaznik zasilania

@ ignt @ @

Wskaznik czasomierza

UWAGA: W niektérych modelach zamiast przycisku ECO jest przycisk SLEEP.

1. Przycisk wyboru trybu pracy MODE
Stuzy do wybrania odpowiedniego trybu pracy. Kazdorazowe nacisniecie przycisku
powoduje wybranie trybu pracy w nastepujgcej kolejnosci: COOL, DRY, FAN i (brak w
modelach tylko z funkcjg chtodzenia). Wskaznik trybu pracy zapala si¢ dla réznych
ustawien roboczych.

2. Przycisk zwiekszania (+) i zmniejszania (-) wartosci
Stuzy do korekty (zwiekszania/zmniejszania) ustawien temperatury (co 1°C/2°F) w zakresie
od 17°C (62°F) do 30°C (88°F).
UWAGA: Panel sterowania podaje temperature w stopniach Fahrenheita lub Celsjusza.
Przetgcza sie pomiedzy nimi naciskajgc rownoczesnie i przytrzymujgc przez 3 sekundy
przycisk zwiekszania i zmniejszania wartosci.

3. Przycisk zasilania
Wiagczalwytgcza przycisk zasilania.

4. Wyswietlacz LED

Pokazuje temperature w ,°C” lub ,°F" oraz ustawienia automatycznego czasomierza. W

trybie DRY i FAN pokazuje temperature, jaka panuje w pomieszczeniu.

Kody btedéw i kod zabezpieczenia:

e EI1 - Btad czujnika temperatury pomieszczenia — Odigczy¢ urzadzenie z pradu, a
nastepnie podtgczy¢ je ponownie. Jesli btgd bedzie sie powtarzat, skontaktowac sie z
serwisem.

e E2 - Bfad czujnika temperatury parownika — Odtgczyé urzadzenie z pradu, a
nastepnie podtgczy¢ je ponownie. Jesli btgd bedzie sie powtarzat, skontaktowac sie
Z serwisem.

e E4 - Biad komunikacji panelu wyswietlacza - Odigczy¢ urzgdzenie z pradu, a
nastepnie podtgczyc¢ je ponownie. Jesli bigd bedzie sie powtarzat, skontaktowac sie
Z serwisem.

e P1 - Dolna tacka jest petna — Podtgczy¢ waz odptywowy i spusci¢ zebrang wode.
Jesli btad zabezpieczenia bedzie sie powtarzat, skontaktowac sie z serwisem.




INSTRUKCJA OBSLUGI
Instrukcja obstugi

Tryb COOL
1. Naciska¢ przycisk ,MODE" az do zapalenia sie wskaznika ,COOL".

2. Przy pomocy przycisku ,+" lub - " wybra¢ zadang temperature pomieszczenia.
Mozna ustawi¢ temperature z zakresu od 17°C do 30°C/od 62°F do 88°F.

Tryb DRY
1. Naciska¢ przycisk ,MODE" az do zapalenia sie wskaznika ,DRY".
2. W trybie tym nie mozna wybra¢ predkosci wentylatora lub ustawi¢ temperatury.
Silnik wentylatora pracuje z matg (LOW) predkoscia.
3. Dla uzyskania najlepszego efektu osuszajgcego okna i drzwi powinny byé przez
caty czas zamkniete.
4. Nie umieszcza¢ przewodu w oknie.

Tryb FAN
1. Naciska¢ przycisk ,MODE" az do zapalenia sie wskaznika ,FAN".

2. Nacisngc przycisk ,FAN SPEED" na pilocie zdalnego sterowania, by wybrac
predko$¢ wentylatora. Temperatury nie mozna regulowac.
3. Nie umieszczaé przewodu w oknie.

Tryb SLEEP / ECO

Nacisniecie tego przycisku na pilocie zdalnego sterowania spowoduje, ze po uptywie 30
minut wybrana temperatura zwiekszy sie o 1°C/2°F. Nastepnie po uptywie kolejnych 30
minut temperatura zwiekszy sie o kolejny 1°C/2°F. Nowa temperatura bedzie utrzymywana
przez 7 godzin, zanim powrdci do temperatury, jaka zostata wybrana na samym poczatku.
Spowoduje to zakonczenie trybu Sleep/Eco i urzadzenie bedzie kontynuowac prace
zgodnie z pierwotnym programem.

UWAGA: W trybie FAN i DRY funkcja ta jest niedostepna.

Inne funkcje

Auto — Restart (w niektérych modelach)

Jesli ze wzgledu na przerwe w dostawie energii elektrycznej urzgdzenie nieoczekiwanie
przestanie dziata¢, to z chwilg przywrdcenia zasilania uruchomi sie ono ponownie z
dotychczasowo ustawiong funkcja.

Odczekac¢ 3 minuty przed wznowieniem pracy urzgdzenia

Po zatrzymaniu pracy urzgdzenia, przez pierwsze 3 minuty nie mozna go ponownie
uruchomi¢. Ma to na celu zabezpieczenie urzadzenia. Urzadzenie automatycznie zaczyna
dziata¢ po uptywie 3 minut.

Funkcja ZARZADZANIA ENERGIA

Gdy przez pewien czas temperatura otoczenia jest nizsza (tryb chtodzenia) lub wyzsza
(tryb podgrzewania) od temperatury, jaka zostata ustawiona, na urzgdzeniu automatycznie
wigczy sie funkcja zarzgdzania energig. Sprezarka i silnik wentylatora przestajg dziatac i
zapala sie wskaznik zarzgdzania energig. Gdy temperatura otoczenia spadnie ponizej
(tryb chtodzenia) lub przekroczy (tryb podgrzewania) temperature, jaka zostata ustawiona,
urzagdzenie automatycznie wyjdzie z trybu zarzadzania energig. Wskaznik zarzgdzania
energig gasnie a sprezarka i/lub silnik wentylatora uruchamiajg sie.




INSTRUKCJA MONTAZU

Lokalizacja

1~

Dla zminimalizowania hatasu i drgan
klimatyzator nalezy postawi¢ na stabilnym
podtozu. Dla zapewnienia jego
bezpieczenstwa urzgdzenie powinno sta¢
na rownym, ptaskim podfozu o nosnosci
wystarczajgcej do jego utrzymania.
Urzadzenie posiada koétka utatwiajgce
jego ustawienie, ale nalezy je przesuwac
wytgcznie po gtadkich, ptaskich
powierzchniach. Przy przesuwaniu po
dywanach zachowa¢ ostroznosé. Nie
prébowac przejezdzaé urzagdzeniem po
przedmiotach.

Urzadzenie nalezy ustawi¢ w zasiegu
uziemionego gniazdka o odpowiednich
parametrach elektrycznych.

Nigdy nie umieszcza¢ zadnych przeszkdd
wokot wlotu i wylotu powietrza
urzadzenia.

Dla skutecznego oczyszczania powietrza
zachowac¢ od 30 cm do 100 cm odstepu
od sciany.

UWAGA: Wszystkie ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji majg wytgcznie charakter
pogladowy. Konkretny egzemplarz urzgdzenia moze sie nieznacznie rozni¢. Najczesciej

wyglada tak, jak pokazano to na rysunku.

Montaz weza odciggowego

AAAAALY
NN

AT

& N

Waz odciggowy i adapter zaktada i
Scigga sie w zalezno$ci od zastosowania.

Tryb COOL lub AUTO Zaktadanie
Tryb FAN, DEHUMIDIIFY lub

HEAT (w modelach z Scigganie
elektrycznym podgrzewaniem)

1. Zatozy¢ adapter B na wagz
odciggowy.

2. Hak weza odciggowego umiescié¢
w gniezdzie wylotu powietrza i
przesung¢ go w dot weza wzdtuz
strzatki wskazujgcej kierunek
montazu.
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INSTRUKCJA MONTAZU

Montaz weza odciagowego w Scianie

Nie dotyczy urzgdzen bez adaptera A, kotkéw rozporowych i drewnianych srub.

o

Potozenie korka
rozporowego

[ ——

=

/Adapter A

|
Zaslepka
adaptera

max

NEENSNEENA

Wyja¢ zatyczke

!
min
1

3. Przygotowac otwér w Scianie.
Zamontowac na $cianie (po zewnetrznej
stronie) przy pomocy 4 kotkéw
rozporowych i drewnianych srub adapter
wylotu A. Zwréci¢ uwage na to, by
adapter zostat przymocowany na catej
dtugosci.

4. Przymocowac do adaptera A waz
odciggowy.

UWAGA: Gdy urzadzenie nie jest
uzywane, zakry¢ otwér zaslepkg adaptera.
\ W zaleznoséci od warunkéw montazowych

120CM w3az odciggowy mozna troche $ciesni¢ lub
| rozciggnac, zaleca sie jednak, by waz miat
mozliwie jak najmniejszg dtugosé.

30CM
1

WAZNE: NIE ZGINAC NADMIERNIE WEZA
ODCIAGOWEGO .

OSTROZNIE: Aby system odciggowy
prawidtowo dziatat, upewnic¢ sie, ze wokot (w
zasiegu 500 mm) wylotu powietrza weza
odciggowego nie ma zadnych przeszkod.

DY NN

W trybach osuszajgcych wyjgc¢ z tytu urzadzenia korek
goérnego odptywu. Zamontowac ztgcze odptywowe
(uniwersalng ztgczke damska 5/8) z wezem % (do
nabycia w miejscowym sklepie). W przypadku modeli bez
ztgcza odptywowego wystarczy jedynie umiesci¢ waz
odptywowy w otworze. Otwarty koniec adaptera weza
umiesci¢ bezposrednio nad odptywem w podtodze.

Gdy woda zebrana w dolnej tacce osiggnie ustalony
wczesniej poziom, urzgdzenie wyda 8 sygnatow
dzwiekowych, a na cyfrowym wyswietlaczu pojawi sie
komunikat ,P1”. Proces klimatyzacji/osuszania powietrza
zostanie wowczas natychmiast zatrzymany. Silnik
wentylatora bedzie jednak pracowat nadal (jest to
normalne).Ostroznie przesung¢ urzadzenie w poblize
odptywu, wyjac korek dolnego odptywu i spusci¢ wode.
Zatozy¢ korek dolnego odptywu z powrotem i ponownie
uruchomi¢ urzadzenie az symbol P1 zniknie. Jesli btad
bedzie sie powtarzat, prosze skontaktowac sie z
serwisem.

UWAGA: Przed dalszym korzystaniem z urzadzenia nie
zapomnie¢ zatozy¢ korka dolnego odptywu.
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PIELEGNACJA | KONSERWACJA

Pielegnacja i konserwacja

Gorny filtr
powietrza
(wyjmowanie)

Dolny filtr
powietrza
(wyjmowanie)

WAZNE:

Przed przystgpieniem do czyszczenia lub
serwisowania prosze nie zapomnie¢ wyjac wtyczki
z gniazdka.

Nie uzywa¢ do czyszczenia urzgdzenia benzyny,
rozciehczaczy lub innych substancji chemicznych.
Nie my¢ urzgdzenia bezposrednio pod kranem lub
przy pomocy weza. Wigze sie z tym
niebezpieczenstwo porazenia prgdem
elektrycznym.

W razie uszkodzenia kabla zasilajgcego powinien
on zosta¢ naprawiony przez producenta lub jego
przedstawicielstwo.

1. Filtr powietrza

Przynajmniej raz na dwa tygodnie przeczysScic filtr
powietrza, aby zapobiec pogorszeniu sie
wydajnosci wentylatora wskutek zakurzenia.
Wyjmowanie

Przesungc¢ goérny filtr zgodnie ze strzatkg
wskazujgcg kierunek, a nastepnie zdjgé go.
Czyszczenie

Przemyc¢ filtr powietrza zanurzajgc go delikatnie w
cieptej wodzie (ok. 40°C/104°F) z neutralnym
detergentem. Przeptukaé filtr i wysuszy¢ go w
zacienionym miejscu.

Zakfadanie

Po zakonczeniu czyszczenia zatozy¢ gorny filtr
powietrza z powrotem, a nastepnie przykrecic¢ dolny
filtr.

2. Obudowa urzadzenia

Do czyszczenia obudowy urzgdzenia uzywac
niestrzepigcej sie szmatki nasgczonej w neutralnym
detergencie. Zakohczyé czyszczenie suchg, czysta
szmatka.

3. Nieuzywanie urzadzenia przez dtugi czas

Zdja¢ gumowg zatyczke z tylu urzagdzenia i
podigczy¢ do spustu wagz. Umiesci¢ otwarty koniec
weza bezposrednio nad odptywem w podtodze.
Wyjac¢ korek z dolnego otworu odptywowego, by
spusci¢ catg wode z dolnej tacki.

Pozostawi¢ urzgdzenie na po6t dnia w cieptym
pomieszczeniu wigczone w trybie FAN, by
wysuszyc¢ je w srodku i zapobiec rozwojowi plesni.
Zatrzymac urzadzenie i odtgczyc je z prgdu. Zwing¢
kabel i zwigza¢ go tasma. Wyja¢ baterie z pilota
zdalnego sterowania. Przeczy$ci¢ filtr powietrza i
ponownie go zatozy¢.
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WYKRYWANIE | USUWANIE USTEREK

W razie wystapienia jednej z nizej wymienionych usterek natychmiast zatrzymac¢
prace klimatyzatora. Odigczy¢ zasilanie i skontaktowa¢ sie z najblizszym punktem

obstugi klienta.

Wskaznik trybu pracy lub inne wskazniki szybko migajg (5 razy na
sekunde) i nie przestajg miga¢ nawet, gdy urzadzenie zostanie
odtgczone z pradu i podtgczone do niego ponownie.

Usterka

Czesto dochodzi do wystrzelenia bezpiecznika lub zatgczenia sie
automatycznego wytgcznika.

Pilot zdalnego sterowania nie dziata lub dziata w sposéb
nieprawidtowy.

Jesli na wyswietlaczu pojawi sie jeden z ponizszych koddéw: E1, E2,
E3, E4, P1

USTERKI

EWENTUALNE ROZWIAZANIA

SUGEROWANE SRODKI
ZARADCZE

Urzadzenie nie
uruchamia sie po
nacisnieciu wylacznika

Na wyswietlaczu pojawia sie
symbol P1

Spusci¢ wode z dolnej
tacki.

Temperatura w pomieszczeniu
jest nizsza od temperatury, jaka
zostata ustawiona (w trybie
chtodzenia)

Ponownie ustawi¢
temperature.

Niewystarczajace
chtodzenie

Okna lub drzwi pomieszczenia
nie sg zamkniete.

Upewnic¢ sie, ze wszystkie
okna i drzwi sg
zamkniete.

W pomieszczeniu znajdujg sie
zrédta ciepta.

Jedli to mozliwe, usungé
zrédta ciepta.

Przewdd odprowadzajgcy
powietrze nie zostat podtgczony
lub jest zablokowany.

Odtaczy¢ przewdd i
upewnic sie, ze
urzgdzenie dziata

prawidtowo.
Ustawiona zostata zbyt wysoka Zmniejszy¢ ustawiong
temperatura. temperature.
Kurz zablokowat filtr powietrza. Przeczyscic filtr
powietrza.

Duza gtosnos¢ lub
drgania

Podtoze nie jest wystarczajgco
réwne lub ptaskie.

Jesli to mozliwe, postawié
urzgdzenie na ptaskim,
réwnym podtozu.

Bulgoczacy odgtos

Dzwiek pochodzi od czynnika
chtodniczego przeptywajgcego
wewnatrz klimatyzatora.

Jest to normalne.

Jesli usterki nie udato sie usungé, prosze skontaktowac sie z najblizszym dystrybutorem
lub punktem obstugi klienta. Prosze przekazac im doktadny opis usterek oraz nazwe

modelu.

Uwaga: Nie prébowac¢ naprawia¢ urzagdzenia samemu. Zawsze
kontaktowac sie z autoryzowanym serwisantem.
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A légkondicional6 hasznalatanak megkezdése el6tt olvassa at figyelmesen a
hasznalati utasitast és 6rizze meg, mert késobb is sziksége lehet ra.

MOBIL TIPUSU
LEGKONDICIONALO

HASZNALATI UTASITAS

=

\\J\‘J 7

Olvassa el a hasznalati utasitast!

Sok hasznos tippet talalhat benne a Iégkondicionalé megfelel6 hasznalataval és
karbantartasaval kapcsolatban. Egy kis odafigyeléssel sok id6t és pénzt takarithat
meg a légkondicionalo élettartama soran.
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MEGJEGYZES
A késziilék adattablajan feltiintetett névieges adatok olyan tesztkbrnyezetben
keriltek merésre, ahol a levegé kivezeté csé nem kihuzott allapotban volt, és nem
volt rajta az A és a B jelli adapter. (A cs6, valamint az A és a B jel(i adapter a
hasznalati utasitas tartozékok tablazataban vannak felsorolva)..




KORNYEZETVEDELEM

A késziilék eurépai orszagokban torténé hasznalata soran az alabbi utasitasok
betartasa sziikséges:

ARTALMATLANITAS: A késziiléket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni.
Az ilyen tipusu hulladékokat elkulonulten kell gyUjteni és specialis médon kell kezelni.
A készuléket tilos a haztartasi hulladékgydjtében elhelyezni. A készulék
artalmatlanitasara tobb lehetéség is rendelkezésre all:

A) Az 6nkormanyzatok altal létrehozott gyijtéhelyek, ahol az elektromos és
elektronikus készulékek ingyenesen leadhatok.

B) Uj termék vasarlasa esetén a kereskedd ingyenesen visszaveszi a régi terméket.
C) A gyart6 ingyenesen visszaveszi a készliléket a felhasznal6tol.

D) Mivel a régi készlilék értékes részeket is tartalmaz, fémhulladék gydjtésével
foglalkozé helyeken is eladhato.

A hulladékok erd6kben vagy a természetben valo elhelyezése az egészségre
veszélyes lehet, mivel veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, ezaltal bejutva
az élelmiszer-lancba.

e

/\FIGYELMEZTETES
e A készlléket nem hasznalhatjak csdkkent fizikalis, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezé személyek (beleértve a gyerekeket is),
illetve olyanok, akiknek nincs meg a készulék hasznalatdhoz szikséges
tudasuk és tapasztalatuk, kivéve, ha a biztonsagukért felel6s személy
fellgyeli 6ket vagy utasitasokkal latta el 6ket a készulék hasznalatarol.
e A gyerekeket felugyelni szukséges, hogy ne jatszhassanak a készulékkel.




BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Biztonsagi szabalyok

A sérulések és az anyagi karok elkerulése érdekében az alabbi utasitasokat be kell
tartani. Az utasitasok figyelmen kivil hagyasaboél eredé nem megfelelé mikodtetés
sérulést vagy kart okozhat.

0 Mindig ezt tegye!

A légkondicionaldt ugy kell
hasznalni, hogy védve legyen a
nedvességtdl (pl. kondenzacio,
kifroccsent viz, stb.). Ne helyezze a
készlléket olyan helyre (és ne is
tarolja olyan helyen), ahol vizbe
vagy mas folyadékba eshet. Ha
mégis ilyen eset torténik, huzza ki
azonnal a villasdugot a
konnektorbdl.

A légkondicionalét mindig
fuggobleges helyzetben szallitsa, és
hasznalat kdzben mindig stabil,
vizszintes fellleten alljon.
Kapcsolja ki a készuléket, ha nem
hasznalja.

A javitasok elvégzéséhez mindig
vegye igénybe szakképzett szerel§
segitségét. Ha a csatlakozé kabel
sérult, azt csak szakképzett szerel6
cserélheti ki.

A készilék kordl biztositson
legalabb 30 cm tavolsagot a
falaktol, batoroktdl és fliggdnydktdl.
Ha a légkondicionald hasznalat
kozben felddl, kapcsolja ki azonnal
€s huzza ki a villdsdugoét is a
konnektorbdl.

® Soha ne tegye ezt!

Soha ne mikodtesse a készuléket
paras helyiségben — példaul
furdészobaban vagy
mosokonyhaban.

Ne érjen a késziilékhez nedves
kézzel vagy mezitlab.

A vezeérl6 panel gombjait csak az
ujjaval (és ne mas eszkdzzel)
erintse meg.

Ne tavolitsa el a fix burkolatokat.
Ne hasznalja a készlléket, ha nem
mikodik megfeleléen, leesett vagy
sérult.

Soha ne hasznalja a villasdugot a
készllék elinditdsara vagy
leallitasara.

Mindig a vezérlé panelen talalhaté
kapcsolét hasznalja.

Ne takarja le a ki- vagy bemeneti
racsokat és Ugyeljen ra, hogy ne
legyenek eltombdve.

Ne hasznaljon veszélyes vegyi
anyagokat a készulék tisztitasara,
és ugyeljen ra, hogy ne is
erintkezhessen ilyenekkel. Ne
hasznalja a készlléket gyulékony
anyagok (alkohol, rovarirté, benzin,
stb.) kdzelében.

Ne engedje a gyerekeknek, hogy
felugyelet nélkul mikodtessék a
készuléket.

A készuléket csak a hasznalati
utasitasban leirt célra hasznalja.

Energiatakarékossag

e A készuléket a javasolt méretl helyiségben hasznalja.
¢ A légkondicionalét ugy helyezze el, hogy a butorok ne gatoljak a levegé

aramlasat.

e A napsutéses orakban huzza le a redényoket és huzza be a fliggdnyoket.

e Tartsa tisztan a sziiroket.

e Tartsa zarva az ajtokat és az ablakokat, hogy a hideg leveg6 bent, a meleg

levegd pedig kint maradjon.




BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Mikodési feltételek

A légkondicionaldt az alabb jeldlt hdmérséklet-tartomanyokban lehet miikédtetni:

. Héfok Szobahémérséklet
Uzemmod
COOL 17OC = 35oC
DRY 13°C = 35°C
HEAT (egyes .
modelleknél) 5°C =30°C

/\ FIGYELMEZTETES
Biztonsaga érdekében

A készllék vagy mas elektromos készulékek kdzelében ne taroljon vagy
hasznaljon gazolajat vagy mas gyulékony anyagokat.

Kerulje a tlz és az aramutés kockazatat. Ne hasznaljon hosszabbitot vagy
adaptert. Ne tavolitson el érintkezbket a halozati kabelrdl.

/\ FIGYELMEZTETES

Elektromos csatlakozasok

Gy6z6djdn meg réla, hogy az elektromos szolgaltatasok megfelelnek-e az On
altal valasztott modellnek. Ez az informacié a készllék oldalan, a racs mogott
elhelyezett adattablan talalhato meg.

Ugyeljen ra, hogy a légkondicionalé megfeleléen foldelve legyen. Ez a tiiz és az
aramutés kockazatanak minimalizalasa miatt fontos. A halézati kabel harom
erintkez6s foldel6 dugaljjal rendelkezik, az aramutés elleni védelem érdekében.
A légkondicionalét megfeleléen foldelt fali konnektorba kell csatlakoztatni. Ha a
fali konnektor, amelybe csatlakoztatni szeretné a készuléket, nem megfeleléen
foldelt, illetve nem rendelkezik késleltetd biztositékkal vagy megszakitoval,
vegye igénybe egy szakképzett szerel6 segitségét a megfelelé konnektor
felszereléséhez.

Ugyeljen ra, hogy a konnektor az tizembe helyezést kdvetéen is hozzaférhetd
legyen.




A KESZULEK RESZEINEK BEMUTATASA

Tartozékok
Alkatrész: Leiras Mennyiség
Kivezet6 cs6 és Adapter A és
Adapter B (lapos végzddés 1
vagy kerek végz6dés —
modelltdl figgéen)
“A” jell fali kivezet6 adapter* 1
B jelt adapter (kerek végz6dés) 1
*
Szabalyozo6 dugasz és fa 4
csavar *
Taviranyito és elem 1
Vizelvezet6 cs6 és vizelvezet6 1

csO adapter *

MEGJEGYZES: Opcionalis alkatrészek, egyes modelleknél nincsenek®*.

Ellenérizze, hogy valamennyi tartozék benne van-e a csomagban és

hasznalatukhoz tanulmanyozza at az izembe helyezésre vonatkozé utasitasokat.

MEGJEGYZES: A hasznalati utasitasban talalhatoé abrak csak illusztraciok. Az On
légkondicionaldja ezektdl kis mértékben eltérhet.




A KESZULEK RESZEINEK BEMUTATASA

A késziulék részei

Elol

Vezérl6 panel

Taviranyito vevo

Vizszintes légtereld (legyezés manualisan)
Fuggbleges légterel6 (legyezés manualisan)
Panel

Fogantyu (mindkét oldalon)

oukwnbPE

a

Hatul

7. Felsd leveg6szlrd (a racs mogott)
8. Levegd bemenet

9. Levegd kimenet

10.Also6 leveg6szird

11.Als6 levegb kimenet

12.Als¢ talca vizelvezetés

13.Gorgb

14 .Vizelvezetés




A LEGKONDICIONALO JELLEMZOI
A készilék elektronikus vezérlésére vonatkozé utasitasok

A készulék hasznalata el6tt ismerje meg alaposan a vezérl panel és a taviranyito
funkcioit, majd kdvesse a hasznalni kivant funkciok ikonjait.
A készilék a vezérlo panel vagy a taviranyité segitségével miikodtetheté.

MEGJEGYZES: A hasznalati utasitas nem tartalmazza a taviranyité mikddésének
leirasat, annak részleteit a készllékhez mellékelt “A taviranyité hasznalati
utasitasa” cimi dokumentumban talalhatja meg.

A légkondicionald vezérldé panele

L\ @ /|

- R |
| |
\ Cool O /
— N\ r /
@\ MODE — FanO -+ ("
\\\ Dry O ? o (N

X Power indicator L 5
@ light @ @

Timer mode indicator
light (set only by remote
controller)

MEGJEGYZES: Egyes modelleknél az ECO gomb helyén a SLEEP gomb
talalhato meg.

1. MODE Gizemméd-valaszté gomb
A kivant mikodési mod kivalasztasa. A gomb minden egyes megnyomasara
kivalasztasra kerilhet egy lzemmad, a kévetkez6 sorrendben: COOL, DRY, FAN és
HEAT (csak a csat h(ité modelleknél nincs jelen). Az Gzemmad jelfény a kiillonb6zé
beallitasoknal vilagit.

2. Fel(+)ésle(-)gomb
A héfok-beallitas médositasara (ndvelés/cstkkentés) szolgalnak (1°C / 2°F
Iépésekben), 17°C (62°F) és 30°C (88°F) kozotti tartomanyban.
MEGJEGYZES: A hémérséklet kijelzése Fahrenheit vagy Celsius fokokban
lehetséges. Az egyikbél a masikba valé atvaltashoz nyomja meg és tartsa benyomva
egyszerre a fel és le gombokat legalabb 3 masodpercig.

3. Power gomb
A késziilék be/kikapcsolasa.

4. LED kijelzé
A hémérsékletet mutatja, "°C"-ban vagy "°F"-ban, valamint az Auto-timer beallitasait.
DRY vagy FAN Uzemmddok esetében a szobahémérsékletet mutatja.
Hibakodok és védékod:
e E1 - Szobah6mérséklet-szenzor hiba — Huzza ki a készilék villasdugojat a

konnektorbdl, majd csatlakoztassa Ujra. Ha a hiba megismétlédik, hivijon szerel6t.

e E2 — Parologtatdé hémérséklet-szenzor hiba — Huzza ki a késziilék villasdugojat
a konnektorbol, majd csatlakoztassa ujra. Ha a hiba megismétlédik, hivjon
szerel6t.

e E4 — Kijelz6 kommunikacids hiba — Huzza ki a késztilék villasdugojat a
konnektorbdl, majd csatlakoztassa Ujra. Ha a hiba megismétlédik, hivjon
szerel6t.

e P1 - Az alsé talca megtelt — Csatlakoztassa a vizelvezet6 csdvet és vezesse el
az Osszegydilt vizet. Ha a védelmi hibalizenet megismétlédik, hivjon szerel6t.




A MUKODESRE VONATKOZO UTASITASOK
A miikodésre vonatkozo utasitasok

COOL tzemmod
1. Nyomja meg tdbbszér egymas utan a "MODE" gombot, amig a "COOL" jelfény
vilagitani nem kezd.
2. Az ADJUST "+" vagy "- " gombok segitségével allitsa be a kivant h6fokot. A
hémérséklet 17°C — 30°C / 62°F - 88°F tartomanyban allithato be.

DRY Uzemmod
1. Nyomja meg tobbszdr egymas utan a "MODE" gombot, amig a "DRY" jelfény
vilagitani nem kezd.
2. Ennél az tzemmaodnal nem valtoztathato a ventilator sebessége és a héfok
sem allithatd be. A ventilator motorja LOW (alacsony) fokozaton mikodik.
3. A hatékony paramentesités érdekében tartsa zarva az ablakokat és az ajtokat.
4. A csovet ne tegye az ablakba.

FAN Uzemmaod
1. Nyomja meg tdbbszdér egymas utan a "MODE" gombot, amig a "FAN" jelfény ki
nem gyullad.
2. A ventilator sebességének kivalasztasahoz nyomja meg a "FAN SPEED"
gombot. A héfok ilyenkor nem modosithaté.
3. A csovet ne tegye az ablakba.

SLEEP / ECO tuzemmodd

E gomb megnyomasa esetén a beallitott hdmérséklet 30 perc alatt 1°C / 2°F-kal
emelkedni fog. Tovabbi 30 perc elteltével a héfok tovabbi 1°C / 2°F-kal emelkedik . Ez
a hémérséklet 7 6ran at fennmarad, csak ezt kdvetéen all vissza az eredetileg
beallitott héfok. Ezzel ér vége a SLEEP/ECO lUzemmadd és a készilék az eredeti
beallitasokkal miikodik tovabb.

MEGJEGYZES: Ez a funkcié nem all rendelkezésre FAN vagy DRY (izemmadokban.

Tovabbi funkciok

Automatikus Ujrainditas (egyes modelleknél)
Ha a készulék mikodése varatlan aramkimaradas miatt leall, az aram-ellatas
helyreallasakor automatikusan a korabbi beallitasokkal mikodik tovabb.

A mikddés folytatasa elétt 3 perc varakozas
Miutan a készulék mikodése leallt, nem indithatd ujra 3 percig. Ez a Iégkondicionald
védelmét szolgalja. A mikodés automatikusan ujraindul 3 perc elteltével.

POWER MANAGEMENT funkcio

Amikor a kdrnyezeti hémérséklet egy idére alacsonyabb (hités Gzemmadd) vagy
magasabb (flités Gzemmaod) lesz, mint a beallitott h6fok, a készllék automatikusan
power management uzemmaodba kapcsol. llyenkor a kompresszor és a ventilator
motorja leall, és kigyullad a power management funkcio jelfénye. Ha a kérnyezeti
hémérséklet ismét magasabb (hités Gzemmad) vagy alacsonyabb (flités zemmad)
lesz mint a beallitott héfok, a készllék automatikusan kilép a power management
uzemmaodbdl. A funkcid jelfénye ekkor kialszik és a kompresszor valamint (vagy) a
ventilator motorja mikodésbe lép.




AZ UZEMBE HELYEZESRE VONATKOZO UTASITASOK
Elhelyezés

e A zaj és a vibralas csokkentése
erdekében a légkondicionalot stabil
padlon kell elhelyezni. A biztonsag
érdekében a készuléket olyan
vizszintes, egyenletes fellleten
helyezze el, ami elbirja a
légkondicionald sulyat.

e Az elhelyezés megkonnyitésére a
készulék aljan gorgdk talalhatdk, de
csak sima, vizszintes fellleten szabad
guritani. Legyen ovatos, ha sznyegen
prébalja guritani. Ne prébalja
targyakon atguritani.

o A készuléket egy megfeleléen foldelt
konnektor kozelében kell elhelyezni.

e A készulék be- és kimeneti nyilasai
koré ne helyezzen semmi olyat, ami
azokat elzarhatja.

e A hatékony mikddés érdekében
hagyjon 30-100 cm tavolsagot a faltol.

MEGJEGYZI'ES_:_ A hasznalati utasitasban talalhatoé abrak csak illusztracioként
szolgalnak. Az On készulléke ezektdl kis mértékben eltérhet.

A kivezetd cso elhelyezése

~{y A kivezetd csovet és az adaptert a
- }j hasznalati médnak megfeleléen kell

J felhelyezni, illetve eltavolitani.

FOOL vagy AUTO felhelyezve
uzemmod
FAN, DEHUMIDIIFY
— vagy HEAT (
= elektromos melegités levéve
= 7 tipus )
== i / ///’A}/ Uzemmod
® BEE (K\%((( //7/?’/ 1. Helyezze a B jelli adaptert a
= \ ((f/ kivezet® csoére.
= - 2. Helyezze ra a kivezet6 cs6
= kampojat a levegd kimeneti lyuk
L = peremeére csusztassa a csovet a

nyil iranyaba a rogzitéshez.



AZ UZEMBE HELYEZESRE VONATKOZO UTASITASOK

A kivezetd csé falon keresztul torténd elvezetése
Nem vonatkozik az A adaper, szabalyozé dugaszok és facsavarok nélkuli
készulékekre .

1. Alakitson ki egy lyukat a falban.
Helyezze a falba az A jell
~. adaptert (kivulrél), a 4 szabalyoz6

'/f?_;ans_qp\ ug \ dugasz és a facsavarok
f/ e I \ segitségével. Ugyeljen ra, hogy
| | alapos legyen a rogzités.
Adaptor A.
'\\ Ad:;srr .' 2. Csatlakoztassa a kivezetd csovet
\cap ™ / az A jell adapterhez.
\\ N\ ’
S LN 0 MEGJEGYZES: Takarja el a lyukat
g - : az adapter fedéllel, ha nincs
G o ffﬁimy l hasznalatban.
fiFes  mex1200M - Akivezets cs6 hasznlhato az
ITIHE | elhelyezésnek megfeleléen
A

min 30CM 0sszenyomva vagy kicsit kihuzva —

de javasolt a cs6 hosszat a
minimumon tartani.

FONTOS: NE TORJE MEG A
KIVEZETO CSOVET.

KQ@(‘\?M
A
=

/TR

FIGYELMEZTETES: Ugyeljen ra,
hogy ne legyen semmilyen akadaly a
kivezet6 csb levegd kivezetése korul
(500 mme-es koérben), a készilék
megfelel6 mikddése érdekében.

DY NN

o Paramentesités lzemmaddokban tavolitsa el a felsé
kondenzviz-dugaszt a készulékbdl és helyezze fel a
vizelvezet6 cs6-csatlakozot (5/8 univerzalis hivelyes
csavar) ¥ csével (helyben megvasarolhato). A vizelvezet6
cs6-csatlakozé nélkili modellek esetében csak

Tavolitsa el a csatlakoztassa a dréncsovet a lyukba. Helyezze a cs6-
dugaszt adapter nyitott végét kdzvetlenul a vizvezeték vizelvezetd
részebe.

e Ha az also talcaban 1évé viz szintje eléri az elére
meghatarozott szintet, a készulék nyolcszor sipol, a
digitalis kijelzén pedig a kovetkezb Uzenet lesz lathatd:
‘P1’. Ekkor a légkondicionalas / paramentesités folyamata
azonnal leall. A ventilator motorja viszont tovabbra is
mikddésben marad (természetes jelenség). Vigye
Ovatosan a készlléket egy lefolydhoz, tavolitsa el az als6
kondenzviz-dugaszt és hagyja kifolyni a vizet. Helyezze
vissza az als6 kondenzviz-dugaszt és inditsa Ujra a
készuléket — ilyenkor a P1 hibauzenet eltlnik a kijelz6rdl.
Ha a hiba megismétlédik, forduljon a szakszervizhez.

A viz elvezetése

MEGJEGYZES: A késziilék hasznalata elétt ne felejtse el
visszahelyezni az als6 kondenzviz-dugaszt.



APOLAS ES KARBANTARTAS

Apolas és karbantartas

Felsé
leveg6sziird
(rtavolitsa el)

Also
leveg6sziird
(tavolitsa el)

FONTOS:

1. Leveq6szird

Tisztitas vagy javitas el6tt ne felejtse el
aramtalanitani a készuléket.

A készulék tisztitasara ne hasznaljon benzint,
higitét vagy mas vegyszert.

Ne mossa a készuléket kozvetlenul vizcsap
alatt vagy locsolécsével.

Elektromos veszélyt okozhat.

Ha a csatlakoz6 kabel sérult, azt csak a gyarto,
vagy annak képviselete cserélheti ki.

Legalabb kéthetente tisztitsa meg a
levegbszirét, hogy a ventilator mikodeését ne
akadalyozza a por.

Eltavolitas

Vegye ki a fels6 sz(irét a nyil iranyaba, majd
vegye le a szirét.

Tisztitas

Tisztitsa meg a leveg6szirét ugy, hogy meritse
ovatosan meleg vizbe (korulbelil 40°C/104°F) ,
hasznaljon semleges tisztitoszert. Oblitse le a
szUr6t és szaritsa meg arnyékos helyen.
Visszahelyezés

A tisztitast kovetden helyezze vissza a fels6
szUrd6t, majd a csavar segitségével az also
szlrét is.

2. A készulék burkolata

A készulék burkolatat semleges tisztitészerrel
atitatott puha ruhaval tisztitsa. Végul torolje
szarazra egy tiszta ruhaval.

3. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja

Tavolitsa el a készulék hatso részén talalhato
gumi dugaszt és csatlakoztasson egy csovet a
vizelvezetés kimeneti nyilasaba. A csé masik
véget helyezze kozvetlenul a haztartas
vizelvezetd csoveébe.

Tavolitsa el a dugaszt az also vizelvezetd
nyilasbaol, hogy az also talcaban 1évé viz ki
tudjon folyni.

Mikodtesse a készlléket FAN Gzemmaodban
fél napig meleg helyiségben, hogy a
légkondicionald belseje kiszaradjon és ne
képz&djon penész.

Allitsa le a késziiléket, huzza ki a villasdugét a
konnektorbdl, hajtogassa 0ssze a csatlakozo
kabelt és rogzitse ragasztészalaggal. Vegye Ki
az elemeket a taviranyitobdl. Tisztitsa meg a
levegdszirét és helyezze vissza a helyére.



HIBAELHARITASI TIPPEK

HIBAELHARITAS

Allitsa le a légkondicionalét azonnal, ha az alabbi hibak barmelyikét észleli.
Aramtalanitsa a készuléket és vegye fel a kapcsolatot a legkozelebbi

ugyfélszolgalattal.

A mikodés jelfénye vagy mas jelfények gyorsan villognak
(masodpercenként 6tszor) és a villogas nem allithato le a
készUlék ki- majd bekapcsolasaval.

Hibak

Gyakran kimegy a biztositék vagy gyakran kapcsol ki a
megszakito.

A taviranyit6 nem mikodik, vagy helytelenul mikodik.

Ha a kovetkezd hibakddok barmelyike megjelenik a kijelzdn:
El, E2, E3, E4, P1

HIBAK

LEHETSEGES OKOK

JAVASOLT
MEGOLDASOK

Az ON/OFF gomb
megnyomasara a
készilék nem kapcsol

A kijelzén a P1 hibakod jelenik
meg

Uritse ki a vizet az
also tartalybal.

be

A szobahdmeérseklet
alacsonyabb, mint a beallitott
héfok (hités Gzemmaod)

Modositsa a héfok-
beallitast.

Nincs elég hideg

A helyiségben az ajtok és az
ablakok nincsenek becsukva.

Ugyeljen ra, hogy
valamennyi ajto és
ablak zarva legyen.

Ho6forrasok vannak a
helyiségben.

Ha lehetséges,
tavolitsa el a
h6éforrasokat.

A levegd kivezet6 csé nincs
csatlakoztatva, vagy el van
dugulva.

Csatlakoztassa a
csovet és ellendrizze,
hogy megfeleléen
mikodik-e.

A héfok-beallitas tul magas.

Csokkentse a beallitott
h6fokot.

A leveg0sziré a por miatt
eldugult.

Tisztitsa meg a sz(ir6t.

Zaj vagy vibralas

A padlé nem elég vizszintes és
egyenletes.

Helyezze at a
készuléket vizszintes
és egyenletes padlora.

Csobogas hangja

A hangot a lIégkondicionalo
belsejében aramlé hitékozeg
okozza.

Természetes jelenség.

Ha a hiba tovabbra is fennall, vegye fel a kapcsolatot a helyi markakereskedével
vagy a szervizzel. Minél pontosabb leirast adjon a hibardl és a készulék tipusaral.

Megjegyzés: Ne probalja sajat kezlileg megjavitani a készuléket.

Mindig vegye igénybe

szakember segitségét.




BBJIFTAPCKU
KAM xx PHH

ﬂpep,u Aa n3nons3Barte KrinMmaTuka, npo4vyerterte
BHUMaATEJSIHO TOBa PBKOBOACTBO U Iro 3ana3eTte 3a obaewm cnpaBKW.

NMPEHOCUM
KIIMMATUK

PbKOBOACTBO HA
NMOTPEBUTENA

\\J\‘J |

Mpo4yeTeTe TOBa pbLKOBOACTBO

B Hero we oTkpmMeTe MHOro nosfie3H CbBETU Kak Aa U3nonaeaTe U nogabpxarte
BaLLNA KNMMATUK NpaBuiiHO. BaemaHeTo camMo Ha HSKONKO NpeanasHu MepKu OT
BalLla CTpaHa MOXe [a BM CNecTu MHOro BpeMe 1 napu npes Lenus
eKCnroaTaLMoHeH UMKbI Ha Ballng KNMMaTuK.
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3ABEJIEXKKA:
HomuHanHume xapakmepucmuku, MOCOYeHU Ha emukema ¢ 0aHHU 3a eHepauliHama
egekmusHocm, ce ocHogagam Ha mecmeaHe Ha MOHMUpPaH HeyObIIKEH
u3nyckamesieH 8b30yx0800 6e3 adanmepu A u b (kaHanbm u adanmepume A u b
ca rnocoyeHu 8 mabnuyama ¢ akcecoapu 8 Pokogodcmeomo 3a yriompeba).




3ABEJIEXXKA 3A OMNA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEOA

Korato usnonssare TO3u KNMMaTUK B €eBPONENUCKN AbpxKaBu, TpsA6Ba aa
crnasBaTe CrnefgHoTo:

N3XBBPNAHE HA U3NE3JIUA OT YINOTPEBA YPEA: He n3xebpnanrte to3u
NpoAYKT B 06LLMS KOHTENHep 3a 6GuToBM OTNaabun. TakmBa oTnaabum TpsibBa aa
ce cbbupat pasgenHo, Tbi Kato ce HyXXgasT OT crneumanHa obpaboTka.
3abpaHeHOo e N3XBbPMSHETO Ha TO3U yYpea B KOHTENHepuTe 3a BUTOBKU OTNaabLN.
Mma HAKONKO BH3MOXHOCTU 3a U3XBBLPMASHE Ha U3nesnus ot ynotpeba ypea:

A) ObwmHaTa e cb3gana cneyuanHn NnyHKToBe 3a cbbupaHe Ha oTnagbum,
KbAEeTO 13nes3nu ot ynotpeba ypean morat Aga 6baat npegageHun ot
notpebutens 6e3nnartHo.

B) Mpwn 3akynyBaHe Ha HOB MPOAYKT TbProBeLbT e npueme obpaTHO cTapus
npoaykt 6eannaTtHo.

B) MNMpoussogutenaT we npueme obpaTtHoO nanesnus ot ynotpeba ypen,
6es3nnartHo 3a noTpebutens.

') Tui KaTO M3Ne3nuTe oT ynoTpeba ypeam cbabpXaT LeHHU maTepuanu, Te
mMoraTt ga 6baaTt npogadeHn Ha TbProBUM Ha ckparn.

Be30TroBOpHOTO M3XBBPISHE HA OTNaAbUW cpef NpupoaaTta 3acTpallasa
30paBeTO BU, TbI KaTO onacHM cyGcTaHUMKM n3TnyaT B NOANoYBEHUTE BOAN U
Taka nonagaTt B XpaHUTenHaTa Bepura.

> 4

/\ BHUMAHME!

e Toau ypepn He e npegHasHayeH 3a ynotpeba oT nuua (BKNYUTENHO geua)
C HaMmaneHu puan4eckn, CETUBHN UM YMCTBEHM CNIOCOBHOCTM MnNn OT
nuua 6e3 onuT 1 NO3HaHUs, OCBEH ako He ca HabntogaBaHu Unu
WMHCTPYKTUPaHW OTHOCHO ynoTpebarta Ha ypeaa oT nvue, OTFOBOPHO 3a
TsiXHaTa 6e3onacHoCT.

e [leuata TpsabBa na O6baat HarnexagaHu, 3a 4a ce yBepuUTe, Ye He CU UrpasT
C ypena.




MEPKWU 3A BE3OIMNACHOCT

lNMpaBuna 3a 6e3onacHocCT
3a npefoTBpaTaABaHe Ha HapaHsABaHUA Ha NOTPedUTens unu apyrn xopa u
MMYLLIECTBEHWN BpeaM, cnasBanTe cnegHUTe MHCTpyKumn. HenpasunHata paboTa ¢
ypeaa nopaau npeHebpersaHe Ha MHCTPYKLUMNTE MOXe Aa NPUYnHU Bpeau unm

LeTu.

0 BuHaru npaBeTte ToBa!

Bawwnat knumatuk Tpsibea ga ce
n3nons3ea Taka, ye aa 6bae 3awuTeH
OT BNnara, kaTo HanpMmMep KOHAEH3,
npbCKU Boga U T.H. He nocraesiTte n
He CbXxpaHsiBaWTe KnMmaTtuka Ha
MSICTO, OT KOETO MOXe [a NagHe unu
Aa nonagHe BbB BoAa WU gpyra
TeyHocT. HesabaBHO npekbCcHeTe
3axpaHBaHEeTO.

BuHarn TpaHcnopTupanTe knumaTuka
BbB BepTMKariHa nosmuus u ro
nocraesmnTe BbpXy cTabunHa,
XOPM30OHTAasHa NOBBbPXHOCT MO BpeMe
Ha ynoTtpe0a.

M3kntouBanTe ypena, ako He ro
nonseare.

PemoHTBT Ha ypena Tpsbea ga ce
M3BBbPLLBA CaMo OT kBanudmumpaHo
nuue. Ako 3axpaHBalLmaT kaben e
noBpeaeH, Tol TpsibBa ga 6bvae
PEMOHTUPAH OT KBanuuUumnpaH
TEXHUK.

Mpu pasnonaraHe Ha ypeaa OCTaBeTe
pa3cTosaHue oT noHe 30 CM OT BCUYKM
CTpaHu OT CTeHn, mebenu n 3aeecwu.
AKO KNMMaTKKbT 6bae cbOopeH,
gokato paboTu, ro u3knoyeTe ot
OyToHa 1 OT enekTpuyeckaTa Mpexa.

® Hukora He npaBeTe TOoBa!

He na3nonseaiTte ypeaa BbB BNaxHO
nometleHve Kkato 6aHa unu nepanHo
nomeLLeHue.

He pokocBanTe ypena Cc BnaxHu unm
MOKpM pbLe unm ¢ 6ocu Kpaka.

He HaTuckante OyToHMTE Ha
KOHTPOJSTHMSA NaHEenN C HULLO APYro
OCBEH C NPbCTUTE CW.

He oTcTpaHsaBaliTe HUKaKkeu
dumkcrmpaHn kanaun. He nsnonssamrte
ypena, ako He paboTu NpaBunHo, ako
e 6un na3nycHaTt unv noBpeaeH.

He nsnonasainTe wencena 3a
BKIMIOYBAHE M M3KNIOYBaHE Ha ypeaa.
BuHaru nsnonaeavite 6ytoHa Ha
KOHTPOMHMS NaHern.

He nokpwuBaiiTe n He bnokmpante
peLleTKUTE 3a BXOASALL U U3xoasLy,
Bb34YyX.

He n3nonaearite onacHu xmmMmuKanu 3a
nouyncTBaHe Ha ypeaa v BHUMaBanTe
OonacHW XMMMKanu ga He Bnusar B
KOHTaKT C Hero. He nanonaeante
ypena B cpefa, B KOSITO Mma
3ananMmu cybctaHuum unm
n3napeHus, kKaTo ankoxon,
WHCEKTUUMAW, BEH3WH 1 ap.

He nosBonsiBavite Ha geua aa paboTtsr
¢ ypena 6e3 Haasop.

He nsnonssante ypeaa 3a uenu,
pasnu4yHM OT ONMcaHWTe B TOBA
pBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

MecTeHe Ha eHeprus

e 3nonsBaiiTe ypeaa B NoMelleHUE C NpernopbyaHus pasmep.
e [locTaBeTe ypeaa Ha MSICTO, KbeTo MebennTe He moraT Aa Gnokupar Bb3ayLHUS

NOTOK.

e [IpbXTe wopute/3aBecuTe CnycHaTh B HAaN-CbHYEeBaTa YacT Ha AeHS.

o [logabpxante UNTPUTE YUCTMW.

. ,D,p'b)KTe BpaTuTe N npo3opunTe 3aTBOPEHN, 3a a AbpPXUTE XNagHUA Bb34yX B

noMeLwleHneTo n Tonnna Bb3ayxX HaBbH.




MEPKWU 3A BE3OIMNACHOCT

Ycnoeua Ha paboTta

KnumaTuksT TpsibBa fa paboTu B ykasaHUsi No-4ony TeMnepaTypeH AuanasoH:

Temnepatypa Temnepartypa Ha
Pexunm nomMeLleHneTo
OXJTAXOAHE 17°C + 35°C
M3CYLUABAHE 13°C + 35°C
OTONNEHUE 5°C + 30°C
(npu HAAKOU MoAaenu)

& NPEAYNPEXOEHUE
3a Bawarta 6e3onacHocCT

He cbxpaHsiBanTe 1 He nsnonasamTe 6EH3VH UNKn gpyrn 3ananmMMmun napu u
TEYHOCTU B BNIM3OCT 4O TO3M UM KONTO 1 Aa e Opyr ypea.

N3bareante puck oT noxap Unu Tokos yaap. He nsnonasante yabmkuten unm
apanTep 3a wencena. He oTcTpaHsiBanTe WnTOBETE HA 3axpaHBaLmna kaben.

A NMPEAYNPEXAEHUE

UHdopmauma 3a enekTpmMyecko cBbp3BaHe

YBepeTe ce, Ye XxapaKTepPUCTUKUTE Ha eNneKkTpuyeckaTa Mpexa OTroBapsT Ha
Te3n Ha n3bpaHusi oT Bac Mmoaen. Tasu nHopmMmauma Moxe aa HamepuTe Ha
TabenkaTta ¢ NpoM3BOACTBEHN JAHHN, KOSITO CE€ HaMmpa OTCTpaHM Ha Kopryca U
3aj pelleTkaTa.

YBepeTe ce, Ye KNMMaTUKbT € 3a3eMeH npaBuIiHo. [paBunNHOTo 3azemMsiBaHe €
BaXXHO 3a M3bsirBaHe Ha pUCK OT TOKOB yaap v noxap. 3axpaHBawmaT kaben e
obopyaBaH C Lwencen ¢ Tpu WwudTa 3a 3a3eMsBaHe 3a 3alumTa cpeLly
OMacHOCT OT TOKOB yaap.

KnumatnkbT TpsabBa Aa ce BKYBa B NPaBUITHO 3a3EMEH CTEHEH KOHTAKT. AKO
CTEHHUAT KOHTaKT, KOWTO Bb3HaMmepsiBaTe a u3nonssare, He e NpaBuilHO
3a3eMeH U1 3alUMTEeH Ypes npegnasnTen unm Nnpekbeead, ce 06bpHETE KbM
KBanMuumpaH enekTpoTEXHNK, KONTO Aa MOHTMPA NPaBUSIHUS KOHTAKT.
YBepeTe ce, 4Ye KOHTaKTbT € AOCTbMNEH Cnej MOHTaxa Ha ypeaa.




OMNMUCAHUE HA YHACTUTE

Akcecoapwu
YacTu: HanmeHoBaHue KonunyecTtBo
N3nyckaTeneH mapkyu,
apantep A v apantep b 16
(MNOCHK MNK KPbIrbn OTBOP B P-
3aBMCUMOCT OT MoZena)
CTteHeH uanyckateneH agantep
Ak 1 6p.
Apantep b (kpbrbn oTBOp) * 1 6p.
[ioben n obpBeH BUHT * 4 6p.
YCTpOMNCTBO 3a AUCTaHLUNOHHO
ynpasneHue n 6atepun 1 6p.
[peHaxeH MapKyd n agantep 16p

3a JpPEeHa>XHNA MapKy4

3ABEJIEXKA: [JonbnHUTENHU YacTW, KOUTO NUMNCBAT NPU HAKOWM Mogenu *.

yBepeTe ce, 4e BCUYKKM aKceCoapu Ca BKIMHO4EHU B NakeTa U HanpaBeTe CripaBKa B
MHCTPYKUUNTE 3a MOHTaX 3a TAXHOTO MOJ13BaHe.

3ABEJIEXKA: Bcuuky nntoctpaumm B ToBa pbKOBOACTBO Ca CaMO € 0B6ACHUTENHa Ler.
BawuaTt knumaTtuk Moxe aa ce pasnuyaBa mMarnko. Bogelua e gencremrenHaTta dopma Ha

BawunaA ypen.

10




ONMMCAHUE HA YACTUTE
HaunmeHoBaHue Ha yacTuTe

OTtnpen

7. MaHen 3a ynpaBneHue

8. lNpueMHuK 3a YCTPONUCTBOTO 32 AUCTAHLUNOHHO yrpaBreHune
9. XopwusoHTanHu pebpa Ha xanyauTte (BbpTAT Ce€ PbYHO)
10.BepTukanHu pebpa Ha xxanyaute (BbpTAT Ce PbYHO)
11.TlaHen

12.[1pbXKa 3a npemecTBaHe (OT ABETe CTpaHu)

~.

OT3ap

15.TopeH Bb3gyLeH punTbp (3ag peweTkaTa)
16.0T1BOp 3a BXO4ALWMS Bb3OyX

17.071BOp 3a n3xoasLmsi Bb3gyx

18.[loneH Bb3ayweH ounTtbp

19.[loneH oTBOP 3a U3XOOALMNSA Bb3OyX
20.OTBOp 3a OTTU4aHe Ha pe3epBoapa
21.Konenua

22.0T1BOp 3a OTTU4aHe

11



dYH KLIAKW HA KTIIMATVIKA

MHCTpyKUMM 32 eNIeKTPOHHO ynpaBneHue

Mpean oa 3anoyHeTe, ce 3ano3HanTe 06CTOMHO C KOHTPOSTHMA NaHen m
YCTPOMCTBOTO 32 AUCTAHLMOHHO yrNpaBrieHne 1 BCUYKN HEFOBU pyHKUMK, creq,
KOEeTO cnegsanTe CUMBOSIUTE 3a XKenaHuTe PyHKLUUN.

YpeabT MoXe Aa ce ynpaBrsiBa CaMO OT KOHTPOJIHUA My NaHen unum ot
YCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHLMOHHO ynpaBneHue.

3ABEJIEXKA: ToBa pbkOBOACTBO HE BKIOYBA MHCTPYKLUMK 3a paboTta ¢
YCTPOWCTBOTO 32 ANCTAHUMOHHO ynpasneHue. 3a nogpobHa nHpopmaumns BuxTe
2MHCTpyKUMM 3a paboTa C yCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHLMOHHO ynpaBneHune,
NPUNOXeHN KbM ypeaa.

[NaHen 3a ynpaBneHne Ha KnuMmaTtuka

\ Cool O /
Q) \\\ MODE — FanoO + ( | ) /
\\\ Dry O ? o * //

MHgukatop 3a -
(2) saxpaHBaHeTO @ 6)

MHpuvkaTop 3a Tanmepa

3ABEJIEXKA: Npu Hakon mogenu 6yTtoHbT SLEEP 3amecTtsa 6ytoHa ECO.

5. ByToH 3a u36op Ha pexxum MODE
C 1031 BYyTOH MOXeTe aa nsbmupaTe nogxogawms pexmm Ha pabora. C
BCSIKO HaTUCKaHe Ha To3n BYTOH ce n3bupa pexum B criegHaTa
nocnegosatenHoct COOL (OxnaxpaHe), DRY (M3cywasaHe), FAN
(BeHTunauwms). He ce oTHacsa 3a mogernv camo C pexuM Ha oxnaxaaHe.
MHankaTopbT 3a pexmnm cBeTBa, koraTo nsbepete CbOTBETHUSA PEXUM.

6. BbyTtoH (+)/(-) (Harope/Hagony)
M3nonaea ce 3a perynvpaHe (yBenuyaBaHe/HamansiBaHe) Ha HAaCTPOMKUTE
3a TemnepaTtypa (Ha ctbnkm ot 1°C / 2°F) B agnanasoH ot 17°C (62°F) oo
30°C (88°F).
3ABEJIEXKA: To3n 6yToH MOXe Oa u3Bexaga TemneparypaTa B rpagycu no
dapeHxanT unu B rpagycu no Llensuin. 3a aa npeBknovnte oT egHaTta
MepHa eguHULA KbM gpyraTa, HaTUCHeTe eQHOBPEMEHHO U 3a4pbXTe
6yToHuTe Harope n Hagony 3a 3 cekyHaum.

7. ByTOH 3a BKNOYBaHe U U3KITIOYBaHe Ha 3axpaHBaHeTo
BkntouBa/u3kniouBa 3axpaHBaHETO.

8. LED gucnnen
M3Bexpaa 3apgageHata temnepatypa B °C unu °F n HacTponkute 3a
aBTOMATU4YHO BKIKOYBaHe Ha Tanmepa. Korato ca nsbpanu pexumm DRY n
FAN, To nssexaga cranHata Temnepartypa.
Kodoee 3a epewku u ko0 3a 3awjuma:
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E1l — 'pewka Ha ceH30pa 3a cTarHa TemnepaTtypa - N3knoyeTe ypena
OT 3axpaHBaHETO M ro BKYeTe OTHOBO. AKO rpeLukaTta He 6bae
OTCTpaHeHa, ce CBbpXeTe CbC CePBU3.

e E2 —[pelwka Ha ceH30pa 3a TemnepaTypa Ha nsnaputens -
M3kntoveTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO U o BKIOYETE OTHOBO. AKO
rpewkaTa He 6bae OTCTpaHeHa, Ce CBbPXETE CbC CEPBUS.

o E4 — KomyHukauunoHHa rpeluka Ha gucnnes - Msknioyete ypena ot
3axpaHBaHETO M o BKNOYETE OTHOBO. AKO rpellkata He 6bae
OTCTpaHeHa, ce CBbpXeTe CbC CepBU3.

e P1 — [JonHnaTt pesepBoap e nbieH - CBbpXeTe APEeHaXHUA MapKyY 1
n3toyeTe cbbpanaTta ce Boga. AKO KOABT 3a 3alumTa ce Nnosiaun
OTHOBO, Ce CBbPXXETe CbC CEPBU3.
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WMHCTPYKLIMIA 3A PABOTA

MHcTpyKuumn 3a paboTa

Pexnm COOL (OxnaxxgaHe)
3. HatucHete 6ytoHa MODE, gokato ce BKMHOYM CBETANHHUAT MHAMKATOP
COOL.
4. HatucHete 6ytoHnte ADJUST (3a perynupane) "+" unn "- “, 3a na nsbepete
XenaHata OT Bac cTarHa Temnepatypa. TemnepaTtypaTta MOXe fa ce
HacTpou B AgnanasoHa 17°C — 30°C / 62°F - 88°F.

Pexunm DRY (A3cyliaBaHe)

5. HatucHete 6ytoHa MODE, gokato ce BKNOYM CBETIANHHUAT NHOUKATOP
DRY.

6. KoraTo cTe na3bpanun T03un pexmm, He MoXeTe Aa nsbuparte CKopocT Ha
BEHTUNaTopa Unun ga perynupare temnepartypaTta. MoTopbT Ha
BeHTUnaTtopa pabotn Ha Hucka (LOW) ckopocr.

7. 3a nocTuraHe Ha MakcumarsieH epekT Ha U3cyLlaBaHe, PbXTe npo3opunTe
N BpaTUTE 3aTBOPEHM.

8. He nocraeanTe Bb3gyxoBoga Ha nposopeua.

Pexum FAN (BeHTtunaums)
4. HatucHete 6ytoHa MODE, gokaTto ce BKIOUYM CBETIIMHHUAT MHANKATOP
FAN.
5. HatucHete 6ytoHa FAN SPEED (CkopocT Ha BeHTMnaTopa) Ha
YCTPOMCTBOTO 3a AMCTAHUMOHHO yrnpaBneHue, 3a Aa nbepete ckopocTTa
Ha BeHTUnartopa. TemnepaTtyparta He MOXe aa 6bae perynmpaxa.
6. He nocrtaeante BbayxoBoga Ha nposopeua.

Pexum SLEEP / ECO (CbH/EkO)

KoraTo HaTucHeTe 1031 GYTOH Ha YCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHLMOHHO yrNpaBneHune,
nsbpaHata TemnepaTtypa we ce ysenudn ¢ 1°C / 2°F cnepg 30 muHyTtn. Cnepg owe
30 MnHyTK TemnepaTyparTa Lwe ce yBenu4dm c owe 1°C / 2°F. Ta3n HoBa
Temnepatypa e ce NoAAbpXKa B NPOAbIPKEHME Ha 7 Yaca, crief KoeTo Lue ce
BbpHE KbM MbpBOHA4YanHo nsbpaHaTta temnepaTtypa. ToBa e KpasaT Ha pexuma
Sleep/Eco n ypeabT LWe Npoabimkmn aa paboTn KakTo € nporpamupaH
MbpBOHAYanHo.

3ABEJIEXKA: Tasn dpyHkums He paboTtu npu pexum FAN unn DRY.

Apyrn dyHKLUM

ABTOMAaTUYHO pecTapTupaHe (Mpu HAKOU Moaenn)

AKO ypeabT Ce U3KIYM HeoYaKkBaHO Nopaan NpekbcBaHe Ha
€neKTpo3axpaHBaHETO, TOW LLe Ce pecTapTupa aBTOMaTU4HO Crea
Bb3CTaHOBSIBAHE HA 3axXpaHBaHETO C NocneaHo M3bpaHnTe HaCTPOWKM Ha
dyHKUMUTE.

N3yakBaHe Ha 3 MUHYTK Npeaun Bb3CTaHOBABaHe Ha paboTaTta Ha ypeaa

Ako ypeabT cnpe ga pabotun, Ton He Moxe Aa 6bae pectapTupaH B nbpeute 3
MUHYTK. TOBa € ¢ uen 3awmTta Ha ypeaa. PaboTtaTta My e ce Bb3CTaHOBU
aBTOMaTU4YHO crneq 3 MUHYTH.
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®yHkuna POWER MANAGEMENT ([MecTteHe Ha eHeprus)

KoraTto okonHaTta TemnepaTypa € No-Hucka (B peXxum Ha oxnaxgaHe) unm no-
BMCOKa (B peXvM Ha oTonfeHne) OT 3agageHaTta TemnepaTypa 3a U3BECTEH
nepuog ot BpemMe, (yHKLUMATA 3a NECTEHE Ha EHEPrus LEe Ce BKIOYM
aBTOMaTM4HO. KoMnpecopbT 1 MOTOPBLT Ha BEHTMNATOPA LUEe Ce U3KMYaT U
CBETIIMHHUAT NHOMKATOP 3a NecTeHe Ha eHeprus we cBeTHe. KoraTto okonHaTta
TemnepaTypa e Nno-BMcoka (B peXxum Ha oxraxgaHe) unm no-Hucka (B pexmm Ha
OTONSIeHne) OT 3afjagdeHarta TemnepaTypa, QyHKUMATa 3a NeCTeHe Ha eHeprus Lwe
Ce U3KMYN aBTOMaTUYHO. CBETAMHHUAT MHOMKATOP 3a NECTEHE Ha eHeprus
yracBa 1 KOMNpecopbT U/unn MOTOPBT Ha BEHTUATOpa Ce BKNOYBaT.
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NHCTPYKLIN/ 3A MOHTAX

MecTononoxeHue

e KnumatukbT TpsibBa Aa ce nocrtasu
BbpXy cTabunHa ocHOBa, 3a fa ce
cBefat 40 MUHUMYM LLUYMbT U
BnbpaunnTte. 3a 6e3onacHoO 1 curypHo
no3numoHnpaHe, noctaBeTe ypeaa
BbPXY paBeH nopg, KONTo e
AOCTaTb4HO 34paB, 3a Aa U3gbpxu
TEeXecTTa My.

e YpeabT nma komnenua 3a no-rnecHo
npemMecTBaHe, HO TpsibBa fa ce
npemMecTBa C NOMOLLTa Ha KonenuaTa
caMo BbpXYy pPaBHU, XOPMU3OHTaITHM
NoBbPXHOCTU. bbaeTe BHUMATENHN,
KoraTto MecTuTe ypena BbpXxy KUIUM.
He ce onutBanTe oa mectute ypeaa
npes npeameTu.

e YpeabT TpsbBa oa ce NocTaBu B
OnM3ocT 00 3a3eMeH KOHTAaKT ¢
noaxoAdsLoTo HanpexXeHne.

e He nocraBanTe HNUKAKBM NPENSTCTBUSA
OKOJ10 OTBOPUTE 3a BXOASLL, UIK

J\\ 1/ P n3xogsLLl Bb3ayx Ha ypeaa.

. e OcrtaBete pasctosiHue ot 30 go 100
CM 0 cTeHaTa 3a echekTuBHa paboTa
Ha KnumaTuka.

3ABEJIEXKA: Bcmykm nntoctpauum B ToBa pPbKOBOACTBO Ca caMO C 0BsICHUTENHa
uen. Bawmart knMmaTrk MoXe fa ce pasnuyaBa Manko. Bogella e gencreutenHaTa
dopma Ha Bawmsa ypea.



MoHTax Ha usnyckaTenIHUA MapKy4

N3nyckaTenHuaT Mapkyy n agantepbT
TpsibBa Aa ce MOHTMpAT Unu
AEMOHTMpAT B CbOTBETCTBME C peXmma
Ha nonseaHe.

Pexum COOL vnu

AUTO (ABTOMaTMYEH) MonTax

Pexum FAN,
DEHUMIDIIFY
(OTcTpaHsaBaHe Ha
Bnarata) unn HEAT [eMoHTax
(mopgenc
ernekTpu4ecko
HarpsiBaHe)

3. MoHTupante agantepa b Ha
N3nycKaTenHns MapKyu.

4. 3a pa HanpaBuTe TOBa,
nocTaBeTe KykaTa Ha

n3nyckaTenHns Mapky4 B OTBOpa 3a U3X0AsL, Bb34yX U Nib3HETE HAgony

n3nyckaTenHns Mapky4 no nocoka Ha cTpenkaTa.




WHCTPYKLIM A MOHTAX

MoHTaX Ha nanyckaTenHusa Mapkyd Ha CTeHa
He e NPUNOXKNMMO 3a KnnumaTuun 6e3 agantep A, orobenu n ObpBEHN BUHTOBE.

5. HanpaBeTe oTBOp B cTEHaTa.
— MoHTMpanTe CTEHHNA n3nyckaTenex

Eg%"éﬂ;ﬂ Ha al: £ apantep A B cTeHaTa (OTBBbH) C
e PR \ nomouyta Ha 4 arobena n AbpBeHU
[ - -. BMHTOBE. YBepeTe ce, 4ye CTe
ﬁga;T:DA i '| duKkcuMpanu agantepa 3gpaBo BbpXy
nay
Ha ' cTeHara.
apanTtepa /
6. [llpukpeneTe nanyckaTenHusa Mapkyy
KbM CTEHHMS U3nyckaTeneH agantep

A

\ 3ABEJIEXKA: KoraTo He ce 13nonsea,
max 120CM MOKPUNTE OTBOPA C Kana4eTto Ha

| aganTepa.
min 300M MN3nyckaTenHuaT Mapky4 MoXe ga ce

b NPUTUCHE UMK pa3TerHe neko B

3aBMCUMOCT OT U3NCKBaHUATA 3a
MOHTaX, HO € XXeraTenHo AbrknuHarta
My [a € MUHUMarHa.

NEENNNEENN\

BAXHO: HE N3BVMBAWTE
MNMPEKAJNEHO U3IMYCKATEJTHUA
MAPKYY

RN NN

BHUMAHMUE: YBeperTe ce, ye HaAma
NpenaTCTBUSA OKOMO OTBOPA 3a U3XOASLL
Bb3AyX Ha U3nycKaTenHMUsa Mapkyd (B

nanime nt BNN aana) 22 na naRnTIA

OTTMuaHe Ha BoaaTa e Korato ypeabT paboTu B pexxum Ha OTCTpaHsiBaHe Ha
BnaraTta, cBarnieTe ropHarta usnyckatenHa npobka ot
rbpba Ha ypeaa, MOHTUPaNTE KOHEKTOpa 3a OTTUYaHe
(5/8 yHuBepcanHa BbTpeluHa pe3ba) KbM MapKyy %a
(3aKkynyBa ce OOMbITHUTENHO OT ThprosckaTa Mpexa). 3a

= MopenuTe 6e3 KOHEKTOp 3a OTTMYAHe, MPOCTO
=== Ceanse Ha npuUKpeneTe ApeHaXHUs MapKyy kbM oTBopa. MocTaBeTe
:égg npo6kata PUKP p., PKY! pa.
== OTBOPEHUS Kpall Ha afanTepa 3a MapKyy AMPEKTHO BbPXY

MSICTOTO 3a OTTUYaHe Ha noaa.
Korato BogaTta B [ONHUSA pe3epBoap OCTUIHE
npeaBapuTenHo 3agafeHoTo HUBO, ypeabT u3gasa 8
3BYKOBW CMrHana v Ha LumdpoBmsa gucnnen ce nssexaa
nHankauusa P1. B To31 MOMEHT NpoLecHT Ha
KnumaTtmsauma/oTcTpaHsaBaHe Ha Bnara He3abaBHo Lie
cnpe. MoTopbT Ha BeHTMNaTopa obaye e npoabiku aa
paboTtu (ToBa € HopmarnHo). BHnmaTenHo npemecreTte
ypeaa Ha MACTOTO 3a OTTU4YaHe, cBaneTte gonHara
nsnyckarenHa npobka n octaBeTe BogaTa fa ce oTTeve.
BbpHeTe gonHata nsnyckartenHa npobka Ha MACTOTO 1 1
pectapTupaunTe ypeaa, ookato cuMBonbsT P1 nsuesHe.
AKO KOABT 3a rpeLlka ce nosiBu OTHOBO, CE CBbPXKETE CbC
cepBu3.

3ABEJIEXKA: YBepeTe ce, Ye cTe MOHTMpPanu

AornHara nanyckartenHa npobka obpaTtHo Ha

MACTOTO 1 Npeau Aa nanonasaTte ypeaa.

—
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MNOYNCTBAHE N I'IOEEP'b)KKA

MouncTBaHe n NnoaapbLKKA

opeH
Bb3AyLLIEH
PduUNTHP

BAXHO:

e YBepeTe ce, Ye CTe U3KMYUIM ypega ot
3axpaHBaHETO Npean NoYMCTBaHe UM CEPBU3HO
obcnyxsaHe.

e He nsnonseante 6eH3nNH, paspegmtenn unm
APy XMMUKanu 3a NnoYncTeBaHe Ha ypeaa.

e He munte ypega ogupeKkTHO Nofg Tevalla Boaa
NN C MapKyu.

L (csanwe) ToBa MoXe Aa NPUYMHN TOKOB YAap.
=== e AKO 3axpaHBaLLMAT kaben e NoBpeaeH, Tol
=== TpsiGBa 1@ Ce PEMOHTVPA OT NPOU3BOAUTENS UMK
— Heros npeacTasuTen.

o fof 4. BbagyleH duntbp

e [louyncreanTe Bb3OYLWHUS PUATHP NOHE BEOHBX
Ha ABe ceamuumn, 3a ga npegorepaTtuTe
BNoLwuaBaHe Ha paboTtarta Ha BeHTMNaTopa
nopagw HaTpyneBaHe Ha npax.

e CaangHe
N3BageTe ropHust ountbp, Kato crensarte

flonen rnocokaTa Ha CcTpernkaTa, U cnef ToBa ro ceanete

Bb3ayLleH

bunTHp Hagony.

(cBansHe)

e [loyncreaHe
M3amninTe Bb3OYLWHUA UNTHP C HeyTpaneH
noYMcTBaLL Npenapar, KaTo ro noTonuTe
BHMMaTenHo B Tonna soga (okosio 40°C/104°F).
M3nnakHeTe puntbpa u ro octaBeTe Aa U3CbXHE
Ha CsHKa.

e MoHTax
MoHTupanTe ropHna Bb3ayLeH puntbp cnepg
noymMcTBaHe 1 U3Nona3eanTe BUHTA, 3a Aa
MOHTMpAaTe A0NHUA PUNTHLP.

5. Kopnyc Ha ypeaa

e M3nonseante kbpna 6e3 BnakHa, HaBnakHeHa C
HeyTpaneH NoYncTBaLy npenapart, 3a ga
noyMcTuTe Kopnyca Ha ypena. Hakpas
3abbplieTe CcbC cyxa, YnCcTa Kbpna.

6. AKO ypeabT He ce 1M3non3Ba AbAro Bpeme

e Cpanete rymeHata Tana Ha rbpba Ha ypena u
npuKpeneTe MapKyd KbM OTBOpa 3a OTTUYaHE.
[MocTaBeTe OTBOpPEHUS Kpan Ha MapKy4da
ANPEKTHO BbPXY MSICTOTO 3a OTTUYaAHe Ha noja.

e Cpanete npobkaTta OT AONHUA OTBOP 3a
OTTMYaHe U usnarta Boaa B A0NHUSA pe3epBoap
LLle ce OoTTeve.

e OcraBeTte ypena oa paboTtun B pexum Ha
BEHTMNaLUMs 3a NOMOBKH AEH B ToMma cTas, 3a
Aa ce U3CyLIN BbTPELLHOCTTa My U Aa ce
npegoTepaTn 0bpasyBaHETO Ha MyXbIl.

e V3knoueTe ypena ot 6yToHa u OT
enekTpuyeckaTta Mpexa, HaBunTe kabena u ro
BbpXeTe ¢ neHtata. Ceanete 6arepunte ot
YCTPONCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO yrnpaBneHue.
MouncreTe BL3QYLLIHUA PUNTHP U O
MOHTMpanTe obpaTHo.




CBHbBETU 3A OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

OTCTPAHABAHE HA MNPOBJIEMU

CnpeTte KNnMMaTUKa He3abaBHO, akO Bb3HUKHE HAKOM OT criegHuTe npoonemw.
U3knroyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO U Ce CBbPXeTe C Han-0NM3KUA LeHTBbP 3a

obGcrnyXBaHe Ha KIUEeHTMW.

Mpobnem

NHavkaTopbT 3a paboTta unu apyrm nHankatopu npemuraeat
6bp30 (5 NbTK B cekyHaa) 1 To3m npobrnem He Moxe fa 6bae
OTCTPaHeH, KaTo U3KIYnTe ypena oT 3axpaHBaHETO U ro
BKINHOYMTE OTHOBO.

4YeCTO.

I'Ipep,nasmenm n3rapsa 4ecTto Uinu rnpeKkoCBayvybT U3KITHOYBa

YCTPOMCTBOTO 3a AMCTaHLUMOHHO yrpaBfieHne He pabotn nnm
paboTn HenpaBuUITHO.

AKO Ha gucnnes ce n3Beae HAKOW OT criegHUTe KogoBe:
El, E2, E3, E4, P1

NMPOBJIEMU

Bb3MOXHU
NMPUYUHU

NMPENOPBYUTESTHA
HAYUHU 3A
OTCTPAHABAHETO UM

YpeanbT He

cTapTupa cnepg
HaTUCKaHe Ha OyToHa

3a
BKJIIOMBaHe/U3Kno4YBaHe

Ha aucnnes ce nasexnaa
nHaukauus P1

MN3TodeTe Bogarta oT
OOMNHUA pesepBoap.

CranHaTa TemnepaTtypa
€ No-HUCKa oT
3agageHata
TemnepaTtypa (Pexum
Ha oxnaxgaHe)

Hynupante TemnepatyparTa.

He e pocTtatb4yHO XNagHoO

Mposopunte nnu
BpaTuTe B
NOMeLLLEeHNETO He ca
3aTBOPEHMN.

YBepeTe ce, Ye BCUYKN
npo3opuu 1 BpaTu ca
3aTBOPEHM.

B nomelweHmneTo nma
M3TOYHULM HA TOMMMHA.

AKO e Bb3MOXHO,
OTCTpaHeTe U3TOYHNUUTE
Ha TOMNMnHa.

N3nyckaTenHnar
Bb34yX0BO He €
CBbp3aH unu e
GnoKMpaH.

CebpxeTe Bb3gyxoBoaa U
ce yBeperTe, 4Ye paboTtu
NpaBuUITHO.

HacTtponkaTa 3a
TemnepaTypa e TBbpae
BMCOKA.

HamaneTte 3agageHaTa
Temneparypa.

Bb3gywHuar domntbp e
GrokupaH oT npax.

MouncTeTe Bb3OYLLHMUS
omNTHP.

YpeasbT nspgasa Wwym unum
BUGpauumn

MoBBbPXHOCTTA, BbPXY
KOATO e NnocTaBeH
ypeabT, He e
[0CTaTbYyHO paBHa U
XOPU30OHTarHa.

AKO € Bb3MOXHO,
nocrtaeseTe ypena BbpXxy
paBHa, Xopu3oHTarnHa
NOBBHPXHOCT.

YpeasT nspasa

3BYKbT ngea oT

ToBa e HopmarsHo.




6bnbykKauy 3ByK XNagunHus areHT BbB
BbTPELIHOCTTa Ha
KnMmaruka.

AKko NpobnemMbT He 6bae OTCTPaHEH, CBbPXKETE Ce C MECTHUSA ThProBeL, UNn Han-
6nn3KMsa LEHTBP 3a obcnyxBaHe Ha KnNueHTu. NpegoctaBeTe MM nogpobHa
MHpopmaumnsa 3a HeM3NPaBHOCTUTE N MoAena Ha ypeaa.

Benexku: He ce onutBanTte Aa peMoHTUpaTe ypeaa camu. BuHnaru
ce KOHCYNnTUpanTe ¢ OTOpU3npaH cepBu3.




